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A székely kérdés.
Irta:gzékely Ferencz.

Mint a székely ügynek vérbeli munkása, 
azon gondolat által vezéreltetve, hogy egy szív­
nek fölburdulása másokat is hasonló lángra 
gyújthat, a székely kérdést két jelenségében az 
oknál fogva kívánom különösen felszínre hozni, 
mert a „Székely Társaságok Szövetsége“ Deb- 
reczen város szives meghívására a jövő évben 
Debreczenben tartja f . i közgyűlését, másfelől 
pedig példák és bizonyítékok vannak rá, hogy 
a székely kérdés iránt még ez idő szerint is 
roppant nagy a tájékozatlanság, amire nézve 

:jelem/ő példákat is hozok fel.
A székely kérdés nagyon is közelről ér­

dekelheti a magyarságot, mert ez politikai ér­
telemben Erdély kordése is; ugyanis I Magyars 
ország keleti bástyáját, Erdélyt, csakis a Szé- 
kelyfóldön bírja magához kapcsolni, a hol 
úgyszólván elszigetelten, de nagyobb tömeg­
ben lakik a székelység, mig Erdély más részei­
ben, hol a magyarság igen csekély, az oláhság 
a túlnyomó elem és szakadatlanul aknamunkát 
folytat nyíltan és alattomban a magyar állam­
eszme és a magyarság ellen, azzal a célzattal, 
hogy Erdély Romániába beolvasztassák s a 
föld a magyarok kezéből kivétessék.

Hogy az oláhság célját annál inkább 
elerje, nemcsak politikailag, de gazdaságilag 
is rávetette magát a keleti határon ezer év 
óta önálló székelységre, azt az évtizedek óta 
folyamatban levő aknamunkát pedig okvetle­
nül semlegesítenünk, megszüntetnünk kell, kü­
lönben végvárunk, Ezdély elveszett.

Egyrészt tehát a székelykérdés, Erdély 
magyarsága érdekeinek védelmét, a magyarság 
supremációjának s ebben a székelység vezér- 
szerepének biztosítását, másrészt pedig a 
nemzetiségek hazafiatlan törekvései ellen a 
legerősebb gátat és védelmet jelenti, a meny­
nyiben a székelység ott, a keleti határon két 
tűz köze szorítva, magyar nemzeti érdeket 
szolgai s hazafias munkát teljesít már egy 
évezred óta. 6,7

Dehát ennek dacára is a mai közönyös 
világban a vér- és fajrokon székelyek sorsa 
vajmi kevesbbé érdekli a jobb körülmények 
közt élő magyarságot, vajmi felületesen Ítélik 
meg őket. Avagy nem-e komikus, mikor egy 
Dunántúlról kiránduló társaság formálisan 
megütközik azon, hogy Marosvásárhelyen a 
székelység fővárosában csupa magyar cimtáb- 
lákat lát, avagy mikor a szentesi ipartestület

olyan székely inas fiukat kér, kik tudnak 
magyarul beszélni. Éhez nem kell több ma­
gyarázat Ha a magyar csak annyira tájéko­
zott és olyannyira közömbös egy oly nép 
\rá.nt> "Jdy egy ezredév óta a magyar nemzet 
1,1 3 j sz°lgálja, ezer év óta folyton küzd 
külső és belső ellenség ellen: úgy nem csoda, 
ha ma-holnap fölibünk kerülnek a serényen 
céltudatosan és kitartóan munkálkodó nemze­
tiségek.
.. . A mint előbb jeleztem is, a székelykér- 

uést két jelenségében kívánom megvilágítani
A kor szakot alkotó 1848. előtt, amidőn 

a korhaladása a szabadság, egyenlőség, test­
vériség magasztos eszméivel újvilágot terem­
tetett, csak a tudomány rágódott az évszáza­
dok óta vitás székely kérdésen, amely a szé­
kelyek eredete vitatásában még máig sinc^-■ 
kimerítve. Ugyanis, a történettudósok eg', 
része a hagyományok után, a másik rész. 
nyelvnyomokon és egyéb következtetéseken in­
dult s a több száz éves vita eredménye az 
volt hogy merőben ellenkező álláspontra ju­
tottak. 1 J

A hagyományokra is adó és építő tör­
ténettudósaink a székelyeket ősfoglalónak, a 
hun nepfaj egyenes leszármazottjainak tartják 
akiknek sikerült a néptolongás közben az ország 
keleti határán a kies bércek és szűk völgyek 
között megvonni s mind maiglan fentartanl 
magukat. A másik része , az ugyneveztt Hun- 
falvysták, a magyar nemzettest egy kitelepített 
keleti fajának tekinti őket. Legújabban pedig 
Sebestyén Gyula dr. ,Avarok-e a székelyek“9 
cirnü értekezésében hiteles adatok alapján meg­
állapította, hogy a székelyek sem nem avarok, 
sem nem telepitvényesek, hanem egy külön 
kabar törzs, mely a magyarok 8-ik törzsének 
tekintendő s idők folytán megmagyarosodott.

A magam kis erejével nem török lánd­
zsát egyik vélekedés mellett sem, de egy két 
erősséget felhozni kívánok bizonyítékul, hogy 
a székely viszonyok korántsem azonosok a 
jnagyarral, hanem nagyon is sajátságosak. Ne­
vezetesen :

A "agy jogtudós és államférfi Werbőcv 
a székelység ősi törvényeiről elismeri, hogy 
.mindenestől fogva külön törvényük és szoká­
suk vagyon. Hadi dologban bölcsek, kik örök­
ségeket és tisztet nemzetiségre és nemzetsé­
geknek ágazattyára osztják s kivált képpen 
való nemesek*.

Háromszék 1790. évi márc. 23. kelt fel- 
terjesztésében a székely viszonyokat igy jel­
lemzi: ,A székely nemzet az ő régisége sze­
rint megkülömböztetett törvényekkel s magok
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A Julcsa Szerencséje.
Igen is, igy, nagy „Sz."-szel! Mivel 

hogy ez jelenleg élő személyt helyettesített, 
nevszermt Szabó Gábort, aki tiszti kocsis 
volt a Jozsef-majori intézőnél és Szent- 
gj’örgy nap előtti osütörtökön annak rendje 
és módja szerint megkérette Julcsát.

Julcsiinak nem sok biztatás kellett, 
hogy „igent“ mondjon, mert Gábor volt az 
e.sü legénv még az Anna-majorban is. De 
Ju csa se volt alpáribb, olyan cseléd sem 
terme., minden bokorban, takaros, szemre- 
valo, na meg, ami szegény embernél a fő 
(a szépségét nem eszik kanállal), dolgos 
iparkodó. Már harmadik esztendeje, mióta 
belső leány az An na-majori kasznáréknál s 
a tekintetes asszonynak úgy kedvére tud 
járni, hogy még a gondolatát is kitalálja. 
Mondta is a tekintetes asszony nem egy­
szer- no, iia Julcsának szerencséje akad 
nem megy el tőlem üres kézzel.

Nem is hiába mondta ezt a tekintetes 
as-zony, megvette most Julcsának a supló- 
lri\ i'égy fiókosat, meg adott neki egy 
olyan töltött dunyhát, hogv Biró Panni 
nem se bírta összehajtogatni kél rétre. Há­
rom hét múlva meg volt u Julcsáók lako­
dalma. A Panni néni állítása szerint még I

által szerzett és állított szokások szerint éltét 
szintén úgy maguk örökségét nem nénz^ 
"e” .valam' MnyOrg«, vagy ajánl™ uS 
«E«. Iék- nanem “"»időn vérükkel

iiemzetnek^föf^'ét^zék^fyörszágiia^rnondla^és

nl2tlSZvmSZédoS n,esy<kcl külső országnak 
nevezte. Vagyonvesztés alatt tilalmat áhított 
ei arra, hogy valaki közülök egy éven tu 

idegenben éljen, minden évben lustráK A 
székely ispánság (comes) a királyi felsé- ci 
mek közt foglalt helyet. Valamennyien egyen-' 
lök és nemesek voltak, habár katonai szó . 
gálatot vagyoni helyzetük szerint lovon, avagy 
g>a °g teljesítettek. A székely birtok sSv 
örökségnek neveztetett. Ez oly szent tulajdon 
volt hogy azt sem magzatszakadás, sem hüt- 
hnség esetében a fiscus nem örökölhette 
-ért amit a király nem adományozott azt el 

sem vehette, hanem ha más törvényes örökös 
nem akadt, a két szomszédra szállott Ha f 
székely örökség 3 rhénus frt. értékű volt \ 
fejedelemig volt fellebbezhető perben miá 3
magyar mágnás vagy nemes pere, csak°az 
esetben volt a fejedelemig fellebbezhető, hn az 
o ezer drb. arany értékű volt.

Mindez nyilván azt mutatja, hogy a 
székely viszonyok, úgy a politikaiak, mint a 
jogi es gazdaságiak a magyartól lényegesen 
Különböztek és olyannyira sajátságosak, hogy 
már csupán az említettekből is kitűnik, hogí 
többre érdemesítették magukat. fey

Nemcsak összeállónak az ország keleti 
határán, hanem szükség esetén a közös ma- 
gyar haza védelmében síkra szállottak s ha 
kellett, mint azt 1848-ban is tevék, az egész 
fegyveres erő végig küzdötte a szabadság- 
harcot. Ennek lezajlása után, a midőn ha­
zánkban szabad lett a föld, amidőn a job- 
bagyság napja, a földesúri hatalom megszű­
nésével, felsütött: a székely kérdés, a kivált- 
? &°k elvesztésével, a gazdasági viszonyok 
átalakulásává! egy másik, végzetes irányba 
terelődött. Ugyanis: a székely katonáskodott 
és főldmivelessel foglalkozott. Adót nem fize­
tett, más közterheket sem igen viselt mert 
minden széknek, községnek érvei, legelői 
más jövedelmei voltak, a melyekből közszük­
ségleteiket bőven fedezhették, Mióta azonban 
a. székely is rendes adózó polgárrá vált és 
viselnie kell a kultúra minden áldásainak 
anyagi terheit, azóta a Székely földön fogy- 
,5 yan az életerő, romlásnak, pusztulásnak 
indult a székely, mert a csekély föld nem 
tarthatja el őket, a vagyontalanság és munka-

kévés olyan lakzi volt a határban, mert ott 
még az árva gyerök is jóllakot. (Éjfélkor 
is csigalevest ettek, még a cigányok is.)

Múlt az idő sebesen, már a kukoricá­
ban a második kapálást is megtették. A 
ranni nőne jelentése szerint a Julcsiból 
nagyon faiutos kis menyecske lett. Kupo- 
nto, nem kofás, amely nsszonyi tulajdonság 
tudvalévőén nagy veszedelme a pusztai 
embereknek, mert hogy a ko ás fehórcselód 
elkiiozza a lisztet a kofának narancsért, 
meg egyéb haszontalanságórt, oszt fertály 
derekán kibújik a kenyér a hajából, koplal­
hat a szegény, dolgos ember.

Azt is biztosan tudja a Panni néne,
.*? u,ra nagyon szereti, mert. a saját 

két fülével hallotta, hogy mikor napszámo­
sokat hitt a kerülő repcegyüjtéskor, oszt a 
Julcsa is ki akart menni, azt mondta neki 
az ura. De hiszen, le is töröm a derekadat, 
ha kimósz I Azt persze az Anna-majorban 
senkinek sem kellett magyarázni, hogy 
annál jobban szereti az asszonyt az ura 
minél nyomatékosabban tiltja meg neki á 
napszámba járást.

Nem történt Julcsáéknál addig semmi 
hiba. míg Török János oda nem állott a 
tanyába sommásnak. Neki nem volt még 
asszonya és odakéredzett JulcsiiAlíHo,

térozásra, mert úgy nézte, hogy Julcsa a 
legtalponjáróbb asszony a majorban. Gábor 
se ellenezte, hát Julcsa elvállalta a kosztéro- 
zást, úgy, hogy Törők oda adta az egész 
kommencióját fizetósképen.

így ment minden a maga rendjén, mi­
kor Gábor valamiért ősszerugta a sarkan­
tyúját az első igás kocsissal, aki veszekedés 
közben csak úgy foghegyről vágta oda neki: 
— Neked meg jobb volna, ha a magad 
portáján szijjelnizoól, ne kotorásznál mindig 
a más szemotjibe.

Mit gondolt velő a szomszéd, mit nem, 
azt Gábor nem kutatta, hanem ment egye­
nesen befelé, a házba, ahol (mit nem tud a 
véletlen) Jalcsa éppen ekkor készítette a 
kosztos tarisznyájába a kenyeret, szalonnát 
s hogy Török meg bejött a bundájáért, — 
éjszakára ki volt rendelve őrségre a repce- 
szérűhöz — hát elbeszélgetett Julcsával a 
nagy szárazságról. (Már a kukorica is lesül.)

Szabó nem nézett, nem kérdezett ám 
semmit, csak neki esett Töröknek és ékte­
len káromkodással kilökte az ajtón.

Hogy Julcsával ketten mit végeztek, 
azt nem tudni, az asszonyok csak azt lát­
ták, hogy Julcsa kiment délben a dohányos 
tanyára o^zt estefelé jött ölő a sógorával,n A \r Ama —

IS Cipői feltűnően szépek! Cipői a li
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hiány, kivándorlásra, idegenbe készteti őket
a második, szomorú aktuális székely

De ^ert a„ magyar kaza érdekében áll, 
hogy a székelyseg tovább is teljesítse az or­
szág keleten és Erdélyben eddigi hivatását 
meg kell menteni őket a Romániába és Ame­
rikába való vándorlás kényszerétől s módot, 
alkalmat kel) szolgáltatni kormánynak, tár- 
saíalomnak arra hogy otthon, vagy legalább
,s ,Er£1Lb?n,talá,ta meS a maga megélhetésé­
nek tölteteiéit, mert nagy szükség van ott 
minden teremtett magyar lélekre.

A székely nem csak vér- és fajrokona, 
a hazafisagban pedig testvére a magyarnak hanem egyúttal hü, vitéz katonája is? akire 
jo avagy balsorsban biztosan számíthat Na­
gyon itt volna hát az ideje, hogy a közfigye- 
lem az elárvult székelyek ügyére forduljon s 
erdemök szerint becsüljék is meg őket.

3

papválasztás előtt.
Kiss Albert öröké.

A debreceni lelkószválasztás, mely a 
református híveket olyan közelről érdekli 
most, amikor már a pályázat lezáratott! 
mindinkább élónkebb mozgalmat kelt a 
hívők körében.

Úgy a politikai, mint egyházi téren 
bizonyos lelki raesrázkódás fogja el az 
olvasót, ha látja, hogy a dologhoz nem 
tartózó, müveit érzést, jó Ízlést sértő dolgo­
kat visznek bo a választásba, holott e-'y 
lelkész választásnál az volna a fő, ha °a 
hívek az illető egyének arra valóságát, hi- 
vatotlságát mérlegelnék elsősorban.

A jelszavak között egészen megdöb­
bentő és igazán szükiátókörre mutató az 
amikor kortesfegyverül a politikai párt­
állásra való hivatkozással ajánlatnak vala­
kit és a hívőket ilyen szempontok mérlegbe 
vetésével akarják jobb meggyőződésükről 
eltéríteni.

Ilyen alakoktól, meg azoktól óvjuk mi 
református hittestvéreinket, akik ebbe az 
igazán tisztes fegyverekkel megvívandó 
harcba a pártpolitika fegyvereit is bele- 
viszik, az egyéni meggyőződést alá akarják 
vetni a politikai meggyőződésnek s valósá­
gos lelki kényszert erőszakolnak a hívőkre, 
holott, ha valahol, egy lelkész választásnál 
Kellene száműzni minden pártpolitkát.

Nem akarunk mi rekrimonálni, nem

akarunk sebeket, melyek még nem gyó­
gyultak, újra — a köztéren — vita tár- 
gyává tenni, de azt igenis nyíltan hirdet- 
in• '*.nem “hajtunk a debreceni ref. lelkészi 
allasba exponált politikai pártállást! papot.

Még a gondolata is távol van tőlünk 
annak, hogy mi azt óhajtanok, hogy a lel­
késznek politikai nézete ne legyen.

Annak, az emlékében is mindig ál- 
dott, nagynevű papnak, — ki a kufsteini 
börtön láncait évekig hordta, — köitőpap 
na itt öregedett meg közöttünk. Ismerjük, 
tiszteljük ós ma is végtelenül szeretjük, 
mert mindig és mindenütt csak pap ós pap, 
ennek a nagy gyülekezetnek papja és nem 
politikai kortesvezére volt.

A kinek olyan hatalma van a lelkek 
lelett való uralkodásra, mint egy hivatott 
lelkipásztornak, semmi szüksége sincs arra, 
hogy politikai kortesvezér Jegyen és a maga 
palástját, melynek fénylőnek ós tisztának 
keli tenni, kitegye az utca sarának.

Mikor mindezeket itt elmondjuk: forró 
óhajunk az, hogy a debreceni református 
egyház haladjon azon az utón, melyet már 
a legutolsó lelkészválasztása alkalmával, ez 
előtt pár évvel, megkezdett és a hitélet, 
valláserkölcsi haladás megerősítése s az 
igazi beimisszió érdekében igazi lelki gon­
dozót ültessen a Kiss Albert örökébe.

Csak ismételnék azokat a méltányló 
szavakat, melylyel nekünk lelkészünkké 
Cray Sándor vallástanár ajánltatott.

Az ő tetterős, finom és nemes jellemű 
egyénisége nem szorul semmi kortes­
fogásra.

Mi, kik már ogynehányszázan kötele­
zőig kijelentettük, hogy őt választjuk lel­
készünknek, azon örvendünk, hogy a város 
ref. inteligens társadalmának az a része is, 
mely Gergely Antalt óhajtotta, teljesen hoz­
zánk csatlakozott.

Hittestvérek 1 A szeretet eme nagy és 
magasztos ünnepén gondolkozzatok és akik, 
még nem csatlakoztatok hozzánk, a politika' 
erőszakoskodása alul magatokat emanci­
pálva, jöjjetek az alá a zászló alá, melyen 
az Uray Sándor neve tisztán, fényesen ra­
gyog. ^

Ez a zászló a szeretet hófehér zászlója, 
ez vezet minket győzelemre, ez a diadal 
nem a mi győzelmünk, nem a mi diadalunk, 
hanem a debreceni református egyház benső 
és igaz diadala lesz, mert Uray Sándor 
egész életét ennek az egyháznak külső ós 
belső felvirágoztatására fogja szentelni. B.

IRODALOM
. Irodalmi jelentés. A jövő évi könyv­

piacnak érdekessége lesz Kutby Sándornak 
a jól ösmert fiatal Írónak második verses- 
könyve, mely „A fehér nogedü“ címen 
tebruar hó. legelején jelenik meg Singer és 
ti oifner cég kiadásában, Budapesten.

Debreceni lányok könyve.
I. kötet. Antalfy József kiadása, Debrecen.

Az emléksorok és axiomagyüjtemé- 
nyek egyhangú sorából kellemes és már­
ciusi frisességgel válik ki a „Debreceni lányok 
könyve , mely most jelent meg iparmüvó- 
szetileg is elegáns, színes kötésben. Hatvan­
hat; fiatal, debreceni urleány ötleteit, reflexióit 
tartalmazza ez a könyv. A helyi érdeklődé­
sen is túlmenő értéket adnak e gyüitemény- 
mu a valóban ügyes, szellemes mondások. 
A ki natal lányok gondolat- és érzésvilágát 
ösmerni akarja, sok igen érdekes dologra 
bukkan itt.

A szerelem kézenfekvő témáin túl a 
társadalom egyéb kérdései is foglalkoztatják 
6 üatal lelkeket s méltán lehetünk büszkék 
a debreceni lányok fejlett Ízlésére s önálló 
gondolkozására. A több, mint száz gondo­
latból lapunk más helyén adunk mutatót • 
itt csak felemlítjük Perczel Etelka, Rajczy 
Anna, Ujfalussy Vera, Zelenka Iius, Grósz 
Laura, Szatmáry Vilma, Harstein Klára stb 
eredeti ötleteit.

Ä .Debreceni Újság“ nyomdáját di­
csérő kis könyv ára 2 korona. Ajánljuk 
olvasóink figyelmébe.

Gondolatok a „Debreceni lányok 
könyvéiből.

Ar élet boldogság titka s harmónia.
Perezel Eta.

MAUrffe,ÍÓt%Td6ly ozondus fevegó: ha beszivjuk, 
feléledünk tőle• Ujfalussy Vers.

A szerelemben a poéták a legmegbízhatóbbak. 
Az 6 szerelmük állandó, osak a tárgyuk változik 
minduntalan. Rajczy Anna.

Három dolgot nem lehet hűen utánozni: a
kacajt, a boldogságot és a szerelmet.

Faulhaber Mariaké,
Boldog, a ki nélkülözni tud.

Hartstein Klári

A sógor felpakolta az ágyat, suplótot, 
meg a négy karszéket: azt is Julcsa hozta 
a házhoz : Julcsát maga mellé ültette s 
azon melegiben elindultak az Anna-major 
felé. Még kerekes Erzsi néninek sem mondta 
-Julcsa azt se, hogy eb vagy kutya, hát Is­
ten áldjon meg; pedig mindég az ő szén- 
vonójával fűtött, mikor kenyeret sütött, meg 
tavaszzsal is adott neki egy szép jércót aján­
dékba.

Az Anna-majorban Szücsnó éppen a 
süldőmalacokat etette, mil or meglátta, hogy 
hozza a sógor Julcsát oakkumpak hazafelé. 
Behajtotta a süldőket az ólba, megnézte, 
uincs-e tojás a tyukkasba, egy pa'tkany- 
iukba, a kas mögött vetie épp észre, egy 
kis űvegettött, aztán bement a házba. Julcsa 
óppen a karszékeket törülgette a kötőjével, 
az anyja megszólította: Hát te, mi dologba 
gyüttól haza.

- Vissza se mik többet ides. Kétfelé 
vágtuk a kenyeret Gáborral!

Hobó, oszt mir I ?
Julcsa O'Zt elmondta a sort, do az 

anyja azt vélelmezte, hogy : — Nem addig 
vau a fiam. Ha összevesztetek, majd kibé­
kültök, itthon nem lehetsz, tanya csufjtra!

Ezt meg a Julcsa nagyon zokon vette I 
tis átszaladt rögtön a kasznárókhoz. A te- '

kintetes asszony összecsapta a kezét, amikor 
meglátta. Julcsa sebtibe el is mondta, hogy 
hiba történt és hogy azért jött elő.

Ha a tekintetes asszony megfogad, 
— mondta, holtom napjáig hűséges cselédje 
leszek, meg a lábanyotnát is megfuvom!

Megfogadnálak, Julcsa ; Borosa úgy 
is elmegy, de tudom, úgy is elhagysz nem­
sokára, visszamész az uradhoz.

— Nem ón, kézit csókolom, nem szegek 
ón többet a kenyeribül, a mir engem bün- 
telenüi megbántott, a szeme köze se tud­
nék nizni, jó lélekkel.

Igv Julcsa újra ott szorgoskodott a 
kastélyban, csakúgy, mint lány korában. 
Mikor a kútra ment, még dalolhatott is. 
(Hadd mondja d Panni nóne a Gábornak, 
hogy nem busul.)

Már a második vasárnapot töltötte az 
Anna-majorban, mikor egy ebéd után be­
ment a tekintetes asszonyhoz és zavartan 
huzgálta a köiénye csücskit. A tekintetes 
asszony megkérdezte, hogy mit akar. — 
Kézit csókolom, értem gyütt a Gabor. —Ne 
bomolj, Julcsa; hiszen azt mondtad, hogy 
hóttod napjáig itt maradsz. — Nem marad­
hatok, istálom, mer asszongya, hogy elfo­
gyott a szárított lebbentse, meg vasárnapra 
sincs mán tisztája.

Györgytelepi Gizella.

. . , Anö élote 18—25-ig hét éves háború eziv és 
esz között. Herskovits Olga.
. , , Anöi sziv emlékkönyv, melyet sokan akarnak 
telefirkálm. Cerovszky Rózsika.

Minden boldogság kutforrása a tiszta lelki- 
,sm9ret- Than Ilonka.

A remény oázis az élet Szaharáján.
Rapp Gizi.

VÁRMEGYE.
Tisztujitas Kábán. Tegnap délelőtt 

tartották meg Kubán a községi tisztújító 
választást. í1 őbiró lett Hegedűs Károly, tör- 
vénybiró Csukás György, közgyám Szilágyi 
Lajos, adószedő Nagy János, kőzsóggazda 
rurn as Lajos, esküdtek: Bálint László, 
Sári Kálmán, í&s íj&jos, Bőr János 
Tőzsór Ferenc és T. Eleki Zsigmond.

Vörös kakas jüíikepércsen.
Két nagy tüzeset.

Mikepórcsi tudósitónk két nagy tűz­
esetről érte-it bennünket. A két tűz tegnap 
ós tegnapelőtt este pusztított a községben 
ős egy lakóház s egy kazal széna lett mar­
taléka a vörös kakasnak.

Az egyik tűz, mely a nagyobb és ve-

Fráter Loránd...
Pauíay Erzsiké a Nemzeti színház

nagy hangversenye 1909. január hó IO-én az „Arany Je-jyek kaphatók:
jét Bika“ szálló dísztermében vasárnap oste 8 órakor

művésznőié és Tarnay Alajos országos Zene­
akadémia tanár zongoraművész közreműködésével.

“J uo ijón napiiaiUR ;

„f.Csáthy Ferencz
könyvkereskedésében.
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ezedelmesebb volt, tegnapelőtt este fél 8
6ra tájban keletkezett. Ifjú Csők lay Imre

Kzdálkodó háza gyuladt ki, eddig ismeret- 
» okból, de minden valószínűség szerin* 

gyújtogatásból. A tóz az épület jobb szár­
nyán keletkezett és oly gyorsan terjedt a 
tetőzeten, hogy lehetetlenség volt az épü­
letet megmenteni. A tetőzet teljesen leégett 
és a gazdának körülbelül ezer korona kára 
van. A nagy tüzet csak éjjel tizenegy óra­
kor sikerült teljesen eloltani.

If j. Csők lay Imre házának leégése még 
élénk izgalomban tartotta a kis község la­
kosait, midőn tegnap este már ismét jelent­
kezett a vörös kakas. Ezúttal Gálli János 
gazdálkodó udvarán felhalmozott szénákazal 
gyuladt ki és egy órai idő leforgása alatt 
teljesen elhamvadt.

Mindkét tűz nagy veszélylyel fenye­
gette a szomszédos épületeket, de a köz­
ségi tűzoltóságnak ügyes munkájával sike­
rült a tűz tovaterjedését megakadályozni. 
i_,en valószínű, hogy mindkét tüzeset gyuj- 
tugatás müve és épp ezért erősen nyomoz­
nak a gyújtogató után.

UUi

Az uj megyeház építése.
Debrecen tulajdonkorlá­

tozása.
Hajdú vármegye közönsége 700,000 

koronát meghaladó költséggel uj szék­
házat fog építeni, a mely Debrecen 
város egyik legszebb középülete lesz. 
A tervek és a költségvetés jóváhagyás 
végett a belügyi kormány előtt vannak 
még, a mi annyit jelent, hogy az épít­
kezéshez aligha fognak hozzá a jövő 
év folyamán.

Mint értesülünk, a vármegye kö­
zönsége ezt az időt arra akarja fel­
használni, hogy a megyeház telkének 
tnlajdonkorlátozását Debrecen városá­
val tisztázza. Mikor ugyanis Hajdú 
vármegye a régi hajdúkerületből és a 
hozzácsatolt bihari és szabolcsi közsé­
gekből megalakult, Debrecen városa 
oly föltétellel engedte át az uj testvér­
törvényhatóságnak a régi „ Fehér ló" 
vendégfogadót, a mai megyeház épü­
letét, hogy mindaddig a megye közön­
ségének tulajdona marad, a mig a 
megye székháza lesz.

Lzt a tulajdonjogkorlátozást akarja 
eltöröltetni Hajdú megye, még pedig 
azon indoklással, hogy óriási befekte­
tést eszközöl az uj székház építésével, 
a mi bizonyítja, hogy a megye köz­
pontját itt akarja tartani, tehát a tulaj­
donjog korfátozásának fenntartására 
nincs semmi ok. A tárgyalások ez 
irányban nemsokára megindulnak; az 
eredmény, természetesen, nagyon két­
séges, mert Debrecennek ez az egyet­
len, szilárd biztosítéka a messze kiható 
jövőben, hogy a megyeszékhely itt 
marad.

Sokkal fontosabb kérdés ennél 
szerintünk, a Szent Anna utca torkol­
janak kiszélesítése és végleges szabá­
lyozása. Nagy kár, hogy ez nem előzi 
meg a megyei székház építését. J ie 
még nem késő és ha a főmérnöknek 
van a célszerűség iránt érzéke és a

szépészet iránt ízlése, akkor jövő alaku­
lással kombinálja az uj megyeház épí­
tését és nem engedi, hogy a nagv költ­
séggel építendő középület viskó mellé 
épüljön.

Vakmerő betörés.
Elfogták a tettest

Ügyes fogást csinált tegnap a debre­
ceni rendőrség. Dobos József rendőrbiztos 
elfogott euy vakmeró betörőt, kit teljes négy 
napig nyomozott.

Az elmúlt szombat reggel Riesz Henrik 
Hatvan utca 58. szám alatti kocsigyárost 
kellemetlen meglepetés érte. Midőn irodá­
jába benyitott, annak ablakát bezúzva és 
Íróasztala fiókját feltörve találta. Az iroda 
teljesen föl volt forgatva és első pillanatban 
látszott, houy idegen ember behatolt az 
irodába. A feltört asztalfiából huszonnyolc 
korona készpénz hiányzott.

Följelentést tett az esetről a rendőrsé­
gen, mely a nyomozást azonnal megindí­
totta. Dobos József rendőrbiztos a kocsigyá­
ros valamennyi alkalmazottját kihallgatta, 
kik közül egy tanul" azt adta elő, hogy 
előző ó.i=zaka egy idegen, magát Szabónak 
nevező fiatal ember járt nála, azzal, hogy 
egy alkalmazottnál tett látogatást. Kérte, 
hogy nyissa ki a kaput, amit 6 gyanútlanul 
megtett.

Dobos József tegnap reggel aztán ki­
derítette a vakmerő betörőt. Az illető Nagy 
János huszonegy éves kocsifónyező segéd, 
ki egy időben alkalmazottja volt Riesz 
Henriknek. Kezdetben tagadta, hogy 6 kö­
vette volna el a betörést, de később a rend­
őrségen töredelmes vallomást tett. Védel­
mére azt adta elő, hogy foglalkozás és 
kenyér nélkül van és igy akart pénzhez 
jutni. Tizenegy korona negyven fillért meg­
találtak nála, mely a lopott pénz ma­
radványa.

Kihallgatás után szabadlábra helyezték 
a betörőt, az iratokat azonban a rendőrség 
áttette a kir. pgyészsóghez, mely folytatja 
ellene a vizsgálatot.

As uj eserveset jóváhagyása a
város uj szervezeti szabályzata és 
kapcsolatosan a fizetésrendezés ügye 
mindig izgatja a városi alkalmazottad? 
Abban reménykedtek, hogy a belüevi t 
many jóváhagyása karácsonyi ajándék „vT nánt fog megérkezni. Sajnos, Jfaiába va?~
volt a reménykedés. Most újévre rárTát 
Vájjon megjő-e? J ▼árják.

1909. évi válaeatáeok névlee-v
koTnti választmánya E.

nap délelőtt 11 orakor tartott ülést a p01 
gármester elnöklete alatt. A jövő 1909 évre
SÄ®'1“'* -i,£ü

Igen nehéz, leleményes zárral ellátott diszan
f? áyn SVk egyi?’ ameiy az 1849. aug 
a?- íí debreoen» csata óta van a köz 

sóg birtokában. Az oroszok elől menekült 
honvédsereg hagyta ott. Óreg emberek ta 
nusága szerint Nagy Sándor József tábor- 
nők hadi pénztára volt e hatalmas láda A 
másik régiség szépen faragott bírói kam« 
szék, amely 1810-ben készült. Mindkét aján­
dékot rövid idő múlva szállítják be a mu- 
zeumba.

Hitelesítő közgyűlés. A szerdán tar­
tó" városi közgyűlés jegyzőkönyvét tegnap 
délután 4 orakor hitelesítették a főispán el­
nöklete alatt. A közgyűlésen a tiszteletbeli 
állásokra kinevezett tisztviselők tették le a 
hivatali esküt.

A városi museum karácsonykor
kétszer lesz nyitva díjtalanul a nagy közön­
ség számára: Ugyanis az ünnep második 
és harmadik napján, szombaton és vasár­
nap, mindig délelőtt 10—12 óra közt.

Kertségek a város ellen,
Cl akarnak szakadni!

VÁROSHÁZA
Kataszteri felmérések. Debrecen 

területén a kataszteri felmérések a jövő év­
ben kezdődnek, ami rendkívül nagy költ­
ségbe fog kerülni, amelyek fedezete a költ­
ségvetésben nincs.

Vasúti átjáró a diószegi utón.
Az uj vasúti átjáró építéséhez inár 
a kora javaszon hozzáfog a máv. 
igazgatósága. Miután a vágóhidhoz 
vezető vasúti vágányok elhelyezé­
séről és az építés tartama alatt a 
közlekedési vonal ideiglenes meg­
állapításáról kell gondoskodni, a 
városi tanács január 5-ére hely­
színi szemlét rendelt el, amelyre 
meghívja az összes érdekelteket: a 
dohánygyárat, a dohánybeváltó hi­
vatalt, az Erzsébet-malmot, a bába- 
képző intézetet, Németh Andrást, a 
a rém. kath. temető-bizottságot, a 
máv. üzletvezetősóget és a helyi 
vasút igazgatóságát. A helyszíni 
szemlére e városi tanács Körner 
Adolf elnöklete alatt a tiszti fő­
ügyészt és a főmérnököt küldte ki.

Derecske a városi múzeumnak. A
derecske! képviselőtestület értékes régisége­
iét engedett át letétül a városi múzeumnak.

íme a következménye Debre­
cen város szü k k ebi őségének, igaz­
ságtalan és méltányosságot nem 
ösraerő eljárásának, amit a várost 
övező és valóságos külvárosokká 
átalakult kertségekkel szemben ál­
landóan gyakorol, mióta azokban 
szabad az állandó kintlakás és a 
város belterületéhez osatoltattak.

Ez volt az eredeti ballépés, 
amelynek következményei egyelőre 
beláthatatlanok. A kertségek, mi­
után a belterülethez osatoltattak, 
jogosan követelik a maguk szá­
mára mindazon előnyöket, amelyek 
a belterületei megilletik. A városhá­
zán azonban minderről hallani sem 
akarnak. A kertségek csak pótadó 
tekintetében tartoznak a belterület­
hez, de mikor valamit kérnek, pél­
dául utat, világítási segélyt, köve­
zést és más egyebet, akkor még a 
Hortobágynál is messzebb eső kül­
területet képeznek.

De minden kertsőg iránt ilyen 
szűkkeblű a város. Már a Sétákért, 
a Sestakertek iránt másként érez­
nek a városházán — és mig a 
Homokkert főutcájának kinyitására 
húzódoznak a 14.000 koronás rész­
beni hozzájárulástól is, a rongyos 
400 K világítási segélyt pedig ri­
degen megtagadták, addig más 
kertsógekben vannak gyönyörű 
utak, közvilágítás stb.

m. sz. (Piac-utca 49. sz. a főpostával szemben.)

Heti vimaíizuM olcsó köluönökel i'lyéiil.
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Ennek a kézen fekvő igazság­
talanságnak a következménye az 
\ mozgalom, amelyről a Csapó, 
\ arga és a ílomokkert lakosai 
széltében-hosszában beszélnek. Ar­
ról van szó, hogy Debrecen váro­
sától vegleg elszakadjanak. Az 
egyik hegy, a másik kertség pedi- 
önálló politikai községgé akar

Hiába akarnák semmibe venni 
ezt a városházán. Az ördögöt már 
a falra festettéi, és ime már jelent­
kezik is. Nagy akadályokat lehet 
ugyan gördíteni az elszakadás elé, 
de már nem áll példa nélkül, hogy 
az ilyen különválás sikerült.

Nagy oka van a Varga, Ho­
mok és Csapó kert lakosságának e 
kétségbeesett lépésre, mert a sem- 
mibeveves és alázatos kérvényeik­
nek következetes elutasítása a vég­
sőig elkeserítették a lakosságot. A 
türelmes bárányt Debrecen város 
címerében eddig ők képviselték, de 
már e szerepet megunták és el 
akarnak szakadni, hogy érdekeiket 
megvédhessél

Minden igázságos embernek 
be kell látni, hogy e kétségbeesett 
lépés teljesen indokolt azzal a vá­
rossal szemben, amelynek ők még 
csak nem is mostoha gyermeken 
Mig a pótadóból nagyerdei körutat 
csinálnak, az erkölcstelenséget ter­
jesztő színháznak pedig könnyedén 
odadobálják a tízezreket minden 
évben, bankettekre ezreket költe­
nek a közpénzből és pénz - miaden-^ 
fele haszontalan luxus-kiadásra 
bőven van, addig a Homok kert 
nyomorúságos (400 K) világítási 
segélyét ridegen elutasítják, addig 
jogos alapon állanak ezek a sze­
gény, kétségbeesésbe hajszolt em­
berek.

Az elszakadási mozgalomról 
most még csak beszélnek, de ha a 
tettekre kerül a sor, az is a város 
gondatlansága lesz, mert a kertsé- 
gek, ha nem lehetnek Debrecen 
külvárosai, önálló községekké ala­
kulhatnak.

Anpál igaztalanabb a városi 
hatóság eljárása a saját pótadózó, 
kertségi polgáraival szemben, mert 
még a szabolcsmegyei Mártonfal- 
yát, a hajdumegyei Hajdusámsont 
és Szovátot is támogatja anyagi­
lag. Hát azok is elobbrevalók” a 
Varga, Csapó és a Homokkertnél!

Piros szinlap.
Irta: Solymosi Elek.

A színpadi termékeknek azt az ide­
genből behurcolt korcs hajtását, amit néme­
lyei cochoneriának mondanak, a magam 
részéről irodalmi aljasságnak nevezem, igaz, 
hogy a világ úgy van berendezkedve, hogy 
a patikába" a méregnek s az életben az 
erkölcstelpnségnek is meg van a maga ren­
deltetése, a maga negativ haszna, de mér­
get az ete'ho önteni s az erkölcstelenségből 
kultuszt csinálni, a nemes erényekkel 
szembeállítani, összemérni, egybekeverni és 
n humort vele bepiszkólni: oly irányzat, 

az íróknak csak a cinikus része 
vállalkozhatok, Mert azok az Írók, akik 
igazi a'kotóképesség hiányában obseen 
irányzatokat miveinek, nem tudnak meg- 
allani 9 lejtőn, amelyre jutottak, hanem a 
dolog természetes rendje szerint a pikan­
tériát célnak tekintik, az aranyat összeke­
verik a sárral s hogy cinizmusukat leplez- 
uí i61 esömörletes irányzat betüoszíopai 
köze beleviszi k a humort is. A humort, ezt 
a becézett f ijdalmat, ezt a földre ejtett is­
teni bölcselkedést.

A „Nincs elvámolni való“ féle irodalmi 
botrányokat némán tűrni tehát -nnyi volna, 
mint nem okulni a történelem ta-ulsásain 
es semmibe se venni a birodalmak össze­
omlásának logikus folyamatát, annyi volna 
mint a szeméremérzet lélektanának sárba- 
taposására gunykacajjal felelni.

Mi tehát itt a teendő?
Felelet. Úgy kell venni a dolgot, a 

mint van, vagy is, ha a szóban levő iro­
dalmi cudarságokra nincs füthető heiyisé- 
gütík: a szellemi uzsorások e termékeit 
be kell ereszteni a művészi tisztesség haj­
lékába, de azzal a piros szinlápos kicé»é- 
rezessel, amelyet Zilahy talált, ki. Ha a 
közönség el tudott fordulni égy és más 
irodalmi iránytól, annál hamarább fogja fa- 
keprieT bp/ryni a piros szinlápos ocsmány­
ságokat. Es hogy ez mentői hamarább és 
minél biztosabban bekövetkezhessek, a mű­
vészeknek össze kell tartani a jó ízlésű kö­
zönséggel, még pedig oly formán, hogy a 
színház megbélyegző tendenciáját tegyék 
magukévá s mindnyájan vegyenek benne 
részt.

Tehát, a közönség a színházban a pi­
ros szinlápos daraboknál egyáltalán ne tap­
soljon s a színészek a színigazgatójuknak 
tiltsák meg, hogy az ilyen daraboknál 
a nevüket a szinlapra kiírják. Mert ehez 
joguk van.

ör ksoge (Drama.) — o. Egy ur kalandja. 
(Bohózat.) — 4. New-yorki tolvajok. (Szen- 
zacios.) — o. Fatális tévédé--. (Bohózat.) — 
b. Modern Centaurok. (Szenzációs látványos- 
X}?‘> Műsoron kívüli kép. (Sport kén.) 
Műsorváltozás fenntartva. Helyárak, mint 
rendesen. Előadások kezdete délután 3-tól 
este U-ig óránként. Vasárnap, december 
-r-en: 1. Játékok hazája. (Természeti fölv ) 
“ Pl,ero,tt élete. (Dráma.) — 3. A csodá­
latos golyofutó. (Truck kép.) — 4, £>v 
automobil hősnője. (Szenzációs term, fölv.)

5. Készülődés egy estélyre. (Bohózat.) 
T~ b. Modern Centaurok. (Szenzációs term, 
fölv.) Műsorváltozás fenntartva. Helyárak 
mint rendesen. Előadások kezdete délután
u-t0LeS.te oránként. Hétfőn, december
hai-8-an. Teljesen uj műsor. Szeuáeiós 
újdonságok! Előkészületben: Scherlock Hol- 
m®8* a ,"^szakorsz^i?ban. Világsportok. A 
vak. A királynő szere me. Az összeesküvők. 
Kozsák szigetén. Clown, mint orvos. A 
Jövő háborúja. Egyedül a világon. Hajótö­
rött. A vámőr fia stb. stb. folyton érkező 
szenzációs újdonságok és tanulságos ter­
mészeti fölvételek.

Öngyilkos fiatal leány.
Felakasztotta magát.

Szerelemből a halálba.

SZÍNHÁZ.

Debrecen a holdban. Than Gyula 
Debrecen a holdban cimü nagy, látványos 
bohózata január hónapban kerül színre. A 
tiz képből álló látványossághoz egészen uj 
díszletek, uj gépezetek készülnek. Még leg­
alább négy hétre van szükség, amíg a mű­
szaki dolgokkal elkészülhetnek a nagy lát­
ványossághoz. A látványosságban tizenkét 
tagból álló balett is közreműködik.

HETI MŰSOR.
Ma, pénteken, december 24-én ;

délután :
Kutya van a kertben. Bohózat.

■ Esto:
Dollar királynő. Operett.

^tombaton: délután : Csókkirály, regényes daljáték. 
Este : Baba, operett.

' Jsárnap délután : Trapezunti hercegné, operett.
Este : Viola, az alföldi haramia, szín.

Az Uranus ünnepi műsorai. Pénte­
ken, december hó 25-én délután 3 órától 
este 10-tg óránként. Ünnepi uj műsor 1 1 
Gyermekek játéka. (Bohózat.) - 2. Medve­
család. (Uj! Természeti.) - 3. Korcsolyá­
zás. (Téli sport, természeti.) — 4. Méh 
mint jongleur. (Látványos bohózat.) — 5! 
A mostoha anya. (Megható életkép.) — 6* 
A végzetes névjegyek. (Óriási bohózat.) — 
7. A kelet gyermekei. (Színes, természeti 
látványosság.) — 8. Plakát vadászat. (Be­
hozat.) Műsorváltozás fenntatva. Helyárak 
mint rendesen, Villamos szellőztetés. Szom­
baton, december 26-án; 1. Nürnberg lát­
képe. (Természeti fölvétel.) — 2. Ä hegedűs

fi tatai, alig tizennyolc éves leány dobta 
el tegnap magától az életet, melyben fiatal 
kora dacara annyira csalódott. Az öngyilkos 
leány Aranyos Zsuzsánna, ki Tar Sándor 
mav. ellenőr Arany János utca 48. szám 
alatt levő lakásán szolgált, mint szoba- 
leany.

A szerencsétlen véget ért fiatal leány-; 
nak ugyanaz volt a sorsa, mint annyi sok 
más leánynak, kik faluból kerülnek fel a 
varos forgatagába, melynek áramlata magá­
val ragadja a szerencsétleneket. A tudatlan, 
tapasztalatlan falusi leány könnyen hajlik és 
többnyire nem tud ellenálni a csábnak, melv-
iVv : vu 1umn 1Ü fiatal ember hitegeti. A szép 
szavak hallatara csakhamar kigyul szivük­
ben a szerelem lángja, mely végre is önma­
gukat emészti el,

Aranyos Zsuzsánna is szeretett e»v 
fiatal embert kiről azt hitte, hogy szereti 
őt, a falusi leányt. Jó ideig zavartalan is 
volt a leány boldogsága, de mintegy hóval 
ezelőtt megszakadt az. Szeretője hűtlen lett 
hozzá es elhagyta. Hiába írogatta neki a 
megbocsátó leveleket, az nem tért vissza 
többé hozzá.

Szegény Aranyos Zsuzsánnát ez na­
gyon e,keserítette. Még a hűtlen szerelme­
séhez intézett leveleire is ráperegtek könv- 
nyei. J

' — Meglássa, drága nagysága, én nem- 
sokara meghalok — mondogatta gyakran 
úrnőjének, ki vigasztalta a szerencsétlen 
teremtést.

A vigasztalás azonban nem használt 
Egy héttel azután, hogy szeretője elhagyta 
a ház padlásán öngyilkos kísérletet köve élt 
el, de akkor idejekorán észrevették és meg­
mentették. 8

Tegnap délelőtt senki sem volt a la­
kásban. A ház úrnője is bevásárolni volt. 
Mikor hazatért, a lakást zárva találta és mi­
dőn bejutott a házmesternó segítségével a 
leányt a kamara ajtajára madzagul fel­
akasztva találta és már halott volt. Aranyos 
Zsuzsánna megszabadult azoktól a szenve­
désektől, melyeket szerencsétlen szereim- 
okozott neki.

K. Szalay Béla dr. és Dobos József 
rendőrbiztos jelent meg a helyszínen és az 
öngyilkos fiatal leányt a kórház halottas 
házába szállították.

Legjobb a Békési Róza „Csonte*lzappia
■ti
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A Vasutas Otthon.
Karácsonyi mese délutánja.

A poétikusan elgondolt karácsonyi 
nőse délutánhoz fűzött reményt teljes mór­
ékben igazolta az a fényes siker, amelynek 
tnuja volt a Vasutas Otthon zsúfolásig meg­
ütött helyisége. Közel másfél száz szőke, 
írna angyal fej szorongott és figyelt a ka- 
esonyfá'.dl ékes helyiségben. A pompásan 
szeválogatott műsor édes hangulatot, víg 

"délyt, hazafias felbuzdulást keltett.
A műsort a Szent László dalegylet 

'"-ke nyitotta meg — egy győnyürű, reme- 
ul előadott dallal, az apró tenyerek pat- 

ogó tapsától kísérve. Dezső Kálmán szövet­
ségi elnök szép beszéde következett máso­
dnak ; a karácsonyról, a szeretőiről szólt

I kicsinyekhez nagyokat is megható szép 
• avakkal és meleg szívvel. Hannadik szám
it Erdős Margitka, egy nyolc éves kis baba, 

órát meghaladó értelemmel előadott kará- 
-onví verse. A gyermektábor zugó tapssal 
uíaimazta. Negyedik számnak a Szent 

í . iszió dalegylet énekelt gyönyörű precízi­
óssal és óriási hatás mellett, balatoni nótá­

kat. Ismételnie is kellett. Ezután egy kis 
;soda baba következett: Erdős Dadika. Négy 
öves apróság. Székre állítva mondott el egy 
oájos kis mesét az okos nyulacskáról. A 
végtelen bájos jelenséget szűnni nem akaró 
laps és cukor jutalalmazta. Ezután a betlehemi 
[usztordalt énekelték a gyermekek Kovács 
Károly karnagy zongorakiscrete mellett; 
igazi karácsonyi hangulatot keltve. Ezután 
Xivuska Andor mesélt a egyermekeknek egy 
költői szépségekben ékes, megható és tréfás 
mozzanatokban gazdag mesét Sátánka szü' 
.lettje napjáról..

A gyermekek kipirult arccal, győnyö- 
ii éggel csügstek az előadón és lelkesen 
a psoltak a befejezés után. Ezután Bornem'
. za Károly szavalta el Ábrányi Emil re- 
-.’.ckkölteményót: „Mi a haza ? A pompás 

■ a való magával ragadta a fogékony gyer­
kek lelkeket, pirosra tüzesitve a hamvas 
•-ócskákat s mikor a költemény utolsó 
;vát követőleg fölhangzott a szt. László 

" iiegylet pompásan előadott „Szózat“-ja :
. apróság is lángoló lelkesedéssel oszto- 

t a nagyokkal az énekben. És a haza-
II hangulatban kicsúcsosodott estély a 
-teljesebb erkölcsi siker mellett ezzel vé-

- 1 órt- Szünetekben a gyermekek közt 
, akorkákat osztogattak ki urhölgyek a 
gyermekek rendkívüli gyönyörűségére. ’

ÚJDONSÁGOK.

I Géza 4. tb., ez Ispotály templomban Bodnár 
Gábor th.

Karácsony másodnapján az istentisz­
teletek sorrendje a következő: a Nagytem­
plomban délelőtt Sárközy Lajos, délután 
Bodnár Gábor, a Kőtemplomban délelőtt 
Peleskey Sándor, délután Papp Géza, a 
Kossuth utcai templomban délelőtt Bodnár 
Gábor, délután Sárközy Lajos, az ispotály 
templomban délelőtt Papp Géza, délután 
Peleskey Sándor.

Az ó óv utolsó vasárnapján as isten­
tiszteletek sorrendje a következő: délelőtt a 
Nagytemplomban K. Tóth Kálmán lelkész, 
délután Papp Géza, a Kistemplomban dél­
előtt Jánosi Zoltán lelkész, délután Bodnár 
Gábor, a Kosszuth utcai templomban dél­
előtt Szele György lelkész, délután Peleskey 
Sándor, az Ispotály templomban délelőtt 
Baróthy István segéd-lelkész, délután Sár­
közy Lajos karácsonyi légátusok ; a Csapó­
kertben délelőtt Vágó Károly segéd-lelkész, 
a Homok kertben Sárközy Lajos főiskolai 
szénior.

A rőm. kath. templomban.
A karácsonyi ünnepek alkalmából az 

istentiszteletek a római katholikue tom­
plomban a következő sorrendben lesznek 
megtartatva: Ma, Karácsony első nap­
ján, reggel 6 órakor pásztorok miséje,
7 órakor szt. mise, 8 órakor egyik kegyes­
rendi tanár a főgimn. ifjúság részére csen­
des szt. misét mond, 9 órakor ünnepélyes 
szt. mise, melyet Gróh Ferenc prépost plé­
bános tart segédlettel, utána szt. beszéd, 
háromnegyed 11-kor csendes ezt. mise, fél 
12 órakor szent mise. Délután három óra­
kor ünnepélyes vecsernye, utána szt. beszéd, 
ezután rózsafüzér. Karácsony másod- és 
harmadnapján az istentiszteletek mint ren­
desen vasárnap és.ünnepen.

Ab ág. hitv. evang. templomban.
Ma, karácsony elsőnapján d. e. 10 órakor 

az agost. hitv. evang.. templomban az 
istentiszteletet Materny Lajos főesperes 
végzi, melynek végeztével az Urnák szent 
vacsoráját Hudák János segéd-lelkész foaja 
kiosztani. D. n. 3 órakor Hudák János 
segéd-lelkész prédikál. Karácsony más-d. 
napján d. e. 10 órakor az istentisztelet^ 
Materny Lajos főesperes végzi. Urvacsor t 
oszt Hudák János segódlelkész. D. u. 3 
kor ima. Vasárnap d. e. 10 órakor az !> 
tisztelet alkalmával prédikál Nikod" ss 
József theológus, a liturgiát Matern v í * 
főesperes végzi.

1908. december 25

. , Kinevezések. Porubszky Jenő » 
debrocen. kir. ítélőtábla elnöke Seva^o’Ti
?n°irflnbaJ UíÖ8ZÖr,ményÍ kir- Járásbirósági d : 
tal®° gyakornokot segély dijáé joggVo}
nokká, Hall.arszky Albert szilá.ySmlíói 
y^ett jogha Igatót pedig a debreceni kii 
ítélőtábla kerületébe díjtalan joggyakornokk 
nevezte ki*

Ünn®P a* Országos 
tanítói árvaházban. Zsúfolásig megtöltötte 
a tanítói árvaház nagytermét Debrecen vá­
ros érdeklődő közönsége e hó 23-án délután 
öokan távoztak, meri nem fértek be a te 
rembe. A gyönyörűen feldíszített karácsonyfa 
mellett az. egész terem hosszában felálliioti 
asztalok rakva voltak a szebbnól-szeob 
ajándékokkal. Hertelondy Jenő az árvákból 
alakított zenekarral két szép zenedarab t 
adott elő nagy sikerrel. Az a bárom ,rVö. 
nyörü, vallásos ének, melyet Kelemen Ma­
riska s. arvaanya tanított be és vezényelt 
vegyes karnak, mélyen megindította a hall 
gatóságot. Igen szépen szavaltak: S/ab. 
Erzsiké, Imre Ilona és Hradil Lajos. Az 
ünnepélyt Kozma László igazgatónak a kö­
zönséghez intézett lelkes és köszönő beszéde 
zárta be. A közönséi/, melynek soraiban sok 
tanügyi munkást is láttunk, mélyen meg­
hatva távozott a szépen sikerült ünne­
pélyről.

* Eljegyzés. Újlaki Géza dr. fővar 
ügyvéd, jogi iró, a ki debreceni származási, 
eljegyezte néhai Beer Ármin fővárosi poszio 
nagykereskedő özvegyének leányát, B-e 
Ilonát.

* A Debreceni Kereskedelmi 
Csarnok által december 31-ón ren­
dezendő Szilveszter-estély iránt a 
szokottnál nagyobb érdeklődés mu­
tatkozik a tagok között, ami azon­
ban csak természetes, mert a vi­
galmi bizottság mindent elkövetett, 
hogy a megjelenteket kellemes 
szórakozásban részesítse. . a tom­
bolán és mozgó színpadon kívül, 
melyen Gyöngyi J.} Gyöngyi Izsó és 
Nádor Zsiga szerepelnek, érdekes 
meglepetés vár a megjelent böl-

u gyekre. Az estélyen Rácz Károly 
1 j eenekara játszik.

Jinnepi istentiszteletek.
Az ev. ref. templomokban.

AJ a, karácsony első napján a ref. tem­
plomokban az istentiszteletek sorrendje 
a következő: a Nagytemplomban prédi­
kál Dicsofi József lelkész, ágendázik Kecs- 
kemóthy L. s.-lelkész, a Kistemplomban pré­
dikál Szarka Boldizsár s.-lelkész, ágendázik 
haróthy István s.-lelkész, a Kossuth utcai 
templomban prédikál K. Tóth Kálmán lel­
kész, ágendázik Boór Károly s.-lelkész, az 
ispotály templomban prédikál Szele György 
lelkész, ágendázik Szele Miklós s.-lelkész,
I Csapó kertben Vágó Károly s.-lelkész, a 
Homok kertben Sárközy Lajos főiskolai 

étiior, a városi szegény-házban Hajdú 
sigmond püspöki titkár.

Karácsony első napján délután a Nagy­
ítómban Peleskey Sándor 4 tb., a Kis- 

: ,mP'°mban Sárközy Lajos főiskolai szé- 
' r> a Kossuth utcai templomban Papp

T • Kifogó. A dalos költőpnr, i 9a 
Lajos és fele-égé András sy Lidia le a 
a bájos Pósa Sárika ma, a szeretet ür- 
pén váltott jegyet Maday Gyulával, a bu­
dapesti ref. főgimnázium fiatal költő-tanárá­
val. A vőlegény debreceni fiú, aki a Bokráta- 
tarsaság verses köteteiben méltán keltett 
feltűnést. A költőpár boldogságában részt 
vesz üdvözletével a D. U. szerkesztősége is.

* Tóth János államtitkár Deb­
recenben. Tóth János dr. v. b. í t 
vadas- és közoktatásügyi állam­
titkár csaladjával együtt Debre­
cenbe érkezett és itt tölti a kará­
csonyi ünnepeket sógoránál Wesz- prémy Zoltán főispán családja ki- 
reben. Az államtitkár az ünnepek 
alatt csak rokonainál tesz látoga­
tásokat, hétfőn már visszautazik 
Budapestre.
n . * , A debreceni Munkás
Dalegjlet dec. 2o-én, karácsony első nan- 
ján tartja dalesiélyét a Bika szálloda dísz­
termében. Kezdete este 8 órakor |

* Község* választás Hajdusárason- 
ban. Hajdusámson községben Orosz Sándoi 
járási főszolgabíró elnöklésével tegnap -ár­
tották meg a községi tisztújító választást, 
melyneK eredménye a következő: fő bird 
lett Varga László törvénybiró Fábián Ká­
roly, adópénztáros Budaházi Lajos, kö/gyám 
Magyari István, rendőresküdt Fekete Feren« 
...s négy tanácsos. A megválasztottak valá- 
rrsuru-vien a régi érdemes elöljárói a köz­
ségnek

’ ’ ' "-•’breeeni Petőfi da%5&
üolgybiz . op délután 3 órakor a
körhelyisp.ii un ,uast és a január 2-án 
tartandó mulatság dolga felett fog határozni, 
miért is pontos megjelenést kérünk.

Szomorú számok. A debreceni 
kozkorhazban az idén december 24-ig 4110 
beteg feküdt. Az ez idei kórházi gyógyke­
zeltek száma már is jóval meghaladja a 
niult éviekét, amennyiben a debreceni köz- 
kórházban az 1907.-ik évben összesen 3932 
beteget gyógykezeltek. A beteglétszám most 
is meghaladja a kétszázat.

* Tegnapi halottak. A tegnapi nap 
folyamán a következő haláleseteket jelen­
tették be az állami anyakönyvi hivatalnál: 
Bern át Albert izr. 14 éves, Sztraka László 
ág. h. ev. 4 napos, Tóth Róza ref. 18 na­
pos, Pipó ístvánné ref. 55 éves, Nagy Al­
bert ref. 63 éves.

KETE uri-divat üzlete karácsonyi ujdon- 
<*ival meghódította az úri* közönségei.
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. , EíJeEyz1e-8' GabáD5ri Árpád helybeli 
szénkereskedő eljegyezte T, ffler Margitka 
Kisasszonyt Gölmcbányáról. Áz eljegyzéshez 
i rokonok barátok es jóismerősök szerencss- 
sivanatai fűződnek.

* Az első vis estély. A csü-
;örtoki felolvasó estéket rendező 
bizottság januárban - mint már 
mhtePuk -~ négy vig estélyt 

tendez mindegyiket a Bika szál- 
oda dísztermében. Az első vio- 

estélyt január 6-án tartják me». 1 
műsor tizenkét számbői fog álTani. 
A jegyeket az ünnepek után bo­
csátja ki a rendező bizottság.

* ÉL>gott not"~ius alak. A rend-
Ll’SGF, a k?"acsonyi ünnep alkalmával erős 
wat tartott a városin. Ez alkalommal 
mkerult elfognia Weisz Dávid többszörösen 
büntetett tolvajt, ki Debrecen területéről ki 
van tiltva. Tiltott visszatérés miatt megin­
dítottak ellene az eljárást.
1 * Meglopta a nevelt fia. V áradi
lmio hajduszováti bérlő lakásából nevelt 
ha, Kovács József ötven korona értékű 
ékszert^ellopott és megszökött, a fiú tartóz­
kodási helyét a csendőrség kinyomozta és 
as úgy iratait beküldte a debreceni kir 
ügyészséghez, mely a vizsgálatot megin­
dította. ®

* Sikkasztó szolga. Sebőn Simonná 
Hatvan utca 61. szám alatti lakos tegnap 
panaszt Mi a rendőrségen szolgája ellen 
lu huszonnégy korona készpénzét elsikkasz­
totta és megszökött. A rendőrség nyomozza 
a sikkasztó szolgát.

* Összeesett az üzletben. Nagy 
riadalom volt tegnap reggel Csa­
ttal József Piac utcai üzletében. 
Egy vásárló leány, Nagy Zsuzsánna 
hirtelen elvesztette eszméletét és 
összeesett. A mentők Péterfia utca 
14. szám alatti lakására szállították.

DEBBXCZENIUJ8A9

No.gy ttiz Hajduaámsonban. Teg­
nap délelőtt tiz órakor Wébormann Dávid 
szabómester háza, a kéménytől kipattant 
szikrától kigyuladt és egy óra leforgása 
alatt teljesen leégett. A tüzvizsgálatot dél­
után megtartották. A kár körülbelől 1400 
korona, mely öaszeg azonban részben a 
biztosítás révén megtérül.

* Rendőrségi fcirok. tiilberstcin Fáni 
Széchényi utca 48. szám alatt lakó főzőnő­
től ismeretlen tettes huszonöt korona értékű 
ruhaneműt ellopott. — Homoki Imróné 
xendég ulri 28. szán alatt levő lakásába 
ismeretlen tettes betört, de csak egy húsz 
korona értékű tajtókpipát lophatott el, 
aztán megszökött. A rendőrség keresi a 
tetteseket.

* „Drl es zecc századunkban." E
pujteménynek már a negyedik kötete 
hagyta el a sajtót. Századunk zenedarabjai­
nak kitünően összeválogatott anthologiája. 
Klasszikus és szalon-művészet, opera, Ope­
rette, tánc-zene és müdal, összesen mintegy 
száz daral van, mindegyik diszes kötetben. 
Korunk zenei termeléseit Ízléssel állította 
egybe a gyűjtemény szerkesztője: Straus 
Oszkár, a „Varázskeringő“ zeneszerzője. Ara 
diszkötésben 15 kor. A négy kötetes teljes 
gyűjtemény ára 60 korona. Úgy az egyes 
kötetek, valamint a teljes gyűjtemény bizo­
mányosa Schenk Ferenc. Budapest, IV., 
bemelveis utca 15.1

.n e BlJegyzée. Gondi Károly bájos,
Thnr7óTuát- K álZ- elje*y9zta nosziozi 
lhurzo Kalman m. kir. honvéd főhadnagy.

Karáesony a kórházban. Lélek-
uMnlTh9pS6S- színhelye volt tegnap dél- 
kJu“; J 1ebrec0ni kozknrház női belgyógvá- 
za 1 osztálya. A kórhoz betegeinek kará-
IZl1 S fűlyt Délután fél ó*

Taz unnepély, me'yen jelen 
fív k0V-at3S -Jozseí Poloármester, Körner 
YÄ egészségügy! tanácsos, Ujfalnssy 
József dr. igazgató, Horváth Károly de. 
kóíhá8 ^nd0V dr' főorvosok, továbbá á
szeméívzpt Jtf tT°61 kara’ gondnoka és a 
tPttfc1' HataImaf> gyönyörüG’1 feldiszi-
Svhi iÄ allott a nag teremben, 
melyben a labbadoz^ oetegek helyet íoglal- 
tak. Te i«nned bi/A nk eleitől fogva . , . * 
kezdetű egyházi én"k nyitotta meg a szép 
ünnepséget. Majd pedig Jánosi Zoltán ref. 
lelkész mondott mesrhato ünnepi beszédet. 
t?0mi Anna Fosának „Áldja meg az 

: • kezdetű versét szavalta el, Ma-
KplpJml1SkíT r Feíer galamb című versét, 

Ju!ls »ht? most a Jézusa“ kez- 
deiu költeményt, Kozák Róza, Szabó End- 
™it »karácsonykor“ cimü Költeményét

®!■ Mtjd ?®dig MaJ°r Juliska kö­
szönetét fejezte ki a betegek nevében a
Knzm» kTSaS i -es- a Vszivü adakozók iránt. 
Kozma László arvaházi igazgató, ki a ka-
racsonyfát vette, szintén beszedet tártott, 
végül „Az Istennek rzent ángyuk" kezdetű 
karácsonyi ének akkordjai Kilakoltak ä 
köztelemben. Az un^pség szép lefolyása 
Visky Sándor gondnok, Sinay Gyula ellenőr, 
Sarkady Ferenc tisztviselő és Illés Istvánná 
apolono erdeme.

¥ Eíjegyzés. Kölcséri Háthó Ferenc, a 
horsod-mi=kolci gőzmalom h. igazgatója és 
neje buseli Bészler Karolina, fiuk" László! 
bankhivatalnok, eljegyezte kisváradi és 
nagyváradi Ránássy Lajos vaskereskedő és 
miilát ‘ Bészler Demise leányát, Ca-

x*H 1 ««érakozEunk az ünnep 
QaPján ? A Dré er sőrcsarnok 

ettermeben! Remek reszeli újdonságok 
Korona a a pilsem és kitűnő bak-sör csa* 
polas. Homoki uj bor, literje 28 krajcár. 
Este zene-estely, \ eres Tóni zenekari által 
bzinhaz friss vacsora.
crn fm .y-f°^ín®l'?'nC^a uitÖZTC is,
oU ffllertol 20 koronáig legolcsóbban a 
budapesti Koronás Áruházban, Debreceu 
Piac u. 7. '

r* HrC«aeaági engedélyt nyert a hon­
védelmi minisztériumtól Hadházy Károly 

eves cipész. A házassági engedélyhez 
szükséges okmányokat a Nagy Lajos ok- 
manyszerző vállalata szerezte be.
rpndj yüiraű08 Vílágitá3t legolcsóbban 
íeforfles6 Foldvan L- Kossuth utca 1. Te-

* Téli keztyüket Schön Sándornál 
c?n»erZház) bö’ Debrec9D) Piac utca l2 (Sten-

* Mahagóni asztalkák, mahagóni 
faliétazserex, csoda szépek, 1 koronától, Bu-
utca 7 K° maS Aruházban» Debrecen Piac

i a *.Kará2sottyi és újévi ajándékok
kepes könyvek, iljusági iratok, levélpapírok 
emlékkönyvek stb. stb. óriási Yálasztékbaú 
Sándn,0 Cr- arakba? kaphatók Hegedűs és 
!n«dnth Lon^v' a . Papükereskedésébeu, 
Kossuth u. 11. Ornsi választék gyönyörű 
karácsony, es újévi levelezőlapokban. Kér­
jük kirakatainkat megtekinteni. Telefon- 
szám o4e

HraDóczy mosó intézeti vállalata
erősen halad, már fióküzleteket is nyitott.
álin fUigy AhaHJUh bogy mág kéf fi ^üzletet 
állít fel. A Hrabéczy mosó intézete meg is
erdemh a pártolást. Harminc éve áll a deb­
receni piacon s tölti be működési körét 
kozmegelegedósre.

* Köszönetnyilvánitás. Soháger Ká­
roly helybeli johiruevü cukrász ur a róm. 
kath. fin iskola karáosonyfíjára .r, idén is 
4 nagy doboz cukrot ajándékozott. Fogadja 
8 gyermekek nevében forró kőszőnetűnket 
ez önmagút dicsérő tettéért. A tantestület’.

* Alfőldy Károly tánciskolájában a
második anfolyam szép számú jelentkezők­
kel megnyílt. Beiratkozások mindig elfo­
gadtatnak Péterfia utca 2. szám alatt Te­
lefon 510. 6

* Köszönetnyilvánitás. Özv. K Vér-
tessy Istvánná úrnő a mai napon 20* koro­
nát a siketnémák, 20 koronát pedig a nép­
konyha céljaira juttatott kezeimhez, mely 
kegyes adományért fogadja az intézmények 
nevében nyilvános, hálás köszönetemet. 
Debrecen, 1908. dec. 24. Oláh Károlv 
tanácsnok. J

* srcbaf János tánomester az ui
tané tanfolyamát az iparos osztály részére 
1'1-éu, hétfőn, a gazdálkodó ifjak részére 
-.L-on, kedden nyitja meg. Karácsony mind­
két napján estélyt rendez.

* Fatálcák, nikejtáloák csoda olcsók
a budapesti Koronás Áruházban, Debrecen 
Piac u. 7. *

IltishZn1»? fiival napíar csinos klal- 
°° hlIörert kaPbató lapunk kiadóLi- 

vatalaban, vagy az elárusítóknál.
angol 8akkfitgurák’ dominójáték francia és
angol gyártmány, .egyedül legolcsóbbak
PilcamS7 Kor0naS Áruházban Debrecen,

*,^*e?^ePó karácsonyi ajándékok
u. m. faegetesi tárgyak és készülékek, olaj' 
és mfesLszeti dobozok. Dobozos le vél nap ií 
kulőnlegessegek, asz'ali tentatartok, csinos ké-
Fml?kmSan* ¥-7!IezőlaP ésfénykép-albumok. 
Emlék es naplokonyvek, valódi aranytólto 
tollak, legfinomabb angol és solingenj zseb- 
kesek legolcsóbb árakban kaphatók: Thaisz
itdiimeheU1"1185'71561’65110110801’®0, ßika S2a1’

* A debreceni leszámoló bank m
sz. (Piac utca 49. főnestával szemben) olcsó 
kölcsönöket folyósít. J

Dft? Korouás Arubazban,'

. * Oerzsánó Kertész Kata-féle nlfisé- 
ruzo-mtezet Arany János u. 35. sz. B
„ n * ^rid0lf M ás,z10 Debrecen Kossuth 
u . • ,aJanÜa különleges karácsonyi cikkeit 
szép, jo es olcso kikészítésben. Továbbá 
tudata, hogy az év vécével szokásos al-
kSlsk december 16-tol

mot * kézitáskák, ridikulök, albu­
mok, emlékkönyvek olcsón csakis a Buda-
mck 7^°r0naS Arubázban- Debrecen, Piac

I*, * cukorkák eredeti csomago-
lásban 1 es fel kilogrammos eredeti fadobe- 
zolíban, valamint színházi csomagokban 
kaphatok a Hegedűs és Sándor cégnél,
Telefon*szám 54. ”««?*»•

Sándor Debrecenje Piac-utca 26Ászám Naoyfrafik udvar
Jobnstou kévekötő és marok ako gépek, fűkaszálók, eredeti Bäcker acélekék íx eh?' Eredeíí amerikai
Planet kapáinkat epngy mm. kitűnő szecskavágóinkat, répavágóinkat, tengerimorzsöHakat011“/»^®1”^1, amerlkai 

x tőinket s egyébb takatmány’készitd gépeinket próbád Jírgányainka, íüllesx-
Elozékeny készoigálá^ n .„„j,

Kényelmes fasetési feltételek.
, , 5 ,‘ lÍ : lb
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* Bálbixotteágok figyelmébe ajánlja
jriráló, szép táncrend készítményeit Dávid- 
pázy Kálmán ée társa könyvkötő és disz- 
Inöres üzlete, ahol egészen uj modorban, 
művészi kivitelben készülnek táncrendek és 
irendezőjelvőnyek.

Tombolatárgyak, gyermek játéksze­
rek, társasjáték csoda olcsón csakis a Buda­
pesti Koronás Áruházban. Debrecen, Piac 
utca 7.

* Karácsonyi és njévi ajándékok
» legnagyobb választókban kaphatók Csátby 
Ferencnél, Debrecen legrégibb könyv-, 
papír- és zenemű-kereskedésében. II. Egy­
háztér 2. szám, a nagytemplomnál. Tele­
fon 296.

* Karácsony előtt mi legyen a
cél ? Aczél antiquáriuma és papirkereske­
dése, ahol mindenféle ajándékkönyvek gyer­
mekek és felnőttek részére, úgyszintén gyö­
nyörű diszlevélpapirok, emlékkönyvek, ké­
peslap-albumok stb. stb. mesés olcsón kap­
hatók. — Tessék próbát ^ ni. Kérem ki­
rakataimat megtekinteni. Karácsonyi és uj 
évi képeslevelezőlap újdonságok. Tele­
fon 575.

* Téli trickék, keztytik, harisnyák 
legjobban beszerezhetők: Kontsek Kornél 
főtéri üzletében.

* Karácsony ünnepére a legszebb 
ajándéktárgyak: olaj- és aquarel festmé­
nyek, valamint gyönyörű színezésű olaj­
nyomatok modern keretekben megtekinthe­
tők Blattner Gyula épület üvegezósi és 
képkeretezési vállalata a megyeházzal 
szemben.

* Evőeszközök kinaezűst és alpac- 
caból jótállás mellett és legolcsóbban a Bu­
dapesti Koronás Áruházban. Debrecen, Piac 
utca 7.

1908 december

élő halottak birodalma.
A debreceni közkórház 

elmebetegjei.
A debreceni kőzkórbáz telepének keleti 

részén egy vasrácsos ablaka és magas 
deszkafallal elkerített szárnyépület van. Ez 
az épület, mely a 3-as számú pavilion ne­
vét viseli, a legszomorubb helye az amúgy 
is nagyon szomorú tanyának. Az élet leg­
szerencsétlenebbjei, az agybetegek, kik él­
nek anélkül, hogy a* életről tudomásuk 
volna, az élő halottak birodalma ez a szo­
morú épület.

Már külsejének megpillantására is va­
lami szorongó őrzés fogja el az embert. De 
nem csoda, mert ez a hely temető; az élő 
halottak temetője. E fehér temető halottjai 
alborult elmével néznek világosságba, mely 
» vasrácsos ablakokon át beszűrődik hozzá- 
Ink> de„nem látnak. Napsugár ritkán vető- 
tik ide és ha az aranyos napfény sugara 
íéha-nélia be is téved, csak hamar újabb 
?!borulás következik, mert — minek a sírnak 
lapfény?

Wisky Sándor, a kórház derék gond­
noka szives engedőimével meglátogattam a 
szomorú épület szerencsétlen lakóit.

A női osztályon most négy beteget 
gyógykezelnek. Midőn beléptem, a padokon 
nlve találtam őket. Egyik azonban hirtelen 
felugrott és a fürdőszobába menekült 
előlem.

Egy sápadt, sovány arcú asszonyt szó­
lítottam meg. Rám meresztette beesett, za­
varos szemeit, de kezdetben értelmesen be­

Antalnőnakszélt. Elmondta, hogy Simon 
hívják, Hajdudorogra való.

—- Nincs nekem semmi bajom, kérem, 
— panaszkodott. Én nem tudom, miért tar­
tanak itt

— Nincs semmi baja, csak pihennie
kell.

— Igen ám, tudom azért, hogy hoztak 
ide. Az uram Lucifernek öltözött fel egy 
este és a boglyakemence sutjában Máriával 
trafikált. Aztán egy angyal szállt a kemen­
cére, ki megrontotta a gyermekemet .. .

-- a szerencsétlen asszony féltékeny­
ségében tóbolyodott meg.

Szabó Juliánná, Nyakó Juliánná egy 
hajdúnánási juhász felesége. Az asszony 
valamikor szép lehetett.

0 is, épp úgy, mint valamennyi pa­
naszkodott, amiért ott tartják, hisz neki 
nincs semmi baja. (Az őrültek különben 
kivétel nélkül azt hiszik, hogy ők egész­
ségesek.)

— Ki bántotta magát?
— A boszorkány, az a vén bábaasz- 

ezony, ki kifütöit a házból.
— Miért fütötte ki?
— Addig pletykáltak, mig kifütőttt.
Ezt a szerencsétlent hűtlenséggel vá­

dolták és abban őrült meg.
Tovább mentem egy másik pádhoz. 

Ekkor már visszajött a fürdőszobából az 
oda menekült beteg. Fejét mélyen lehor- 
gasztotta és nehezen válaszolt a kérdésekre. 
Hamarics Ilona volt szakácsnő szegény, ki 
szerelmében csalódott.

Midőn megszólítottam, sírni kezdett.
— Meg szeretnék halni, meg szeret­

nék halni.
— Miért?
— Csak. Már kétszer hívtam a halált, 

de nem akar elvinni. Eljött hozzám és itt 
hagyott. De ha még eljön, biztosan vele- 
megyek ...

A férfi osztályon most hat beteg van. 
Egy az éjjel halt meg.

Csöndesen ülnek a fehérre meszelt 
teremben, egy kivételével, ki kezeit össze­
kulcsolva merően áll.

Hunyadi József hajduhadházi lakost, 
egy veres bajuszu, értelmes kinézésű em­
bert szólítottam meg először.

En nem maradok itt tovább ezek 
mellett a szerencsétlenek mellett. Nem mara­
dok, mert sok orvosságot adnak egyszerre 
és le kell a fogamat nyelnem.

Majd arcát jobb kezébe temetve, foly­tatta:
— Megyek haza a feleségemhez. Vár.
A terem sarkában széken guggolva 

kecskeszakállu, sápadt kis ember pipázik.
— Ki maga ?
— Surina Béla. Szabó segéd voltam, 

de holnap már csendőr leszek.
— Igen ?

í'~en’ mert én tudom a rendet, 
ludom, hogy a tekintetes ur szerkesztő:

Majd hozzátette:
Azt nem tetszett kérdezni tőlem, 

hogy milyen vallásu vagyok.
— No, hát milyen vallásu?
— Görög katholikusokból nem egye­

sült lutheránus.
— No, ez eléggé elterjedt 

gondoltam és egy másik beteghez
Ez Vida András volt. Az a 

hogy .felesege ki akarja rabolni.
•0n®g* fehér szakálla ember ült odább. 

Bácsi Péter. ícnyerdt, száraz, csontos kezét 
nézi.

— Miért nézi a tenyerét ?
— A sok húst nézem, ami fönntartja 

bennem az életet. 1

vallás — 
mentem, 
mániája,

Körülbelül két hónapja van bent ,7 
elmekórosztályon. Néha még az előtte vih 
napon történtekre is emlékszik, de bo"V ké,
Ejti mÍt eTett* aZt sohas0(n tudja.

A hálóteremben feküdt egy halúlsánudt 
arcú ember. Szobafestő volt szegény. Öt hi- 
napja, hogy bent sínylődik. Még lábfájása
ütötték AZt hÍ8ZÍ magáró1, hogy agyon-

.... ,*Mé? egy beteg van az osztályon, Bav 
Miklós, hajduhadházi harminchat éves i'ó 
módú bérlő. 1

Szólok hozzá: nem felel.
— Kérem, — mondja az ápoló, ezt 

ezelőtt egy hónappal behozták, azóta egv 
betűt sem szólott. Folyton áll, kezeit össze­
kulcsolva. Éjszaka a betonra fekszik. Hang­
ját, amióta behozták, nem lehetett hallani

— Hogy hívják ? — kérdeztem a vá­
lasz reményében.

Bambán nézett reám, de később a ce­
ruzát kivette kezemből és szépen leírta:

— Babai Miklós.
Ezzel elfordultam tőle, látván, hogy 

semmire sem jutok vele. A másik hadházi 
beteggel beszélgettem.

Hirtelen megszólalt Bai Miklós.
— Én borbély vagyok.
De többet egy hangot sem ejtett ki! 

Egy hó óta ekkor szólalt meg először.
Ezzel elhagytam a szomorú épületet.
Szerencsétlen, boldogtalan lakói talán 

mégsem olyan szerencsétlenek. Élni és úgy 
élni, hogy nem ismerni az életet ! . . . Van 
benne valami, ami irigylésre méltó. . .

o.

fi beodrai juhászok.
Halálos harc a mezőn.

Nagybecskerek, dec. 24.
Beodra község fütlen mezején 

ma valóságos harc volt Beodra köz­
ségbeli és idegen juhászok között. 
A harcnak, mely ólmos juhászbo­
tokkal folyt le, egy halottja és egy 
súlyosan sebesültje van.

A halálos kimenetelű harc ma 
kora reggel történt. A beodrai ju­
hászok nyugodtan beszélgetve meg­
vonultak a hideg, téli szól ellen 
kunyhójukban, midőn néhány ide­
gen közsegbeli juhászt láttak kö­
zeledni nyájukkal. A beodrai ju­
hászok figyelmeztették az idegene­
ket, hogy ahol juhaik legelnek, 
beodrai határ az és vonuljanak 
vissza az ő területükről.

Ebből szóvita, majd pedig ve­
rekedés keletkezett. Ólmos végű, 
hatalmas juhászbotok emelkedtek 
a levegőbe és pár pillanat alatt ki­
ütött a bot-csata, melynek igen 
szomorú vége lett. Egy beodrai ju­
hász, Antal István holtan maradt a 
csatatéren. Az idegen juhászok ól­
mos botjaikkal, borzalmas sérülése­
ket ejtve rajta, agyonütötték.

Azonkívül Tóth János szintén 
beodrai juhászt is úgy elverték az 
idegen juhászok, hogy életben ma­
radása nagyon kétséges. A csata után

Folyton égő kályhák. saraasajs tmi Gyula----- --------a mr ajándékok. o.lr.ce* városház sárii,
Nagy karácsonyi vásár, mindenféle leányka, fiú, M*™ ármiu jt- nil.0. 
Mab gyermek ruhák és kabátokbán BlÄH AlTOn 6S TATSA

etlyeil leszállított mellett* 59 *> gyermek ruha áruházábrn
3C Batthyány-utca 2. Koesutb-utca srrok.
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az idegenek elmenekültek. A csend
őrség erelyesen nyomozza őket.

Független jelölések,
Ke® kell hivatalos jelölés.

Már ébredezni kezd a debre­
ceni polgárság, mert a klikkek 
járműt nem tüdja elviselni. Ma is 
k, t'j1 , äll szemben egymással 
part elnevezés alatt; óletre-ha- 

lalra küzdenek egymás ellen és 
nem veszik észre, hogy a párt- 
küzdelmektől távol álló polgárság­
nak ez csöppet sincs ínyére, mert 
hiszen érdekeinek védelmét a pol­
gárság nem látja és nem találhatja 
ebben a küzdelemben.

, 4Z a hiba, hogy a város tör­
vényhatósági bizottságában ma 
farkasszemet nezo pártok nem ve- 
szik észre sem a város közönségét, 
sem a különféle érdekeltségeket, 
legkevesbbó a választókat, csak 
akkor — ha városatya-választás kö­
vetkezik.

Pedig ez nincs rendén. Egész­
séges közélethez feltétlenül szük­
séges, hogy a különféle pártok 
időközönként meghallgassák az adó­
fizető közönség panaszát is.
er-i.Ewdig deho»y hallgatták meg! 
bot! Most sem adtak rájuk sem­
mit Most, amikor pedig n, város­
atyák választása következik.

A pártok vezetői egészen egy­
szerűen maguk jelöltek néhány 
embert es kikiáltották, hogy azok 
a hivatalos jelöltek.

Miért nem kérdezik, miért nem 
kérdezték meg a választókerületek 
adotfizető polgárait, hogy kerüle­
tükben kik azok a férfiak, akik­
ben választóik bíznak s akiket 
képviselőkul akarnak? Miért jelöl­
nek ők maguk ? Miért, m°rt ha a 
polgárság, az adófizető lakosság 
maga jelöl, akkor olyan emberek 
kerülnek a képviselő testületbe, 
akik független, szabad emberek ; de 
ha a pártvezetők maguk jelölnek, 
akkor olyan embereket visznek 
magukkal, jelölnek s kényszeríte­
nek rá a választókra, a kik őket a 
pártvezetoket követik tűzön, vizen 
keresztül.

Ez tovább igy nem mehet. A 
választók öntudatra ébredtek ! Ne­
kik ne jelöljön egyik párt sem, ők 
tudják legjobban, ki él közöttük, 
ki visel nagy adóterhet, ki függői­
én, szabadon gondolkozó ember, 

ki nem rendeli alá magát klikkek- 
°ek, szóval, ki az igazi független 
amber.

A választókerületekben ezért

>BBBBOZBHI V1BJLM

háborog most a választók tömege. 
A pártok néhány vezére által rájuk 
kenyszeritett vár^satyajelöltek név­
sorát félre dobják és tömegesen 
csoportosulva maguk a választók 
jelölnek független, szabad önálló 
és sehol senkivel szemben le nem 
kötött polgárokat.

így tett most a negyedik, piac 
utcai választókerület polgársága is, 
amely tekintélyes számban gyii- 
lesre jött össze, saját kerületé­
ből kiválasztott nyolc teljesen 
mindenkitől független férfiút és 
őket jelölte városatyáknak. Ezek 
névsora a következő:

1. Kernhoffer József, bank- 
igazgató. 2. Mihalovits Jenő, gyógy­
szerész. 3. Than Gyula, la'p^er- 
keszto. 4. Márkus Jenő, vendéglős.

§?dnÓ1’ Géza, Takp. pénztáros, 
b. Killer Ede, butorgyáros. 7. Tri- 
garszki Emil, kereskedő. 8. Túrái 
hark as, gazda.

A Piac utcai választókerület pol­
gárai, akikhez -József kir. herceg utca 
Simonffi, Széchenyi, Arany János és 
Miklós utcák szavazói tartoznak, most 
lelkesülten csoportosulnak, hogy a vá­
ros atyák közzé ezeket a független 
minden irányban szabad férfiakat vá­
lasszák meg városatyáknak s nem pedig 
azokat, akiket pártok néhány vezetője 
a vezér hatalmának megerősítésére je- 
lölt és ä saját hatalmának és akaratá- 
nak további érvényesülésére akat be­
választatni szavazó gépnek.

9

TÁVIRA TOH.
A politikai helyzet.

Budapest dec. 24. Wekerle miniszter­
elnök tegnapi bécsi utjából kifolyólag ez 
ideig semmiféle irányban sem történt dön­
tés, azonban minden párt kedvezőnek tartja 
a heiyzeíet ügy tűnik fel, hogy a külpo­
litikai ügyek kérdésé is békés megoldást 
°yer- A katonai kérdésben a döntés nem 

vá,rh*ató’ hanem az össz-magyar 
pártokiol, első sorban a függetlenségi párt­
tól. Ha a koalíció elfogadja az engedmé­
nyeket, úgy a biztosítás meg lesz a katonai 
követelések teljesítésében és akkor termé- 
szetesen a katonai válság hamarosan meg­
szűnik. Ezzel kapcsolatosan a bankkérdés­
nek is tisztázva kell lennie. Ha ez me" 
lesz úgy a pártok fúziója is bizonyos.

Meggyilkolt asszony.
I Berlin, december 24. Ma reggel Berlin 

északkeleti részón, a hajléktalanok men- 
helyo közelében egy asszony holttestére 
bukkantak, bzája be volt tömve, mellette 
pedig pálinkás üveg és két darab öt pfeni- 
ges feküdt. Megállapították, hogy az illető 
asszony Pagel Johanna a hajléktalanok 
menhelyenek volt lakója, ki gyilkosaival, 
P31?*,a. nyomozás eddig kiderítette heves 
halálküzdelmet folytatott. A rendőrsé" két 
verebbe! is nyomoz. A kutyák két "közeli 
korcsmába mentek és a rendőrség valószinü- 
n6i í?JjÍa’ a vérebek jó nyomon jár­
nak. Eddig 65 gyanús egyént tartóztat­
tak le.

Letartóztatott cigány karaván.
. Szilcsző, dec. 24. A csendőrség ma egy 

oláh cigány csapatot tartóztatott le. Megmo- 
tozás alka mával rengeteg ékszert találtak 
náluk, mely egy, általuk kirabolt ékszer­
üzlet raktárából származnak.

Az amerikai panama.
Pittsburg, december 24. Összefüggés- 

ben a vesztegetési ügygye], a mely miatt 7 
városi tanácsost cs 2 bankárt letartóztattak 
a városi tanács hat más tagja megszökött.’ 
Hírlik, hogy mintegy 60 tagja a városi ta­
nácsnak összesen körülbelül 45,000 dollárt 
Kapott városi szerződések megkötésénél tör- 
ent közreműködésükért cs csak hat tagja a 

tanácsnak nincs kompromittálva.

Rászakadt a pince.
dec. 24. Rosenthal Mór nasv- 

kereskedő ma délelőtt lement a pincébe, a 
hol egy szesszel telt hordóval foglalkozott. 
h ,t,uzbe,n> a PUice leszakadt és a szeren­
csét en Rosenthalt törmelékek agyon­
ütöttek. :’i> ■

A csendörhadnagy balesete.
T n„JZÓkeSf?-hírv,*r’ dec- 24- Bezerédi 
Iitusz csendörhadnagy ma, a kaszárnya
udvarán, lovaglás közben leesett lováról, 
bulyos serulesevel a fővárosba szállították.

Halál a kaiban,
Végzetes tréfa,

Komárom, dec. 24.
T Egy J°módu földbérlő megren­
dítő es borzalmas halála kelt élénk 
izgalmat a városban. A földbórlő 
egy könnyelmű és barbár tréfának 
lett az aldozafa. Kuttisztitás köz- 
,be-r-i dojg°zo társai meg akarták 
tréfálni olyképpen, hogy vödörben 
egy embert eresztettek le a kútba. 
A nagy súlytól azonban a vödör 
tartója elszakadt és a kút fenekén 
allo szerencsétlen gazdálkodóra 
esett, ki nyomban szörnyet halt. 
r., A borzalmas véget ért fiatal 
íoldberlo, Szarvas Istvánko máromi 
lakos. Háza udvarán több munkás­
sal együtt kútját tisztogatta. Hogy 
a munka rendesebb le.gyen " ő 
maga ereszkedett le a kút ‘mélyébe 
es lent serényen dolgozott. A fönt 
levő munkások meg akarták bé­
táim Szarvas Istvánt és eo-y vö­
dörbe beleültették a szintén velük 
dolgozó Babák Antal ácsmestert és 
egy kötéllel lebocsátották.

A vödörbe ültetett áosmcst.-r 
ahg ért a kút mélységének köze­
péig, midőn a vödröt tartó kötél 
elszakadt és ő vödröstől együtt 
lezuhant a mélységbe; épperit a 
fent gyanútlanul dolgozó Szarvas 
Istvánra esett. A Szerencseden em­
ber egyetlen jajkiáltása, halálordi- 
tasa tört fel a kút mélyéből és 
következő pillanatban már halott 
volt. A vödör fejére esett és agy.

magyar gyártmányú china ezüst áruk
Pintér Gusztávnál kapható

fi pi I f? a ft»
w- Piri

adíljg könyvet, zenemüvet, levélpapírt vagy más hasonló HM-pí 
míg elob Acél Henrik antiquárlumát (Piac-iV n .pf i "• ’
szemben) lel nem kereste, ahol minden e 
»esés olcsó árkán k.mlntók - Tessék nrúb»'"t

a iel. kistér:'! lommal 
znkman.'t vav> kok 
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veleje kilocsant. Maga a vödörben I Százezer korona a komárom-
n?5 ács is súlyos, sőt életveszélyes megyei utakra. Komáromból írják : 
serüléseket szenvedett. j a kereskedelmi miniszter a komá-

A borzalmas ügyben megindi- j rommegyei utak jókarban tartá- 
íoltak a vizsgálatot. j sára 10 éven keresztül 100.000 ko-

---------- I róna évi segélyt, tehát összesen
j 1,000.000 koronát lolyósit.

1908. december 25

HIRES.
Wekerle Sándor Kossuthnál.

Wekerle Sándor tegnap délelőtt 
ötnegyed óráig tartó látogatást tett 
Kossuth Ferencnél. A miniszter- 
elnök a bécsi audiencia lefolyásá­
ról informálta a függetlenségi párt 
vezérét.

A hegyaljai borok uj elnevezése.
Gyöngyösről Írják: A Gyöngyös és vidéki 
hegyi talaji borok Gyöngyös-visontai borvidék 
címen fognak ezentúl forgalomba kerülni. 
Ezt az elnevezést az uj bortörvénybe is
fölveszik.

Antimilitarizmus. A rendőr­
ségié előállították Feldmann Pál 
és Csényi Ferenc munkásokat, akik, 
Emberek, le a háborúval cimü 
felhívást tartalmazó katonaellenes 
falragaszokat hordtak ki és a rend­
őrök előtt anarkistáknak vallották 
magukat. A rendőrség az ügyész­
ség utasítására 107 darab plakátot 
elkobzott, az előállított embereket 
pedig igazolás után szabadon bo­
csátottat

Reménytelen szerelem.
(Folytatás.)

Néhány perc múlva az öreg visszatért 
s az izgatottan várakozó úrasszony örömére 
jelentette:

.Tessék besétálni. Az ügyvéd ur 
nagyon siet ugyan, de azért meghallgatja a 
nagyságos asszonyt.

Ilona besietett az ügyvéd irodájába, a 
ki udvariasan köszöntötte s kiváncsi érdek- 
lődéssel nézett végig rajta, mintha csak azt 
akarta volna figyelni, milyen az arckifeje- 
zésc ? Mit akarhat ez a szép asszony ő 
nála s éppen éjjeli órában? — ’olykor, a 
midőn ű nála éppen mulatság van. “

Láttam, hogy ön nincs a vendégek 
között kezdte beszédét Ilona — azért 
jöttem ide.

~7 Nem mehettem el. Éppen, mikor 
az estélyre készültem, jött a távirat édes 
anyámtól, hogy nagyon rosszul van s ha 
még életben akarom látni, akkor siessek 
hozzá.

Nem veszem sokáig igénybe türel­
mét. Röviden végzünk! Meg akarom önt 
kérni valamire.

— Parancsoljon.

— Történni fog valami, de hogy m; 
azt nem árulhatom el. Öntő), mint tériem 
ügyvédjétől csak egy ígéretet akarok J m

— Parancsoljon !
— Bármi történjék velem, ön Rába 

Zoltánt, az en üzletvezetőmet barátságin 
fogja kitüntetni, rokonszenvesen viseltetil* 
iranta es szeretni, tisztelni fogja.

(Folyt, kőv.)

OTILTTÉR.*
1 Vigyáz ,
Kékre festett kirakat!

A nagy karácsonyi vásár csak né- 
hány napig tart még, aki a karácsonyi és 
újévi szükséglétét olcsón akarja beszerezni 
cl ne mulassza az alkalmat!

Mélyen leszállított árakban lehet 
kapni: Gyönyörű selyem blusok 250 kr.-től 
Kernek szép selyem schálak minden szín­
ben 1 koronatol. Szép színekben Luisien 75 
krajcár. Pougies 75 krajcártól. Tafft 125. 
Mesahne 110. Szén div. csikós kelmék 36 
krajcártól. Valódi angol kelmék 68, 86 
krajcártól. Óriási választék férfi, női és gyer- 

I mek fehernemüekben ; nagyon olcsó árak 
Gyönyörű Madeira hímzések 84 krajcártól 
Selyem, batiszt es szövet. Báli különleges- 
segekben dús választék.

Tiszteletitől:
Molnár V. J. és Társa

fiókja.
Kossuth es Batthyány u. sarok. Színházzal 

szemben.
Vigyázz! Vigyáz*!

Kékre festett kirakat!

OCCASIO
1908. december 31-ig OCCASIO

1908. december 31-ig.

Karácsonyi vásár _
Halmágyi Sámuel
um PS leány felöltők legnagyobb áruházában Piac utca, a főpostával szemben.

Nagyszámú igen tisztelt vevőimnek kedvezni akarván az alább felsorolt cikkek rendkívül olc.o
árakban lesznek elárusítva 1908. december hó 31-ig.

Szőrme felöltő 16.—
Flusch felöltő |ek. nyak. 9.50 
flüsch felöltő barna 12.—
Bársony felöltő fekete 12.50
prsoiy JéÜltő Barna 15.*—
fföt felöltő téli hosIzTTT^
P/eWÍ téli féíhösT 8.- 
pi felöltő ang. kelme 3.75

Szóimé, plüseh, bársony és posztó íelöltó modellek flrtjyjjl ölßi Ml.

Srolidj, olcsó árak, előzékeny pontos kiszolgálás.

üllli'j Csipke blousok 4.75 er»

«V» Selyem blous 4.50 tT**
U> Selyem angol blous 7.50 ü
S-m Flanell blous mosó 1.50 *$ß

Ne/b Flanel! blous l. rendű 2.— eo
SS

•g- Szövet blousok divatcsik. 5.— «7»

§ prsony blous ™™don 4.50 :o
M

Csipke blous modellek 12.— C<3Uu
O

jíflgol alj 2.00

jffngo! alj mintás 2.25
jWgol alj gyapjú kelme 5.—
yíngol alj finom kivitel 7.50
pongyola mosó téli 4.—
Pongyola Greifen 3.50
Pongyola batisz 7.50
Pongyola modellek 10.-

Laczka Laszid ” ls^58‘tOSI110St©Fe , Fivállal bármily szerkezetű nehéz járású szecskavá- 
*»JK «BBSHLenaSEEiw kö“nyü járásuakra való kijavítását, ós átalakításé­

kor. Bethlen»«*- Aa Továbbá újonnan készült könnyű járású szecskavágók
e*B8SWm"u<-***w» 3ÄiSTwwSÄwÄr* *“■ m

. • — * +K*
• * ‘vJ
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fts 8tf<rL eaaz ^ő< gyorsan s biztosan 
melyre let állítani PCOTT-féle Emulsió által
Kényes iny és gyomor

a mely nem bírja el a közön­
séges csukamájolajat, g

SC0JJ-/éle £mnlsió-t,
eszményi gyógyszerként fogagja. 
Énhez még az az előny is já­
rul, hogy háromszorta táplálób, 

ArEmMo vá- mmt a közönséges csukamájolaj.

____ *63* _______

Dr. Miklós Ári
ügyvéd irodáját

Mulen Piac-uíia 58. sz. 
megnyitotta.

300«

lárlásánál * SCOTT-féleSCOTT-féle c_„ . „ „
pé^/eí&i Ül mdBÍÍ flrog ára 2 K 50 m,
ímb^^TmSíi Kapható minden gyógytárban-

"3H9*'

A Földes-féle

MARGIT-ORBME
lefjobb a világén, hatás» csodás, 

eyorsan ás blstesan ható sser sseplá-, máj- és 
bárfoltok, kiütések, pattanások és mindennemű 
bőrbaj ellen. Pár nap alatt Ifjltja és ssiplti az 
aroot. Kapható mindenütt, Nagy tégely 2 kor 
Kis tégely 1 korona. Készíti Földes Kelemen 
gyógysz. Aradon. Főraktár Debrecenben: Ba- 
lázs Ödön, Srósz Nagy Ferenc, Jósa és Jóna 
drog. Mlhalevits Jenő, Mnraközy László, Tóth 

Béla gyógyszertárában.
A közönség megtévesztését oélzó után­

zásoktól óvakodjunk.

Pénz s|
Az ingatlan értékének 8A részéig elő­
nyős feltételű törlesztéses kölcsönöket 
folyósittat a legkisebb kamat mellett 
10—15 nap alatt; terhes kölcsönöket 
kedvezőbbre átcserélhet; birtokokat 
vészén és elad Debrecenben, Hu 

nyadi-utca 20. szám alatt.

HÉRY bankirodája.

Porcsin Ambrus
adásvételeket hirdető Irodájából 

3urgondia-utca 9. sz. alatt 
i kővetkező ingatlanok eladók.

Az Árpádtér Sámsoni-ut 8. sz. 326 négy­
szögöl házas telek, van rajta 2 szoba, konyha 
"jonnan épült cseréppel fedett istálló' és 
kamra, az udvaron kő kút és több mellék- 
épületek, az utca front 20 m. építésre igen 
alkalmas, az Arpádtér a közel jövőben igen 
értékes fog lenni és ezen ház ipari célokra is 
Igen alkalmas, ára most csak 8000 korona.

A létai ut mentén eső Gerébi-telepen a 
kiss Imre ur tulajdonát képező 300 négy- 
-szögöl területit házasfelek, van rajta 2 szoba, 

kamara, jóvjzü kút az udvarban, ára 2600 
aorona, kevés pénzzel megvehető.

Az Árpádtéren egy két utcára nyíló há­
zastelek, jóforgalmu korcsma van rajta, ára 
1-1000 korona, családi körülmények miatt 
kevés pénzzel megvehető.

Egy közeli telepen a vagongyár mögött, 
házastelek, van rajta jóforgalmu fűszer és 

ko c ma helyiség.
Bővebb feivilágositást nyújt az iroda.

Felhívás.
melv az fsol^Yn/11?8 bet,egs<;gélyző pénztár, 
mely az 1891. XIV. t. c. alapján áll, az uj
törvény nem érinti, továbbra is híven szol­
gálja a humanismust, tagjait betegság esetén 
ingyenes gyógykezelésben, beteglégük alatt 
tápdijban, elhalálozások esetén hozzátartozóit 
temetesi segélyben részesíti.
.. . l|j munkás betegsegélyző és baleset 
biztosító pénztár azonban az önként belépni 
kívánó tagokat csak 42 éves korukig veszi 
fel tagjai Köze s így sok erőteljes egészséges 
líláf kiadna a_ betegsegélyző pénztár 

3táSai ? Óu E hiány°n óhajt segíteni 
az, önálló munkás betegsegélyző pénztár mely­
nek alapszabályai megengedik, hogy a 12 évet 
meghaladót és 52 évet elért egyének és csa­
lád tagjaik belephessenek önként jelentkező 
tagjai. Jelentkezések elfogadtatnak pénztárunk­
nak gróf Dégenfeld-tér 3, szám alatti helyi­
ségben, hol a tagok behatása teljesen díjta­
lanul történik, hivatalos órák: Kedd, csütör­
tök d. u. 3—6ig, szombaton d. e. 8—12-te 
vasárnap d. e. 8—11 óráig,

Mindenkinek saját maga iránti köteles­
sége, hogy felhívásunkat komolyan fontolóra 
vegye.

Debrecen, 1908. december hó 21.

Az Igazgatóság.

Pollitzer sérV-
an)búlatoriúii)

nyilvános orvosi rendelö-lntéxot sérvba­
josok, ferdénnőítek, amputáltak részére 

Bndapest, IV. Kossnth Lajos-c. 8..Jélomelat.
Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen díj­

talanul rendelkezésére áll. Az orvosi vizsgálat
igénybevétele vásárlásra nem kötelez.
Orvosi ellenőrzés! Mérsékelt árak!

Egyéni speciális kezelés!
Szabadalmazott sérvkötők 5 koronától feljebb.

Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa 
által lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak s pontosan 
és legnagyobb titoktartás mellett eszközöltetnek.

Hygienikus cikkek a legfinomabb minőmé- 
gekben, orvosilag ajánlva és sterilizálva, Feltétle- 

1 nul megbízhatóak. Tucatonként 2—16 koronáig.
Ugyanott most jelent meg: „Az ember egész- 

sége ’ eirnü orvosi mü, mely kizárólag asérvbajjal 
annak ellenszereivel és kezelésével foglalkozik E 
munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban 
knldi meg az intézet igazgatósága.

Köhögésnél, rekedtségnél, csak
Borsy-fílepemete cukorkát

használjunk.
Egy doboz csak 20 fillér. Kapható 
Oyógytírakban, Drojueriába, Fried cry 
cukrázda s minden nagvobb fü szer- 
üzletekbe és készítőnél "Darabos utca 

48. szám.

Szabadkézből eladó kedvezőbb feltételek 
mellett a vasúti állomás Szoboszló felöli 

végén a fütőházzal szemben eoy

FÉLEMELETES HÁZ
8 lakosztállyal, 26 szobával, pincék, is­
tállók, jégvermek, fáskamarák, sertés és 
baromfi ólakkal, ezen épületbe van jó 
forgalmú 5 üzlet; úgymint vendéglő fű­
szer, dohány, hentes és mészárszék üz­
letek teljes berendezéssé? a telek 1479 
négyszögöl ezen telken található J8—20 
fok meleg kénsavas kimeríthetetlen ártézi 
gyógyvíz forrás, tehát itt épithethető volna 
városunk által annyira nélkülözőt fürdő 
helyiség, továbbá szesz esetleg sör íőzde 
vagy bármily más ipari gyárhelyiség, mi­
vel szükség esetén vasút beágazást is ke­
vés pénzzel lehetne létesíteni, mert a te- 
lek^ közvetlen a vasút mellett magánosán 
álló épület. Bővebben értekezni lehet
Jolsvaj lt azn *•

tulajdonossal, Vargakert 81. szám alatt.

|A közelgő önitiepekj

alkalmából.
, Van szerencsém a n. c. közönség b 
I figyelmét felhívni ben űzletenrare.
I Ahol mindenféle italok a tegjutányo- 
Isabb áron kaphatók, úgymint dessert, pc- 
Icsenyc és asztali borok valamint kittinő 
Izamatu hazai borok, cognac, rum, külön­
féle likőrök, hegyaljai borok, magyar, francia 
és olasz pezsgők. Eredeti főzésű törköly 

[szilvórium és seprő pálinka.

Eladás nagyban és kicsinyben.
Különlegesség karácsonyi
éS lljéVl ajándékul mindenféle díszes

1 debreceni kulaCSOk.

Minden megrendelésnél ingyein házhoz 
I szállítás.

Szives pártfogást kér

Grósz Hermáim,
Luszttg Mór ntéda.

Plaoz-ntoza 73. s«ám, Tihanyi házban, g

Arany- ezüst ékszer áruk, brilliánt és gyémánt gyűrűk, fülbe­
valók, térti és női arany- ezüst zsebórák, óraláncok, és minden o 

> szakmához tartozó cikkek mennyasszonyi és más

alkalmi ajándéktárgyak sgs
dusválaszték. A legmegbízhatóbb és legolcsóbb árban beszerezhetők.

KOStya János ékszerésznél
Debrecen, Széchenyt-u. 1. ref. klstemplom mellett.
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»PRÓ HIRDETÉSEK.1'

Dija 10 szóig 40 fill., minden további szó 4 
fill., vastagabb betűvel nyomatott szó 8 fill.
Lrvélbell tudakozódásokra pontosan válaszolunk,kV—*. 1... _ . _ r... . A  V.AL>r<1a4A«4(z 1.T 7ARl’k»'« roRkséees*»postabííyeR ihckiíldetik.

Apró hirdetések előre fizetendők.
EE2I

LEVELEZÉS.
^zép fiatal barna Jeánynyal óhajtanék megis­

merkedni. kivel vasárnapjaimat kellemesen 
olt.ilfenóm és a kit állandóan pártfogolnék. 
Leveleket ..Barna fiú“ főpostara kérek.

Í1 ÁZÁSSAGÍ eíőjeifyzéseiet csak előkelőbb kö­
rökből fogadok e! és férfiak részéről kizáró­
lag csak nyugdíjjogosultsággal bírókat. Nagy 
Lajos iroda;:* Csapó utca 13. sz. 1147

28 éves, józan életű helvebeli iparos vagyok, 
szeretnék, komoly házasság céljából, megis­
merkedni egy tisztessége« leánnyal, kinek 
hozománya van és a háziteendőkben jártas. 
Leveleket kére a főpostan „Nefelejts“ jeligére,

Ä IÄMLÄT.
NYOMTATÓ utca 2. számnál udvarból bejáratú 

egy szoba azonnal kiadó. 1377
PÍTszérozas remekül, gyorsan, olcsón készül 

gázüzemmel, szabásforma ingyen Csapó-utca 
63. szám. 1277

,10 házi koszt kapható, Bádogos utca (Tisza- 
palota kávérnérésben. Ugyanott abonánsok 
elfogadtatnak:. 1374

AN GOI, seriétiek, Tiszxa Polandhína faj mala­
cok es tenyészkocák, úgy hizlalásra, mint te­
nyésztésre legkitűnőbbek. Kaphatók Érczi 
Kálmánnál Pa. Bodóhazán Mikepércsen.

MENNYÜNK mert, 1 liter bercencei szilvórium 
70 kr, valódi tokai törköly 90 kr, legfino­
mabb tea rum literje 80 kr. ugyanott, hires 
vamospérosí tájboroknak literje 26 kr, na 
gyobh vételnél árengedmény Grósz Lórincz, 
ital mérésében Mester utca 45. Ugyanott egy 
segéd és megbízható kisasszony pénztárhoz 
felvétetik. 1358

GYERMEK, női és férfi kötött harisnyák, kez- 
fyiik, kötött és tricó gamasnik, alsó jáger 
ingek és nadrágok, leszállított árakon be­
szerezhetők Márton Gyula divat és rövidáru 
üzletében Piac-utca 9. Bika szálló mellett. 
I ! harisnyak kötése és fejelések elfogadtatnak.

KIVÁLÓ csemegeszőllő S kilós ládikaba kr. 4'50 
megrendelhető Tóth Aalmannal Bimohfly-u. 
1 l. szám 1292

I RÍ emberek ebéd kosztol kapnak Szent-Anna 
utca 58. szám. 1338

GSÖMöS nyirágseprük gazdaság és gyárak 
részére legolcsóbban, udvari vesszősepriit 
10 drh- vételnél 12 kr. csirok seprűk 10 kr 
1 If. o bor 24 kr. 1 klg. szalámi 1‘20 kr. 
Glück. Péterfia 76. Telefon 43. 1299

Öli TASI mennyiségű Brom, fényes, Gelatin! 
stb. karácsonyi és újévi képeslap érkezett a 
Harmathy antiquariumbsn Füvészkert utca 14 
s feltűnő' arleszáilitassal kaphatók. 1293

A LEGSZEBB órak nagy választókban : ócska 
órát becserélek; minden nemű órajavitást 
elfogadok: Zsiga Kalman órás, Debrecenben,
1 sapóutca 24. Katonáknak és tisztviselőknek 
tizenöt százalékkal olcsóbb. _ _ 1264

1 kiló aranysárga mazsola 64 kr. 1 kiló bosz­
niai szilv a 12 kr. 1 kiló darait mák 48 kr.
I kiló vekonyhaju dió 32 kr. Kertésznél 

1 sapo-utea 7. 1263
HALLO, telefon 488. 1 liter salon petroleum 

12 kr. csakis készpénz fizetés mellett. Va- 
ua^zral Varga utca 35. 1235

\ IGYa/.ÄT! Telefon 488. 1 liter homoki faj bor 
M li. h és 10 liter vételnél árengednmév.
Vadásznak Varga utca 35. 1234

IM PÉLDÁNYOK! "Üj példányok'. Új példá­
nyok ! Legbecsesebb karácsonyi ajándék egy 

ej, könyv. Diszmüvek, ifjúsági, képes, me- 
es könyvek, zsoltarak. imakönyvek rendki­

vi: i arleszallitassal kaphatók a Harmathy 
antujuariumaban Fii rész két utca 14. 1194

FAEGETÉSHEZ szükséges tárgyak és égető 
k eszülékek nagy választék ban Thaies Arthur 
papíráru nagykereskedésében, Bika-szálloda
mellett. 3fc8

! Fodrásznő fővárosból ajánlkozik úri hazakhoz 
hol hajmuukakat játányosan készít. Hunyadi 
utca 11 szám j 122

ELSŐRENDŰ porosz kőszén és szárai vágott 
fa, legolcsóbban kapható Varga Károly szén­
ás fakereskedőnél. Liba p ác. Telefon sz. 465

I A Végrehajtási novella dacára még mindig kap­
hatók a legelőnyösebb fizetési feltételek mel­
lett férfi es női télikabátok, ruhaszövetek, 
szőnyegek, agy és asztlateritők, vásznak stb. 
heti \ agy havi részletfizetésre Kohn Hermann 
üzletében Hatvan utca 17. sz. 637

HARISNYA KŐTÓ" IPAR VÁLLALAT. Haris­
nyáéi kötése és fejelése felvállaltatik Benyáts 
©miinél Debrecen, Tisza palota. 9118

FéRFI-. női- és gyermek harisnyák nagy vá­
lasztékban, harisnyafejelós, színes és fehér 
hímzés vállalat. Füstös Dezső előnyomda és 
női kézimunka üzletében Piac-utca 12. 699

OLCSÓ ébresztő óra 1 frt. 50 kr. finomabb, 
jótállás mellett 1 frt. 95 kr. Használható jó 
nichl. zsebóra 3 frt. jótállás mellett. Különle­
ges finom és egész írnom nichl. s ezüst órák 
rendkívül olcsóarban. Öraüveg 15 krtól, 
szemüvegek szakértőleg választva 50 krtól. fel- 
jeb, óra és ékszer javítás olcsón s lelkiisme­
retes pontossággal készül. Fógel Gyula órás 
és optikus, Piac-n. 75. sz. bank palotává; 
éppen szembe. 8812

VIGYÁZAT! 1 liter szalon petróleum 12 kr., 1 
klg. szilva 12 kr. 100 klg. vágott fa 120 kr. 
Darvas Miksa Teleki utca, sarok. 887

NÉGY szobás utcai lakás azonnal kiadó.
1381

szobás utcai lakás azonnal 
Értekezhetni a kir. ügyészségnél.

KOVáCS műhely, jó forgalmú, Hatházi ut 5. sz. 
alatt lakással együtt január 1-re kiadó. 1382

IRODA helyiségek takarításáért lakást adok. 
ür. Miklós ügyvéd Piac utca 58. jelentkez­
hetni lehet hétfő délelőtt 11—12-ig.

DISZNÓT ölni házakhoz elmegyek, Bihari, 
Domb utca !>, se.

EGYSZERŰEN bútorozott szoba kiadó, igen 
jutányos áron. Hüvelyes utca 7.

SZÖBA és konyha bútorokat raktáron tart,
megrendeléseket elfogad Bálint József asz­
talos (Csapó) Berek utca 8. Tanonc felvétetik.

ÜGYES frizernő házakhoz ajánlkozik olcsón.
Hatvan utca 59. utcai lakás.

ÉGY bútorozott szoba két ággyal havi 8 írtért 
kiadó. Csapó utca 49.

PIACI bolt rögtön’ kiadó. Dégenfeldlér 8. sz.
YINCELLéRI és kertészi állast elfogadok,.cím

a kiadóban. 1375
KlADO üzletek, esetleg lakásokkal is. Tervrajz 

megtekinthető a kiadóhivatalban.

KERESLET.
Középkorú magányos asszony ki a főzésben 

teljes jártassággal bír gazdasszonynak fel­
vétetik. Cim a kiadóban. 1366

( GYES derék, alj varróleányok azonnali belé­
pésre felvétetnek Vanger Sándornál Batthyány 
utca 6. szám. 904

Jómenetelii kisebb íiiszerüzletet keresek trafik 
és italmérési joggal átvételre. „Komoly szán­
dék“ jeligére a kiadóba.

TAKARÍTÓNŐ tisztességes bizonyítvány nyal 
január 1-re kerestetik. Batthyány utca 13. 
emelet.

MOSÓNŐKÉT felveszek^ ojanokat, a ki volt már 
mosodába, József kir. herceg utca 66., ugyan­
ott egy gallér fényezőt.

Kociósképes megbízható egyén raktarnok, pénz- 
beszedő vagy mezőgazdasági állást keres. 
Cim a kiadóban.

H áZMÉBTÉR 
utca 16.

gyermektelen kerestetik. Nap
1380

GRAMÓl'HON remek hangu 30 drb. lemezzel 
olcsón eladó, Blaskorits ipartelepén Postá­
kért 4. szám. 1371

ERZSÉBET malmi részvények egyenként 15ü 
koronáért eladók. Cim a kiadóban. 1251

ELADÓ egy 388 négyszögöl telek, egy rend­
beli lakassal, a Teleki utca háta megett levő 
Veselényi tér 10. a rége vasútra nyílik, ér­
tekezni ugyanott. I343

ELADÓ borok, ó és uj, hordószámra és üve­
genként Széchényi utca 42. sz* 1339

®kADO 2 darab fajtiszta veres tarka cime*tu*v
X otJU- T6th *»sí«d.i SS

------ í______________ _ ___ 1344
!ltca 26. számú ujhdzkönnv:' 

bankteherrel olcsón megkapható, jő 4* ’ 
udvarban, a vételhez 7000 kor. kell.

MOD ERN hálószoba mahagóni TéíveütTlk dó 
_ 8zombathy asztalos, Nyíl utca 135.
E^Aiá?áshV 2f!V“ Uwa, vé^n (TóiTóskért 

1. járás 18. sz.) a Hatvan utcai kerttel 
szemben. Ko, utca fronttal, nagy udvar SS 
istalló, nagy sertés óllal, ugyanott egy h|£ 
hely is eladó. az

Kész festett menyasszonyi^butörok'lutinvos
áron kapható, Dinnyés Gyula asztalosnál 
b uveszket utca 10.

BaLI ruha és egyébFrahi5iSüiFeíadóT~Cmla kiadóban. u
EG J. lómonetelü mosoda más vállat miatTel- 

a,do. Óim a kiadóban.
VARGÁKÉRT 50. 300 négyszögöl porüTTOü 

lormtert eladó.
^az’ olcsó és kevés pénzzel merrve- 

he.to, van rajta jo menetelü vendéglő, minden 
eliogadhato árért eladó, értekezhetni Káses 
utca

fcZEP ház ital, dohány, fűszer üzlet, i^ezoba 
konyha, pince 355 négszögöl szőlővel 3600 
forintért eladó. 500 forinttal megvehető, Csapó 
kert Mátyás kir. utca 24.

Karácsonyi ajándékul
Legszebb érák,*7-,

■ legszebb ékszerek
nagy választékban

Kúrián Gyula órás,
ékszerésznél

Débreéen, Pt&e-etea 42. szám.

14752-1908 tkv.

Árverési hirdetményi kivonat,
A debreceni kir. törvcuyzzék mint tkvi. 

hatóság közhírré teszi, hogy Vadoni Sándor 
ügyvéd által képviselt a debreceni kölcsönös 
segélyzö egylet végrebajtatónak Szegedi 
János és neje Vetési Eszter végrehajtást szen­
vedők elleni végrehajtási * ügyében a debre­
ceni kir. törvényszék területén levő, Debrecen 
város területén fekvő, a debreceni 9264 
sztjkvben AF1.2 sor 8282/b és 8282/7 hrsza 
irt ivégrehajtást szenvedettek nevén álló Ho­
mokkerti baltelkes majorsági földet, az utó- 
ajánlatilag megígért 2200 K-ban mcgállapitott 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanokhoz 1909. jan. 
hó 22. népjári, d élű táv 3 órakor, a kir. tör­
vényszék árverési termében megtartandó nyil­
vános árverésen, a megállapított kikiáltási 
áron alól. eladatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10%-át, vagyis 261 K 70 
lillért készpénzben, vagy óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, annak a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt át- 
szolgáltatnif

Az aki a kikiáltási árnál magasabb ígé­
retet tett, £ha többet ígérni senki sem akar, 
köteles a bánatpénzt az általa Ígért ár 107oig 
nyomban kiegészíteni, különben Ígérete figyel­
men kívül marad és a folytatandó árverésben 
részt nem vehet.

• Az újabb árverés költségeit a vevő ar 
ígért vételáron felül köteles viselni.

Debrecen, 1908 dec. 10.
Baróthy Béla

r kir. tk. biró.

mm
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Meglepetésül
karácsonyra olcsón vásárolhat lát-
csövet, lorgnetet, arany szemüveget

cs csiptetőt csakis- 6

Fischer Jakab
optikusnál.

Debrecen, Fítér 2». sz. Sesztlna ház.

m

m. !lÉ!
Üslet, áthelyezés miatt, a legutolsó 

divat szerinti, valamint eredeti model 
IWől kmfiapphat 

mélyen leszállított árban lehet beszerezni 
nállam. Üzletemet Batthyány-utca 6 sa 
alól ngyanott 4. «3. alá (saját háe) helye­
zem át. A régi helyiség március 1-re kiadó 

Tisetelettel
ozv. Borossy Gyuláné,

Batthl&ny-u. 6. höl kalap szalonja.

a
#

6
v«pi

női felöltők dlvatterme

Piac-utca 55. sx,
(Hungária kávéház mellett)

Meglepő olcsó
6 karácsonyi árak II*

«-> ... i$
&

4)
h

Maliid szépíti szereknek párja nincs, leve­
szik a legvastagabb szeplőt, májfoltot, vlmetl- 
lit vagy bárminő börcsufitó dolgót. A maliid * 
crém teljesen zsirtalan púder alá nappali hasz- 
nalatra remek ránofedo, 5 perc alatt fehérít, 
a kézbőrnek « utolérhetetlen fehérítője, fino­
mítója. — Ártalmas anyagot, higanyt, élmot 

nem tartalmaz. — Készíti:

Kon István gyógyszerész
Kapható:

«Mn gyógyszertárban ás drngueriában,
Ha nőm használ, árát visszaadom.

jtfiklós-n. 23. Jele/on 445.

Készén árjegyzék
1100 kllogramoflként házhoz szállítva.
11. rendű porosz szalon szén K 4.80 
I. rendő sajtolt szén (brikett) K 4.80 
oalgótarjáni darabos szón K 3.70

Eo&sz:
I Elsőrendű sziléziai koksz,

raktáramban átvéve . . . K 4.60
Kovácsszén:

Ostraui-sziléziai kótszer- 
mosott kovácsszón . . . K 4.80

Vágott fa:
Kiváló száraz bükkfa, rak- 

tárambon átvéve . . . . K 2.20
Megrendeléseket elfogad:

Kiár Andor SÍM
szénraktára, Ceo- 

. II ff konai-urea 9. szám.
vzv, Kandal Jozsefné, dotiánylőzsdóje Frohner $z. 
Schwartz nővérek, (fohányfffzsdéj9 Bika-sz, melleff.
Molnár Testvérek műszerésznél, Egyháztér 3,

fontos súlyért szavalatok.

I

Posztó és plüseh ip 
női felölttők E

nagy választékban.

valódi szőrme kabátok,
szőrme boák,

karmantyúkban, 
színházi köpenyek,

Leány é$ gyermek felélték 
Blousok,

Aljak,
Jouponok,

Pongyolák.
!! legolcsóbb szabott árak !!

ÄrSnfÄgc
gpÄtirSÄS

Ót‘=»6J0bb eltorjedért szerzett.
u TM<t,lt eredeU defcexnak 2 kér

jUBlsttájflk ttrvénytleg fenytttefnek, 
frtHí Cé L én* ■s, 6

. 3KTSUS Fa®•■zi

Csak ajkkor valódi
k* mindegyik üreg Moll 
A. védjegyét tfiqtoti feL 
*A. MOLL“ feliratú óno-
sattai ran zárva. A MoU- 
#!• sós-borsaee* neveze-
leeec mint fájdalom eeü- 
■pitó beddrzsöléri szer 

köerrény, ceuz és meg- 
hfilés egyéb következmé-
■yeinél legizmereteeebb 

népszor.
Bgy énesett eredeti üveg árt 1 kér. »0 mi.

Moll gyermek szappanja

ZZ****»«%*■.■»**
Minden darab gyer^ek-esappen „Moll A/« -i*. 

jegyével ran etl*hr«_
i/Trvr Tr,,1,“ksld‘,:

MULL A. gyógyszerész
ée kir udvari szaUitó által.

■60s Tuchlauben 9. szám.
Vadéfa megrendelések naponta postául torét mel­

lett teljesittetaek.
tes,ék határozottan MoU A. aláír«, ef val ée védjegyérel ellátott kóesitmtoyeket késni.

!

December hó 31-ig tart a

KHfllf karácsonyi vásár
Szépe JdSjOS női divat áruházában

Kossuth- és Sas-utcza sarkán.
Olcsó áron lesznek eladva:

Barchetek, Flanelek, Cibelinek Angol kelmék és
mindenféle téli áruk.

eischer és Társa
gópgyár. és vasöntödéje Ka,sín, Mm-atcza 11. .zöm.

=s£? äääu'äs sara
Szeoshavágéhat kézi
Járgányhatásra.

'1 £ ■■seii. -R -VOb.

Rópavágókat és teníerí 
morzsolóhat. ~
Oiajgvár berendeléseket.
Őrlő és daráló maimé-
kát. Progress-tlsztltó ji-
peket, llsztosztalyoző

hengereket. *

8 m

Továbbá minden­
nemű szivattyúkat, 
gőzgépeket és géz 
kazánokat. Szess- 
gyárkeren-iozeseket 
m. p. Haze-főzők, 
kivaN készülékek, 
maláta és burgonya 
znzókat.
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Nősülni őbajl!
Í26 éves, helybeli állami tisztviselő, kinek évi 
fizetése 2 ezer korona. Ajánlatok a NaGY 
LA-TOS hirdetési nagyvállalatának Házas- 
zasságközyetitő osztályához küldendők Csapó 

utca lo. szám alá.
A debreceni

Szőlő és Bortermelő Szövetkezet 
főraktára.

Kadarka ó bor1 liter Kadarka ó bor 60 fill.
1 „ Asztali ó bor 70 „
1 „ Hzerjó ... 80 „
1 „ Rizling ... 84 ,
1 „ muskotály . . 1.04 n
1 , Tramini . . . 1.20 „
1 , pecsenye-bor 92 ,
1 iiveg Chateau . . 1.20 „
1 „ veres aszú . 1.20 „
1 » fehér aszú . 2.16

Wáray József
főszer és borkereskedésében

utca, városi
liter uj-bor .... 51 
„ sestakerti ... 51 
„ diószegi ... 81 
„ 1007. Bocskay 81 
,, 1001. rizling . 91 
,, 1885. bakai" . 1*3: 
,, szomorodni . . 2*0

bérház.
fillér.

A ki szép akar lenni,
a ki üde, rórsá», bársonyfinom arcbőrt óhajt, az ne 
használjon egyebet, mint az általános kedveltségnek 

örvendő

Rogátsyféle Pipore-Boraxot.
Fagy, szél és általában az fidő viszontaságai ellen a 
legbiztosabb és leghatásosabb szer az arcbőr és kezek 
megvédésére. A fürdővízbe keverve, a testnek ru­
ganyosságot, üdeséget és írissesóget kölcsönöz. A 
gyermek testét edzi és meggátolja a gyakori fájdal­
mas kipállást. Ráncok, szeplők, májfoltok, pörsenésck 
és mlteszerekeltávolítására a legbiztosabban ható szer.

Mint háziszer
szinten a legmelegebben ajánlható a Rcgátsy-féle Ma­
gyar Pipere-Borax, a mely a fogak fehérítéséhez épen 
úgy, mint a torokgyuladások, sebesedések gyógyítá­
sához, valamint szájbúz eltávolításához, páratlan si­
kerrel alkalmazható. Láb, kéz, hónalj-izzadást a leg­
biztosabban, gyorsan és véglegesen megszünteti.
Egy doboz ára 30 és 75 fillér. 

Próba doboz 15 fillér.
Tíz nagy doboz rendelésénél bérmentve küldetik.
Rogátsy-féle borax-crém . . L— kor. 
Rogátsy-féle borax-szappan —.80 „ 
Rogátsy-féle borax-puder . 1.20 „ 
Rogátsy-féle borax-fogcrém —.50 „
Kapható minden gyógyszertárban, drogériában és jobb 

füszorüzletben. — Készíti
i!$ drogériája $;$

Budapest, üóizi-ut 10.
Csak Rogáts névvel valódi I

FIGYELEM!
Ne vegyen addig bort sehol ami„
RELBERGERNÉL (József kir. herceg-e. 52.)
szám alatt nem próbál venni mert 5 csa­
kis a saját termésű fajborait tisztán és 
hamisítatlan árusítja és pedig a legol 
esőbb napi árba u. m. valódi Ezerin 
28 kr. Bakar 28 kr. Rizling 32 kr Búr- 
gondi veres 34 kr. Zöldszilváni 34 kr 
s még több féle fajt lehet kapni, már 

10 ltr. vételnél árengedmény.

ESTÖiSKOLA
Rajzó Miklós

festőiskolája
Piac utca 41. sz. a.
flH3Hátai a 
kerthelyiségben megnyílt.

Beiratkozásokat ugyanott elfogad 
d. e. 9—12-ig, • d. a. 2—4-ig.

BEHHeen

legszebb karácsonyi ajándék zongorajátszók részére!
Dal és zene

a XIX, XX. században.
(Sang und Klang im XIX, XX, Jahrhundert.)
Zenemfikönyvtár 4 kötetben. Albumszerü gyűjtemény.

A ,,Dal és Zone a XIX. században'1 c. zenemű-
könyvtár tartalma operánk, színházaink és hangverse­
nyeink mtisordarabjaiból van összeállítva.

Az összes nagysikerű újdonságokat tartalmazza a többek
közt: A begyek alján Téli .rege — Dollár- 
királynő —- Pillangó kisasszony stb. nagysi­

kerű operákat és operetteket.
Tartalmaz a TV. kötet 300 modern és klasszikus 

zene-zerzemenyt, melyek 1-1 részre vaunak felosztva.

Tartalmaz összesen 396, azaz kötenklnt olroa 100
magába teljes zenedarabot, mely különvóve körülbelül
600 koronába kerülne.
A négykötotos gyűjtemény ára modern művészi kivitelben 
készült oalioo egész vászon kötésben .... 60 korona. 
Egyes kötetek külön Is kaphatók.................. 15 korona.
A gyűjtemény 5 kor., egyes kötetek 2 koronás 
havi részlettörlesztés mellett is megrendelhető.
Budapesten készséggel házhoz küldjük megtekintés vé­

gett vételkötelczcttség nélkül is.

Megrendelhető bármely jobb hazai könyv és zenemiikereskidés utján.

A legújabban megjelent „Dal és Zene" IV.-ik kötetének tartalomjegyzéke:
Az 
„Dal

I. Klasszikus és szalondarabok 
Klassfohe nnd Salonmnstk.

„opera" és „operetté" darabok szövegklsérettel vannak ellátva. 
l-6nek"-számok énekhangra zongoraklsérettel vannak letéve.

Itt levágandó és kitöltve kérem jdmemre beküldeni.
Megrendelem S hetik Ferenc könyvkereskedése 

Budapest, IV. Semmelweis utca 15.
Dal- és zone a tizenkilencedik században:
Zencmükönyvek 4 kötetben..................... 60 korona
Havi részlet . ............................................. 5 korona!
külön a I. II. III. IV. köt. Bolti ár köt. 15 kor.
Havi részlet kötetenkint............................. 2 korona.

Név és állás: .............. ............. ............. .......t..... ........
Kelet: -............. ........ -....... Olvasható aláírást kérünk.

KépeS 14 oldalas tartalomjegyzéket az előző 
barom kelet „Dal és zene a XIX,-XX, században" 

gyűjteményhez kívánatra bementve küldetik.

Bendel, Spinmádchon 
Chaminado, Liuronjera 
Chopin, Nocturne op. 9. No 2. 
Field, Nocturne
Oade, Niels W, Aquarellen No 1 
Gounod, Ch. (Bach) Méditation 
Grieg, Hochzeitstag auf Trold- 

haugen
Haydn, „Serenade*1 
Jenson, Die Mühle 
Karganoff G., „Petite Valse“ 
Ketteror, Vaise des Fiaurs 
Lange, Gust,, Transer, über 

Schubert „Am Meer“
Lange, Gust., Transer. über 

Schubert „Ständchen“ 
Liszt, „Liobestraumo“ No 3 
Mendelssohn-Bart., Wiegenlied 
Moskowski, Liebeswalzer 
Raff, La Fileuso 
Kubinstein, Romanze Es dur 
Schütt Ed. CansOnotta 
Simonetti, Madrigale 
Sinding, Marcho grotesque 
Stojowski, Chant d‘amour

II. Operadarabok — Die oper.
Szövegkdsérettel.

D'Alberl. Menuetta; ,,Flaute
solo".

— Spanyol tánc a „Hegyek (al­
ján" c. operából.

Blech. Duett „0 Dn“ a: „Alpen­
könig und mensohenfetnd“

— Peter's Lied a: „Das war ich*
v. Flotzw, Márta op. nyitány 

Gluck. „Ach ich habe sie ver­
loren“ a: „Orphons“ 

Goldmark. Pásztorok tánca 
„Téli rege" c. operából 

Gounod. Valentin imája a 
„Pauszt" operából.

Heroic. Nyit, „Zampa" operából 
Kretschmer. Kriksgang a ,,dte 

folkunger“
— Kröuuugsmarsch a „die

folknniíer"
Lortzing„Leb, wohl moin flandr 

Mahohet" Ária „Cár és Áes 
operából

Mozart. Menuett a. „Don Juan“

I Mascagni. L. o. dal a „paraszt 
becsület" operából.

Méhul. Ich war ein' Jüngling 
noch an Jahrn a: „Josef in 

I Egypten“.
I Nicolai, „Wie freu1 ich mich,, a 

Ária ,,Windsori v‘g nők“ 
op.-ból.

1 Puccini „Pillangó kisasszony“ 
opera teljes potpourrija 

Schillings, „Der Pfeifertag*' op. 
nyitánya.

I Smith S. Ábránd „a BŰVÖS va­
dász" operából.

I Tschaikowski-Lisz. Polonaise a
„Sagen oneg a'*

Vagner „Am stillen Herd“ Lo­
vag ária a „Nürnbergi Mes- 
tcrdalnokok c. operából 

• — Wotan búcsúja és a „Tűz­
varázs“ „Walkürök" c. op.
HL Operette cs tánc, 
Operette und Tanz.
Szövegkrsérettel.

Alettcr. „Rendez-vous“
Bose. „Rose Mousse Walzer. 
Cremieux. „Quand 1‘amourmeurt 

valzer.
Cibulka. „Liebestraum“ walzer 
Fall. A „dollárktrá’ynő" c. op.

a. „Dal a dollárkirálynőről 
— A „Dollárklrálynő“ operet­

téiből. Ispilang, ispilang, ez 
lesz a dalunk?

— „Pénz a fő“ a „dollárkirály-
no" operettéből.

Petras. „Mondnacht auf d. Alser 
Walzer.

Fucic. „Einzung der Gladiatoren 
Marsch.

a Í Heuberger. „Im Chambre sepa- 
rée“ a: „Der opernball". 

Hollander V. „Märchen u. Tra­
ume“ a: „Das muss man 
seli'n“.

Jarno, „Gebt mir die Geigen“ a 
„D Förster-christel".

— Herr Kaiser o.: „Die Förster 
Christel“

Lincke. Nyitány. „Indra kincse“ 
c. operettéből.

„Ob du misch liebst“ a; Na-
kirls hoohzeit.

Offenbach a „Szép Heléna" op.
négyese.

— Intermezzo a „Kékszakál" 
operettéből.

Strauss Joh. „A cigánybáró" 
keringője.

Strauss Os. „Prinzesschen sass 
träumend“ a „Húg Dietrichs 
brautfahrt".

— Kammlied „Abends spat“ a:
„Hug. Dietrichs Brautfahrt“ 

Hugedietriels háztüz nézője. 
Waldteufel. „Les Petineurs“(Dic 

Schlittschuhläufer) Walzer
— „Sirenenzauber“ Walzer.

Dal, ének. — Das lied. 
Miidarabok zongorakisérettel.

D'Albert. „Zur Drussei sprach 
der Fiuk“

Berger W. „Ach wer doch das 
könte"

Brahms. „Wie bist du meine“ 
Königin“

Bungert. „Ich hab* ein kleines 
Lied erdacht“

— Bonn, „Wenn nur der Rite
nicht wär“

Cornelius, „Veilchen*
Un tere u“.

Dom Henr. („Das MädL 
den Mond“

Eilenburg Ph. zn. ,,/?o$cnlicdv
No 1.

— Rosenlieder'' No 2.
Fried. „Hüte Dich“
Grieg. „Der Frühling“
Hermann H. „Wen es schlumeü

auf der Welt“
Heuberger. „Der Spielmann“
Hill W. Das Herz am Rhein“ 
Kahn R. Ein Obdach gegen Sturm 
Liszt. „Es muss ein Wunder- 

bares sein**
Löwe. Die Mutter an der Wiege. 
Meyer-Helmund. Das Zauberlied 
Reger. „Waldeinsamkeit"
Ries. Am Rhein und beim Wein 
Schumann. Wohlaui noch 

runken. Intermezzo.
Stange. „Di Bekehrte“ 
Tshalkovszky „Nur wer —- 

Sehnsucht kennt.
Wolf K. „Bescheidene

SCHENK FERENC könyvkereskedése BUDAPEST, 
IV. Semmelweis (TTjvilág)-u. U

»t J •_ * X.“
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fi legnagyobb termést biztosit.
talászos-, lucerna-, csalamádé- és kaní, ,
,él;M‘Mi6 "Ä5*.“ «».. (?£'

fekálkompost-trágya
fÄ SSfSSM

eső nem képes elmosni.
L00 mm. a telepen átvéve . . .
100 mm, a vasútállomáson kocsiba' rakva kor' 9o'I 
Vidékre külön ajánlattal szolgálunk az ottani állo­

másig bermentve.
Debreceni trágyagyár részv.-társaság. 

Debrecen, Sas utca 3. szám.

DBiiionii nme

MM
»aSY M.ÄJ0S

hirdetési nagyirodájából Osapó-n. 13.

Egy 6 ezer frtos óriási nagy 
ingatlant elhelyezés miatt most 4500 
frtérl meg Ieheí, kapni. Igazán vétek 
lesz elszalajtani.

Ezen óriási szőlötelep és ház éppen 
a nagy vasúti állomás mellett, a közraktár 
hata megctt van, az úgynevezett Barcsai 
telepen 14. szám alatt, tulajdonosa Bartha 
József vasúti alkalmazott és neje, akik el- 
helyezésük miatt kénytelenek megválni ezen 
aranybányától és örökké sajnálni fogják azt. 
Ez évben is eladtak a telepről 16 mázsa szol- 
löt és leszűrtek több mint 30 hectoliter bort

A terület nagysága 1095 négyszögöl’ 
12 eves kittinő karban levő szőlőtelep gyíi- 
mölcsössel, reá építve teljesen uj tégla épü­
let cseréppel fedve, mely magában foglal 
két szép szobát, konyhát, üvegezett vérén- 
dát és pincét, van továbbá az udvarban 
igen jó vizű kút és sertés ól. Akinek sike­
rülni fog megvenni ezen fölséges kis gaz­
daságot, az örökké áldani fogja érte a 
Na"v Lajos hirdetési Irodáját. 3348

ív

Becses figyelmébe.
^^ szerencséin a n. é. zon­

gorázó közönséget értesíteni, hogy 
pontos és lelkiösmeretes hango­
lásokat eszközlök. Miért is maga­
mat becses pártfogásukat ajánlva

Tisztelettel:

VAOHTER IGNÁCZ
ké-mint szakképzett zongora 

szitő hangoló.
Csapó-utca 33. szám.

iket-néma intézet mellet.
Zongora hangolás.

Hadé érmék. |
A szent /Anna utca 51. szúrna tel-1 
kon társas kör részére Jdvílónn ‘ 
alkalmas szép nagy és mrrlo-n| 

építésű termek

|1909. május 1-re Kiadók,
Értekezhetni |

[Szent Anna-n. 53. sz. alatt j

M© vegyünk
dolml értéktelen csecsebecsét!
Legalkalmasabb karácsonyi 
ajándék hölgyeknek : 3— 6 
vagy 12 pár ízlésesen össze
válogatott glace és svéd kezfyű.

Alkalmi ocassioár»
3 pár elegáns dobozban 4.—frt 
6 pár elegáns dobozban 7.50 frt.

14 pár cilegans dobozban 14 — frt

SCHON SÁNDOR
grf kezfyii kötszer és orvosi müszeríára 2P
fis Dibrecen, dac-utca 12. (SMnpr-ltiz.) *

íoldsl lan 781
orvosilag elismert meiiffizo wö termel
Debrecen, Plac-nfoa sí |

Mérték után rendel­
ve bárminő érzékein 
alakra 6 óra *ilat 

készít legkényel- 
mesebb

Ümider.™
kitűnő egyenestar- 4 ff m 

tókat. yVffv, .
Kirakatba készült fü- HÍ
zőket félárban adom. f <

Óriási raktár kész fűzőkben §

|| I

[le^oüc^ölD

A Debreczeni Kölcsönös Segélyző-Epflei
mint szövetkezet 1909. január ho 1-én

alakítja meg 20-ik éwtársulatét.
** Bey törzsbetét tett 410 ISDMv befizetésére tételez ~ 
Tagok száma: 10.000. "*« BOT Törabetétek száma: 10.000

Befizetett saját üzleti tőkénk a

6.500.000 koronát meghaladja.
Uj tagok fölvétetnek és törzsbetét könyvecskék már most kiadatnak

hivatalos helyiségünkben
Kossuth-ntcza 11. szám alatt

ahol a szükséges felvilágosítások megadatnak.
Debrecen, 1908. november hóban.

*>

fény éri Zádor Lajos, Dr. Szánté Saraaei
fi- 1 ;ő ,
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Mindennemű irásmunkák, 
másolások, sokszorosítások
egy vagy több példányban nagyon szép kivi­

telben és gyorsan készíttetnek el a
iwa€51 w
Csapó utca 13. szám alatt levő irodájának 

írógépein. 3317

Takarék tűzhelyek
főzőedények, 
zsirbődönök, 

húsvágó gépek, #| 
nagy választók- 

— ban jutányos árban kaphatók —
tCovóss Gyula vasüzletében

Bika szálloda mellett.

■ «anyásé*.

a

Veszek

3©0 métermázsa
préselt alomszalmát

Kérek ajánlatot

Hányt Árpád
Zelestve u. p. Rorsaválaszut 

Szatmármegye címre.

fiDEBRECEN város vezető CL 
FÉRFI-RUHA-ÁRUHÁZA 1

RAJZ HERMAN
cée DEBRECEN piac 43.

Saját készítményt! í'érfiruha raktá­
rát december hó 24-ikéig vagyis

karácsonyi vásár-
járiak idejére árut oly példátlan
olcsóra szabta meg,
hogy mindenkinek alkalrnn legyen 
téli ruhaszak seglctót elsőrendű minő- 

\ «éggel párosait ölese árakérf besze- 
5» rezhetnl.
j Városi- és utazó bundák, gazdasági

kstörmekabátok és nyers szőrme áruk
:<«>n niD »iUsztékbíiD

16076/1908. sz.

Hirdetés.
Alólirotí hivatal által közhírré téte­

tik hogy a nagycsere! és fancsikai er­
dőségben az 1908. évben Debrecen vá­
ros tulajdonát képező mintegy 117. sze- 
kér széna az 1909. évi január hó I 
4-ik napján reggel 9 órakor a hely­
színen kezdetét veendő árverésen elfog- 
adatni. Gyülekezés a kitűzött napon, 
reggel 8 órakor a nagycsere! erdész­
laknál.

Városgazda! hivatal.

Donogén és áomossy
PHF* D*br*een, kistemplembasár.

Kezdetét vette a nagy

„Karácsoifi vásár“
leszállított árban eladásra karúinak 

— Selyem kelmék, - 
Női ruha szövetek, 

Velezek,
I Mindenféle maradékok a legolcsóbb árakon

íegjobb és így a legolcsóbb ■
villamos világítás

és

erőátviteli zéseket

Fazekas Imre I
készíti. Ivlárapák és motorok f? 
kezelése és évi karban tar- - 
tása mérsékelt dij mellett el­

vállaltatok. ;
Sreda Piacz utcza 77. szám. 

Teleit* 667, »im.

Magyar találmány! Magyar ipari

66°|o Tüzelőanyag megtakarítás 66°|„
érhető el ujj én régicserép kályháknál a

RAPID
»alkalmazásával. Bizottságilag kipróbálva j 
az összes emóp&l és amerikai egyeeüit- 

1 államokban szabadalmazva.
TSBzb @85$merő oklevél.

I Nagyság szerint 30 -36 koronáért kap­
ható és magren lelhető:

vaekereekedíaAbon (Teiefea 2») 4e » „KAPU*
gyarsfüté vállalatnál (Toleíen 647) S

Hegy Lajos hirdetési irodájából Gsepá-n. 13.
4.

A Zsák-utca 5. számú szép nagy sa­
rok ház tulajdonosa özv. Enimert Józsefné 
úrnő Budapestre költözése miatt a Zsák-u. 
5. sz. sarok házát kész odaadni 8500 frtért! 
Ez az összeg azonban az utolsó ár, ezen 
alul nem eladó!

Uj épület! Az utcára 12 ablak van 
és e házon van a gázlámpa is. Van ez 
épületben 2 rendbeli 3 3 szobás lakás 
mellékhelyiségekkel, egy rendbeli 2 szobás 
és egy rendbeli 1 szobás, továbbá téglá­
ból épült és cseréppel fedett istálló 8 drb. 
jószágra, kocsiszín és szivátyus kút. A fog­
lalót felveszi az iroda, 3430

öőzcséplo és motoros cséplő prnityrák
minden uagyságbnn és egy 12 HP. erejű eredeti Hőkkor széthúz­
ható csöves kazán gyárilag javítva telepünkön olcsó árért eladók, 

kisebb vagy negyobbór csere üzletet is kötünk. 
Elvállalunk malmok, gépek, teljes átalakítását. Téglaégető gyárakhoz 
szükséges körkemencék öntvényeit és kovács munkákat a Iegnjabb 
mintáink után. Légmotorhoz szükséges tiizfozekat, gépkovács és kazán
munkák uj tüzszekrények, gőzüőnger fúrások vidéken is, a legol­
csóbb árért válalunk.. Saját gyártmányú kuíszivatyuk és borsajtók 

minden nagyságba olcsón kapható.
\asöntőde és gépgyár Debrecen, Hortobágy malom mellett:

miujijji. I

Ä* Äse«-m^ Bikával szemhenB
un uRioani vásábi

Bentilkivtil leszállton árak,
3 drb. agourus zsebkendő karácsonyi ár ............................................... . —.39 kr.
4 darab 5 rétü férfi gallér „ „....................................................... —.40
3 darad elegáns férfi nyakkendő karácsonyi ár...........................................—.50
1 pár színes, vagy fehér kézelő karácsonyi ár ................................................--.20
1 darab női vászon ing kézi hímzéssel karácsonyi ár...................................... 1.—
t darab színes melles kötő karácsonyi ár..........................................................—.50
1 darab lüszter alsó szoknya. Ritka alkalom, karácsonyi ár..................... 2.50
1 darab gyapjú flaneil, vagy posztó oious, karácsonyi ár............................... 2.50
1 darab selyem, vagy csipke blous, karácsonyi ar .   2.50
1 darab gyermek garnitur muff és hős. Va-ácsony ár ... ......................... 1.—
1 darab hosszú S7Őrme beu, karácsonyi ár . . *..............................................2.5c
1 darab antuka esernyő, garantic, karácsonyi ár .   1.90
1 meter, 140 cm széles eng'ol k rime, Varies.>»■*% ár .  —.75
1 méter, ! 40 cm. boesro ti osxf !> htlm#, kar árai»» á ............................. —.65
Azonkívül még számtalan >. fel nem woh cikkek, u. *u Selyem kendők, harisnyák

férfi fehérnemű, tiln*v m leket* t»hrmefc, »ét* kendők «tb ttb Tiaz’etettei
Blomenstein Testvéreknek

Piac- utca U, 8lto tTaiiedáia# uioDia
óriási yálasstAk jfyev»*» n*aakbae I Qyerm*fc nbaoakák »élven tMsáOlt**

1

<9



KARÁCSONY.
A „DEBRECZEIII ÚJSÁG“ MELLÉKLETE.
Betlehemi angyalok.

Betlehemi angyalok,
Ha ti nem volnátok:
E mi sivár földünket 
Megvenné az átok.

7i szórtok a világra 
Fényt és melegségei:
Oh megváltó örök hit,
Oh dalos költészit! , „ .

Betlehemi angyalok 
Szánjatok le hozzánk, 
Dacos, fásait a szivünk, 
Bánatos az orcánk.

Lágyítsátok puhára 
Mi kemény szivünket, 
Törüljétek le lágyan,
Hulló könycinket ...

Tanítsatok meg minket 
Élő hittel élni,
Tanítsatok meg minket 
Szeretni, remélni!

...Mi lesz velünk, ha egyszer 
Elhagytok bennünket?
A józanság, az önzés 
Megeszi lelkünket.

Bethlehemi ángyotok, 
Szánjatok le, — várnnk. 
Betlehemi angyalok, 
Maradjatok nálunk!

Szabolcska Mihály.

Szeretet és békesség.
Irta: Kozma László.

Szeretetnek, békességnek ünnepe a 
Karácsony. Szeretetnek, békességnek 
gondolata tölti ma be a lelkeket. A ne­
mesen gondolkodó ember érzi és tudja 
nagyon jól, hogy a karácsonyi örömök 
fényében az emberszeretet női s felma­
gasztosul. Az emberi érzés kemény me­
revsége megenyhül s elveszti durva ri­
degségét.

Az, aki eljött, kinek örök Glóriában 
fénylő szent alakját ott látta a napkeleti 
bölcsek és vándor pásztorok csapata a 
betlehemi jászol bölcsőben, most is itt 
van közöttünk; az a csillag, amely meg­
állóit Betlehem jászla felett, a szeretet­

nek, békességnek csillaga, ha sokszor 
elhalványul is, de újra meg újra kigyul 
ra§yogó fényével s küzdő embermilliók 
tekintenek fényére, mert abból szeretet, 
béke sugárzik, mert a földre jött isten­
ember lelki szabadulást, égi szeretetet 
hozott a bűnös világnak és ez a szere­
tet sok millió család lelkében felgyu- 
ladt s egyszerű kunyhókban, fényes 
palotákban a létért harcoló nagy ember­
családnak minden érző tagja, most csak 
azon munkál, hagy az övéinek örömet 
szerezzen.

Érzem, hogy lelkemet átfogja egy 
vágy, egy érzelem, a szeretetnek, a 
békességnek érzelme; érzem, hogy ma 
mást kér és óhajt az én lelkem, mint 
amit máskor kért és óhajtott; érzem 
hogy a Megváltó isteni szeme, mennyei 
jósága betölti lelkemet a legdrágább 
kincsesei: égi szeretettet; érzem, hogy 
a kegyetlen és félelmes jehova mióta ő 
eljött, kegyelem istene sok milliós népnek.

Ilyen érzelmekkel megtelt lelkünket 
sokszorosan elfogja a vágy, hogy sze­
retet, békesség, áll.andó otthont talál­
janak e földön. 'Embermilliók képzelt 
nagy sérelmét egyenlítse ki a világokat 
teremtő és fenntartó örök szeretet, hogy 
állandó legyen a békesség, melynek 
megrontásán munkál a Sátán a maga 
gonosz démoni erejével.

Nagy és magasztos alkotásai a 
$ szeretetnek hirdetik, hogy a Megváltó 
' münkaja ma is folyamatban van, csiliaga 
ma is felettünk ragyog.

Vájjon van-e nemesebb és szebb 
cselekedet, becsesebb emberi munka, 
mint szeretni, boldogítani azokat, a kik 
elhagyottak, felvenni a gondját at ár­
vának, nyomorban élőnek. Ez az emberi 
munka a legszebb tisztelet és legigazibb 
vallásosság az iránt, aki elküldé e földre 
a Megváltó jézust.

Oh égi szeretet, mennyből lehozott 
békesség maradj közöttünk; szivünket, 
lelkünket kitárva befogadunk, mint ked­
ves vendéget!

Ha megsebbzett szívvel, vérző lá­
bakkal futjuk az életnek a göröngyös 
utait, övezzen cs védjen a te nagy ke­
gyelmed s mint vezérlő csillag ragyog­
jon előttünk az a hit és remény, mely­
nek koronája; jézusi szeretet.

Munkáljátok a jót: szegények, gaz­
dagok s nemes jó emberek.

Ha szemetek könnyűje megcsillan 
c napon, mint öröm könnyűje, gyémánt 
lesz az a köny, Szeretet gyémántja, mert 
ne feledjétek, hogy a szív érzése, ha 
tiszta és nemes, igazi drága kincs.

Áldom és dicsérem c napot, hogy 
eljött; lelkem felemeli az a boldog tu­
dat, hogy mint egy paránya az emberi­
ségnek én is jót tehetek embertársaimért.

Szeretet és béke! Égből hozott

kincsei az emberiségnek, töltsétek be a 
lelkeket a legnemesebb érzelmekkel, 
hogy a felszálló hálaének meg'íiallga- 
tásra találjon s legyen békesség ezen a 
világon s szeretet az emberi szivekben 
örökkön-örökké!

Az öreg zsoltáros.
Irta: Lampórth Géza.

Kis templomunk hátsó padjában 
Kopott Zsoltár búsul magában. 
Reménykedve várja, csak várja: 
Mikor jö már öreg gazdája.

Csodálkozik egyre felette,
Hogy a por is már-már belepte. 
Vasárnapra múlik vasárnap —
«S hire-nyoma sincs a gazdának.

Pedig, ha szól a harang szava,
A legelső mindig ö vala.
Téli fagyba, nyári melegbe 
Az éneklést mindig ö kezdte.

Kedves zsoltárját csak fölcsapta 
S mint a szarvas hives patakra 
Óhajiozott szive az égbe 
Uram, a te színed elébe!.. .

S egy mosolygó május-esteien 
El-fel is szállt szépen, csendesen.. 
S ott, hol nem kell többé a zsoltár, 
Az égi kórusban dalol már.

Itt, e földön mimást se hagyott: 
Csak zsoltárját s az üres nadof. 
Sopánkodott is a szóbeszéd:
— Eléneklé szegény mindenét!

Szánják, mondják szegénynek mások 
Mi tudjuk csak, dalos pajtások,
S a kopott könyv s az az árva pad: 
E szegény“ volt a leggazdagabb'.

Gyermekvédelmünk.
Irta: Dr. Broken Győző.

Kettős kötelességet vélek teljesíteni mi­
dőn ez alkalommal hazánk gyermekvédelmét 
rövidesen ismertetem. Az egyikkel tartozom 
Debrecen nagyérdemű közönségének, a ki az 
évenként megtartott .Gyermek napok“ alkal­
mával nemes áldozatkészségének újabb fényes 
tanujelét adta. Meghozta ezt az áldozatot, 
mert c szóból „gyermeknap“ tudta, hogy a 
.gyermek“ érdekében teszi. De, hogy milyen 
is tulajdonkép a mi gyermekvédelmünk, azt 
hiszem nem csalódom, kevesen tudták.

A másik kötelesség, a melyet leróni 
szándékozom, az, hogy ha lehet, még jobban 
felébresszem a nemeslelktl közönség érdeklő­
dését, a gyermekvédelem magasztos eszméje 
iránt.

A feladat, a mely előtt állok, nehéz. 
Előadásom talán száraz lesz, nem mulattató, 
de tudom, hogy szívesen megfogják hallgatni, 
hiszen annak tárgya mindegyikünk legdrágább 
legféltettebb kincsének a gyermeknek meg­
mentése, védelme.
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Gyermekvédelmünk fiatal, mindössze 10 
ev*s: , K6 <z a!*^ az idö alatt a tökéletesség
r!n„f°vá — e!» hogy ielen,eg egyike hazánk 
azon kévés intézményének, amelyet a müveit 
nynajß* iöaicaí is kiválónak és utánzásra mél- 
orM'.-r tartanak. Ezen idő előtt a szegény el­

lj agyort gyermekekről jóformán senkisem gon­
doskodóit A községeknek volt ugyan feladata 
' ólti* gondoskodni, de ebben a gondosko­
dásban nem volt köszönet. Megengedték ha-
íos-'ghldg a szegény gyermekeknek a koldulást
vagy ha már valamely községnek felvilágo- 
sodotfűdb ember volt a vezetője, elrendelték 
hogy a szegény elhagyott gyermeknek min­
dennap más-más gazdája a községnek tartozott 
Lleimet es szállást adni. Hogy mily eredményre 
vezetett az ily gyermekvédelem, talán felesleges 
elmondanom. A gyermekek nagyrésze elpusz-

11 rfii-4?1Cgoaradt rész PediS csekély kivétellel 
c!f-ullod-, H°gy mint fejlődött ki eme ázsiai 
állapotból a mai gyermekvédelmünk hossza­
dalmas volna elmondani. Törvényhozásunk 
felismerte a gyermekvédelem nagy socialis 
jelentősegét s megalkotta a gyermekvédelmi 
szabályzatot. S e törvény száraz rideg sorai 
Közt egy magasztos gondolat vonul végig. Az 
a am nem ereszkedik le szeretettel az elha­
gyott gyermekekhez, ez a társadalmi huma- 
msmus kérdésé. De a gyengét felemeli magá-

a J.°fga ! ,Ugyanis a gyermekvédelmi 
szabályzat legfontosabb szakasza a követke­
zőkép hangzik: ,A talált valamint a hatósá- 
£ilag elhagyottá nyilvánított gyermekeknek
valMélvétofrl^311 áHamÍ gyermekmenhe|ybe

A talált gyermek fogalmát nem kell is­
mertetnem, de, hogy milyen gyermek tekintendő 
elhagyottnak, magyarázatra szorul. A gyermek- 
vedelmi szabályzat értelmében. „Elhagyott mind 
az a 15 even aluli vagyontalan gyermek, a 
kinek eltartásra es nevelésre köteles és képes 
hozzátartozói nincsenek és akinek eltartásáról 
es neveléséről a rokonok, jótevők, jótékony 
intézetek vagy egyesületek kellően nem gon­
doskodnak.“ Illustrálásul néhány példát hozok 
fel. Egy szegény napszámos családnál hosz- 
szasan megbetegszik, vagy meghal a kenyér- 
kereső apa. Az anya magára marad több 
kiskorú gyermekkel, köztük egy csecsemővel, 
képtelen okét eltartani, neveltetni. Ezeknek á 
gyermekeknek joguk van az állami védelemre 
vagy meghal az anya s hátra marad az apa 
több kiskorú gyermekkel. Tőlük munkába 
menni, nekik a kenyeret megkeresni, őket ne- 
vc|m nem tudja. Az ily gyermekek is elha­
gyottak. De elhagyottnak kell az oly gyer­
meket is tekinteni, akinek bár vannak tartásra 
kepes szülői, de a gyermek rossz, züllésnek 
indult s a szülök a gyermeket jó útra téríteni 
a teljes elztilléstől megóvni nem tudják A 
gyermek elhagyottságát mindigaz illetékes 
gyámhatóság állapítja meg s utalja be őket 
a gyermekmenlielybe. Tehát a gyermeknek a menhelybe való felvétele iránt a gámhatSság- 
nal kell a lépeseket megtenni. Ez az eljárás 
hosszadalmas es előfordulnak oly esetek, midőn 

arvaszeki intézkedés bevárásából előállható 
kesedelem áltál a gyermek léte veszélyeztetve 
van. Az ily halaszthatatlanul sürgős esetekben 
joga van a varos polgármesterének, rendőr­
kapitányának, vagy járási főszolgabírónak a 
gyermeket azonnal a menhelybe utalni Szint- 
ugy a menhely igazgatójának is joga "van ily 
esetekben a felvételre hozott gyermeket árva- 
szeki intézkedés előtt a menhelybe felvenni 

Ezekben vázoltam az elhagyott gyerme- 
keknek a gyermekmenhelybe való felvételét 
niterek most arra, hogy miképen gondoskodik 
az dllam a menhely utján a kötelékébe tartozó 
£yeí^ek?krdJ-gondozásban jelenleg 
körülbelül 40.000 gyermek van: köztilök a 
debreceni menhely fenhatósága alatt 3000 
I ermeszetes, hogy ezek nem tarthatók mind 
magában a menhelyben. De nem is felelne 
meg az intézeti nevelés a célnak. Családot 
szerető gondos anyát akarunk annak a sze­
gény elhagyott gyermeknek adni, a kit a ke-
íff ChP?f?ir8, attÓ-‘ T’gfosztott. A menhely fa- 

beh>I csupán beteg, gyenge feilettsépfl 
.ulunösebb ápolást és orvosi gondozást igénylő 

gyermekek gondoztatnak. A többi gyermekein 
menhely családoknál helyezi el. E célból arra

alkalmas községekben telepet alapit. A Men 
vezetője a teleporvos, a fit működésében a 
társadalom köréből alakult telepbizottság tá- 
mogat. A teleporvos választja ki azokat a 
nevelőszülőket, a kik gyermekek tartására al-

C-el0SZü10 a gyermek anyja, nem 
iehet. A törvény ezen rendelkezése első pilla­
natban visszatetsző. Hisz hol lehet jobb helye 
a gyermeknek mint édes anyjánál! De ha el-
ínamSk’ .,h0gy eíb,01 ,mennyi visszaélés! az 
al*ar”“ak mily nagyfokú kizsákmányolása szár­
maznék, megnyugvással kell azt fogadnunk A 
"«fJfczjUők kiválasztásánál a legnlgyybb kö­
rültekintéssel, lelkiismeretességgel kell eljárni 
Az egész gyermekvédelmünk ezen alapul. A* 
|”*yeán a "fvelősztüő, olyanná nevelődik a 
bozzá k»adott gyermek. Lehetőleg családtalan 
jobbmódu, kifogástalan erkölcsű, vallásos föld-
SnT8’Jagy i?aros,,maFar családokat válasz­
tunk ki nevelőszülőnek. S örömmel látjuk
mint "6 bele a szegény elhagyott gyermek a 
családba. A nevelőszülő megszereti, mint sa- mi neveli nem lesz különWget Kefe 
saját gyermeke, kőzOH S a gyermek boldog, 
mert van az elvesztett helyett atyja anvia testvére, a kit szeret. Nem elhatott jft
!nüaim-a vC™L5szül6 édcs gyermeke I Kell-é 
ennél idealisabb gyermekvédelem? Számtalan­
szor megható példáját látjuk a nevelőszülőnek
f™gfí?TnT,e,gy,náshoz val0 vonzódásának 
»eretetének. Volt egy telepünk, amelyet be- 
kellett szüntetnünk, mivel a nevelőszülők 
Oroszok voltak s a hozzájuk kihelyezett tőzs-
gníSreSAmagyar gyefmekek kezdtek eloroszo- 
öodm. A gyermekeket berendeltem, hogy 
magyar nevelőszülőkhöz helyezzem őket eí 
Hogy milyen megható, szivetrázó jelenetnek 
voltam ekkor tanúja, leírni nem lehet. Térden 
álva könyörögtek, hogy ne vegyem el tőlük a 
Ö l ö oevelte, szereti, nem tud már 
nélküle élni. Lemond a tartásdijról, örökbe 
fogadja csak hagyjuk meg nála. S a gyermek ? 
Nem lehetett volna erőszakkal sem kitépni 
„edes anyja* karjaiból. p
... N?m tegadom, akadnak oly nevelőszülők 

akik meg azon a csekély tartásdijon is, amit 
az állam a gyermekekért fizet, nyerészkedni
iSjTk á gylra=k«?rC'elb61, nycrészked6sb6l 

De ezeket irgalmatlanul ki kell irtani.
Erre szolgai^ a gyermek gondozásának 

nevelésének ellenőrzése. ’
A menhely igazgatóságának, a telepor- 

vosnak és telepbizottságnak jutott kötelessé­
gül, hogy a gyermekek gondozását ellenőrizzék 
b ha a legkisseb visszaélést tapasztaljuk" 
azonnal intézkedünk, hogy a gyermek más ió nevelőszülőhöz helyeztessék át. ’ JÓ
, - á'!anj a nevelőszülőnek a hozzá gon- 
dozásba kihelyezett gyermekekért tartásdijat

'iaMug pTIga gyermek 1 íves koráig 
hav‘ koronát, 1-től 2 éves koráig 10 ko- 
ronat, 2-től 7 éves koráig 8 koronát s 7-től 
15 éves koráig 10 koronát.

az állam ruházza, iskoláztatja,
mekeket tJa ^ gyógyszerekkel ,átJa el a gyer-

j A gyermek 15 éves kora betöltéséig ma­
rad állami gondozás alatt. Ez alatt az idő 
alatt a gyermék nevelését úgy kell irányítani

*e becsü*e*es» munkás, magyar ember 
válljék. Nem az acélunk, hogy a kötelékünkbe 
ÍS‘ojgyermekeknek a különben is jobbára 
e'özön őtt úgy nevezett tudományos pályákra
Rriinir tpését clő|egltsük, hanem arra törek-

munkásokká, „gy
Ezért választjuk ki különösen a főldmü- 

ves és iparos családokat nevelőszülőknek. E 
mellett azonban nem szabad elzárnunk annak útját, hogy kiválö tehetségű, szorgalmú fe"tó 
mag^aviseletü gyefmekek előtt a magasabb ér- 
telmüsegü pályák is megnyilhassanak. Ily ese- 

bexn a gyermclcmcnhely intézkedik, hogy a 
kiváló tehetségű gyermekek a különböző állami 
tanintézeteknél levő ingyenes helyekre felvé­
tessenek s tovább képeztessenek. Vannak végül 
a menhely kötelékében oly szegény, elhagyott 
gyermekek is, a kik testi, vagy lelki beteg­
ségben szenvednek. Az ily gyermekeket sza- 
natommokban, vagy más e célra szolgáló állami 
intézetekben helyezi el a menhely.

-4Ä gÄÄe
kébe tartozó minden etrves L , kötele-

töltéséig állami ILtdozásKtl mIVSk 
említettem, a gyermeknek a mani, , , felvételének ok!: az elhtovólM. h"Rc, va'6
megszűnik, a gyermeffK „Ls S' fss rs;:- ää kSjut, . melyböfenSháíö, 2. b, E°n5°z
ímnaí (SZUIolt nasyszűlök) oly vagyonhoz 
jutnak, vagy oly mértékben válnak kere?e£ 
pesekke, hogy a gyermeket eltarhatják.
dozását SS ZÄ1 vaav^a' 6°-

gyermekvédelemmel összhangzatosan i J ÍT 
hazai jótékony intézet, vagy egyesület elválalia 
\ gyermekvédelmi szabályzat eme rend ellövő ’ 
sét azt hiszem nem kell bővebbel S ' 
"om- A ,k,adatás iránt az illetékes gvámhl5' 
säg határoz s az eziránt! kérelmet, fágThozzá 
vagy a menhely igazgatóságához kell 8beadn? 
Gyakran előfordul, hogy a gyermek kbTS 
a szülő sürgősen íéri, ^kiaKSeld 
vannak, ily esetekben joga ™ Int 
igazgatóságának gyámhatósági intézkedés elfití 
feltételesen kiadnr FeleslegpS8 k emelnem h ’ ‘ 
a gyermek kiadatásában fs a legTagyobb ^ 
rultekmtéssel kell eljárni. Ha a gyermek íövfit úgy erkölcsi, mint "anyagi, Jlblá 
szellemben való neveltetése tekintetében a
kfadn?CZ Ay?élf b'ztositva "ines, nem szabad ő! 
kiadm. Mert igen gyakran megesik, hogy a
szülő vagy törvényes képviselő a gyermek ki­
adatását nem a gyermek iránti szeretetből ké-
kárThás^náH?1 vZMt,|l10gy 3 gyermeket mun­
kára használja, koldulásra, vagy lopásra kénv-
szentse s Így a saját megélhitését megköní- 
nyitse. Külön kell megemlékeznem az elhagyott 
csecsemő, valamint a züllött gyermekekrőIA 
^ermekvédelemnek ezen a téren jut a legne­
hezebb, dó leghálásabb feladata. g

ejhagyott csecsemő gyermekeknek 
ezelőtt legalább 80%-a elpusztult Ennek oka 
abban rejlett, hogy lelketlen asszonyok gon-
änScaläfkerÜ,LeX,a kik öket mesterséges 
tápiá asra fogva belőlük rövidesen .Angyal“-t
csináltak. Gyermekvédelmi szabályzatunk fel­
ismerve a csecsemők helyes gondozásának

jele^Ségét> az óriasi csecsemő 
halandóság meggátlását azáltal törekszik elérni, 
hogy róluk külön rendeletekkel gondoskodik.

,3Zí ,hof/ lehetö,e8 minden a menhely 
kötelékébe felvett csecsemő anyja által fáplál- 
tassék. Ha az keresztül nem vihető, megbiz- 
ható nevelőszülőkhöz szoptatásra kell őkei 
elhelyezni. Ezért a menhely csecsemő gyer­
meknek anyját is kötelékébe veszi a szoptatás 
idejere, vagyis 8 hónapra. Ez alatt az idő 
alatt az anyákról gondoskodik akképen, hogy 
vagy a menhelyben tartja, vagy gyermekéve! 
együtt nevelőszülőnél helyezi el.

Mennyi lelketlenséget tapasztalunk ily al­
kalmakkor 1 Az anyák minden uton-módon ki­
akarnak ezen szent kötelességünk alul Ibujni, 
hogy gyermeküket maguk táplálják s az 
anyai szeretetnek nyomát sem mutatva a leg­
nagyobb könnyűséggel képesek gyermeküktől 
megválni. Azonban a menhely a felvételkor a 
csecsemő anyját csak akkor menti fel ezen kö­
telesség alól, ha arra nyomós oka van. Ha az 
anya beteg, vagy ha a csecsemőn kívül még 
több gyermek van akit tartania kell, vagy ha 
szülőinek van reá mint kenyérkeresőre szüksége.

Ily esetben a menhely csecsemőt kivéte­
lesen az anyának adja ki gondozásba a szop­
tatás idejére s neki fizeti a gondozási dijat.
Ha valamely okból ez sem vihető {keresztül 
csakis akkor veszi fel a menhely a csecsemőt 
anyja nélkül is. De nem fogja őket a veszélyes 
mesterséges táplálásra, hanem megbízható szop­
tató nevelő szülőhöz helyezi el, s gondozásu­
kat a legszigorúbban ellenőrzi.

Ez által a módszerrel sikerült is a cse­
csemő halandóságot a minimálisra leszorítani, 

Rátérek most a züllöt gyermekek kérdé­
sére. Azoknak a társadalomnak való megmen-

^ -- ff,
r. b ' v-v.'.j
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lését gyermekvédelmünk legfontosabb felada­
tának tartom. Velük léptei: nyomon találko­
zunk itt is, de különösen a fővárosban. Ré­
szint velők született rossz hajlamuk részint 
nevelésük teljes elhanyagolása, a mely őket 
már kora gyermek korukban az utczára dobta, 
vitte őket a ztilés útjára. Némelzek csak meg­
indultak a zülés utján mások ellenben már a 
zülés oly mély fokán állanak, hogy a legkü­
lönbözőbb vétségek és bűntények elkövetésére 
képesek. Csavarognak, lopnak gyújtogatnak 
sőt vannak a kötelékünkben oly 15 éven aluli 
gyermekek akik betörést sőt gyilkossági me­
rényletet Követtek el.

Ezekből a gyermekekből lesznek a tár­
sadalom legveszedelmesebb elemei, börtönök 
lakói,

Az államnak és a társadalomnak a leg­
fontosabb feladata, hogy ezeket a mar elzül- 
lött gyermekeket a jó útra térítse, a züllés 
veszélyének kitétteket pedig a teljes ehülléstál 
megóvja. E célból az állam a hatóságoknak 
kötelességévé teszi, hogy minden a területü­
kön előtalált ily züllött gyermeket, azonnal a 
gyermekmenhelybe utaljanak. A gyermekmen- 
helvnek cedig kötelessége őket felvenni, azo­
kat is kiket magánosán ily ok miatt a men- 
helybe felvételre hoznak.

A menhely a züllött gyermekeket 15 na­
pig tartó megfigyelés alatt tartja. Megfigyeli a 
gyermek értelmi fokát, érzelmi életét és azt, 
hogy vajon nem elmebeteg-é?

Ha eme megfigyelés eredménye oda ve­
zet, hogy a gyermek javíthatatlan, a züllöttség 
mély fokán áll átadja őt az Országos Gyer­
mekvédő Ligának aki erre a célra zárt nevelő 
intézeteket t^rt fenn. Az elmebeteg és degene- 
rált züllött gyermekeket^pedig ily célra beren­
dezett állami intézetben helyezi el. Ha azon­
ban a megfigyelés alatt azt tapasztaljuk, hogy 
a gyermek javuló képes, szigorú nevelőszü­
lőhöz adjuk ki gondozásra. Erre a célra már 
előre kiválasztjuk azokat a nevelőszülőket, kik 
egy ily gyermek nevelésére, megjavítására ki- 
vállóan alkalmasak. A züllött gyermekek gon­
dozását, nevelését még a rendesnél jobban 
ellenőrizzük s ebben a társadalom segítségét is 
kérjük.

Minden egyes ily gyermek részére fel kér­
jük a telepbizottságot a patronage gyakorlá- 
'sására, aki a gyermek hibáit kiismerve atyai 
gondoskodással a jó útra téríteni segítsen.

Örömmel tapasztaljuk, hogy e rendszer 
bevált; általa a züllött gyermekeknek legalább 
80%-a javulás útjára tért, s ha igy haladunk 
rövid idő múlva nem fogunk az utcán talál­
kozni csavargó züllött gyermekekkel!

Ezekben vázoltam rövidesen az állami gyer­
mekvédelmet. Midőn törvényhozásunk a gyer­
mekvédelmi ' szabályzatott megalkotta s vele 
az elhagyott gyermekeket védő szárnyai alá 
vette, a társadalom hathatós támogatására is 
számított.

Nem szabad azt hinnünk, hogy miután 
az állam az elhagyott gyermekekről ily bőke­
zűen gondoskodik már nincs szüksége annak, 
hogy a társadalom is felkarolja őket. Gyermek­
védelmünk csak akkor lesz ideális, ha az ál­
lami gyermekvédelem a társadalmival karöltve, 
egymást támogatva, egyesült erővel törekszik 
megvalósítani azt a nemes emberbaráti felada- 
datutt, amely a gyermekvédelem terén reá liá- 
romlik.

Föl és alá.
Irta: Dalmady Győző

Hegyi utón szakadatlan 
Járnak-kelnek a kocsik,
Egyik gyorsan lefele fut,
Másik fclkapaszkodik-

Egyik kocsi vidám, fürge, 
Messze hangzik a zaja,
Másik kocsi nehéz, lassú,
Sok a gondja, a baja.

Mindenkire egyenlően 
Süt a déli napsugár, 
kényből mégis csak egyik kap, 
A másik bus árnyba’ jár.

v
Egyik lejut a völgyekbe, 
Másik a hegycsúcson áll,
A sok közül melyik cr célt ? 
És nyugalmat hol talál?

A mi koponyánk.
Irta: Jászai Mari.

Azért kisebb-e azzal a , egy harmaddal* 
an)i asszony! agyvelőnk, mert a férfiak a te- 
remtetésünk óta nem engedték azt használnunk, 
nehogy mi járjunk túl az ő eszükön, vagy ezt 
is csak ránk fogják, mert hiszen ők mérecs- 
gélték és mondhattak annyi unciát, amennyit 
a saját érdekükben jónak láttak konstatálni — 
ámbár nem hiszem, hogy Lenhossék bácsi ak­
kora ellenségünk lett volna, neki nem volt rá 
oka, ismertem az élete párját — vagy csak­
ugyan a természet tartotta vissza azt a hiányzó 
harmadol, bölcsességből, olyan hivatásra szánva 
bennünket, amelynek nem vetnénk alá magun­
kat ha, — mint mifelénk mondjuk, — ki volna 
mind a négy fertályunk?

Á koponyánk belsejét még nem láttam, 
de ha a külsejét nézem és azután ítélek, ak­
kor jaj, nekünk!

Ha akkora a különbség a fejeink belseje, 
mint a külseje között: akkor megijedünk és 
féltjük az egész jövő generációk szellemi ní­
vóját, mióta tudjuk, hogy azok lélekbeli tehet­
ségeiket az anyától is öröklik. Mert miben kü- 
lömbözünk igy lenézett, lesajnált, vad nővére­
inktől, akik semmivel sem raknik több tücs- 
köt-bogarat a fejükre, mint mi. Igaz, hogy 
ők nem is követelnek szavazati jogot, mint 
mi.

Nehogy azonban valaki rám olvassa, 
hogy én vizet prédikálok és — cifra kalap­
ban járok!

Szó sincs róla. Én a magam kalapjait is 
mindig úgy szégyenlem, mint a többi asszony­
ságét, de egyszerű kalapott Budapesten nem 
kapok. Ha pedig férfias kalapot teszek föl, 
mint az északiak, fin, dán, norvég asszonyok; 
akkor mindenki megfordul utánam és nevet, 
az; pedig nekem annyira kényelmetlen, hogy 
inkább viselem a budapesti divatot, amelynek 
a fejemhez semmi közé. Nem véd nyáron a 
nap és télen a fagy ellen.

Divat! Viseljük, meri divat. Mert párisi.
Ha a budapesti hölgyek tudnák, hogy 

Páriában az igazi előkelő nő gyalogjáráshoz 
sohasem tesz föl „fantasie11-kalapot, tollas, 
madaras, virágos isten-csodákat, hanem jár 
egyszerű, fejéhez simuló kis kerek, vagy kes- 
kenykarimáju kalapban, amit a divat évtizede­
ken át alig befolyásol es amit Budapestre so­
hasem hoz a marchande-de-modes, mert az 
nem „mutat“; ha ezt tudnák, hiszem, hogy 
ők is igy tennének. A nárisi müveit nő csak 
kocsiban hord structollas kalapot. Utcán, gya­
log soha.

Mihozzánk, a Balkánra, hozzák a félvi- 
lágí hölgyek kalapjait, mint a színházaink a 
nekik való színdarabokat.

A választójogunkkal várjuk addig, mig 
mi" is a kalapunk mellé tűzhetjük a kortes- 
tolial és azt nem takarja el ott a structoli.

,Á ruha teszi az embert.* Nézzük hát 
meg először a külsőnket: az öltözködésünket.

Szégyenletesen oktalan az európai nő 
ruhája — épen a kevély európaié! — a khi- 
nai, japán, a török mellett! A célszerűnek 
meg épen az ellentéte. A szépnek a torzképe. 
Vastagítja a vastagot, soványitja a soványát. 
A japáni, khinai khiton, a régi görögökéhez 
hasonlóan, kiegyenlíti hosszú vonalával a kö­
vér test formátlanságát, kitölti a csontos test 
hiányait.

Legfőbb érdemét pedig alig merem szóvá 
tenni, mert ez egy kötetet involvál: nincs alá­
vetve divatnak! Mégis mindenik asszonyon 
más. Egyéni. Eredeti!

Viselhetünk mi oly becses, valódi nehéz 
selyem és művészileg hímzett ruhákat, mint 
ők, akik azokat anyáik, nagyanyáik, dédanyá­
iktól kincsek gyanánt öröklik?

Mi? Szánalmas életünknek cgyharmadát 
a szabóinkkal való küzködésben töltjük el, 
hogy féiig-meddig sikerült, vagy in sikerült 
rongvainkat tőlük szörnyű pénzért kicsikarjuk.

Először a szabóinktól a ruháinkat, azután fér­
jeinktől az árát És sokszor milyen áron!

Es ez a testi lelki gyötrelem minden 
évadban ismétlődik! Elégtelen fizikumunk ösz- 
szes energiáiét utálatos „divatos“ rongyaink 
beszerzésére vesztegetjük. Fiatal férfiak emiatt 
a csapás miatt nem mernek idejében meghá­
zasodni. Kisértsük meg elképzelni, mi európai 
nők, mennyi megtakarított időt és pénzt jelent 
a keletiek változatlan formájú ruhája?

És mily valódi, értékes szöveteket vi­
selhetnek, nem máról-holnapig tartó, örökös 
utánzatokat, szégyenletes olcsó cafatot, ami 
okvetlenül visszahat a lelkületűnkre, jelle­
münkre is.

A jelszó: csak sokat mutasson. Olcsó 
pénzért sokat mutasson. Pilla! milyen lealázó 
csalás, örökös csaias !

Nevetségesek és rabszolgák vagyunk di- 
vatrongyaink révén.

«Nagysád kissé „erős" csípőben*, — 
mondja markába nevetve a szabónk, mert 
azt a kifejezést, hogy „kövér* meg «vastag*, 
ami az igazság, azt nem bírjuk meg. És azt 
kívánjuk, hogy komolyan vegyenek bentinket?

Vagy törekszünk komoly emberi jogért 
és akkor nem maradhatunk irrezonabibis bá­
buk; vagy szétkócoijuk a hajunkat, mint a 
vadak, madarakat, bogarakat tüzünk bele és 
keressük a férfiak kedvét, akik eddig ilyeneknek 
neveltek bennünket. így is vették hasznunkat.

Tegnap és ma,
Álmodozni mertem, ifjú gyermek voltam,
Hittem úgy tesz minden, amint kinondouam. 
Nevetett rám minden, mosolygott az élet, 
Lelkemben, roésr nyár volt, mikor künn már tél le’t. 
Álmodott a lelkem.
Egy szép leánykáról.
Nagy sötét szeméről 
Gesztenye hajáról.
S meg fogadtuk egyszer,
Valamikor régen,
Ö lesz, ha megnövünk 
Az cn feleségem. •
Esküvő volt tegnap, lakodalmat ültek,
Nekem ismerősnek is meghívót küldtek, '
Sok szép régi álmom összedőlve, romba',
Sajgó fájdalommal mentem a templomba,
Belep a mennyasszony,
Karján vőlegénye,
Meghajtottam magam,
Köszöntem feléje....
Kimondta az „igent“
Nagy csendesen szólva,
En meg ott zokogtam.........
.... Az utolsó sorba’.

Fényű Jenő

Kaland as égi várban,
A kis város előkelősége az «Arany patkó* 

különszobájában, melyet üvegfal választott cl a 
söntéstöl, találkoztak mindennap esti hat óra után 
egymással. Az előkelőséghez tartozott pár hét óta 
báró Bewens nyugalmazott őrnagy is, ki a kis 
város festői környékén építtetett magának egy 
lakályos apró villát. Elbeszélésünk napján a 
polgármester és a pap voltak jelen, mikor az 
őrnagy belépett. — Kedves neje francia szü­
letésű ? kérdő a polgármester a beszélgetés 
folyamán. - - igen felelte az őrnagy, a francia 
hadjárat idején hódítottam meg. — Ó milyen 
érdekes, beszélje el, hogy történt, kérte a pap. 
— .Nagyon szívesen uraim, a hadiárat elején 
hadnagy voltam és mint ilyen, egy szakasz 
gyalogságnak vezetője, midőn hadtestünk 
Chalons felé vonult, előre lettem küldve le­
gényeimmel egy közelfekvő várba szálláscsi- 
nálónak. A vár udvarába érve, egy kifogásta­
lanul öliözőtt öreg ur jött elénk, ki mint a 
grófnő udvarmestere mutatkozott be, felkért, 
hogy bármilyen irányú kívánságaimat vele kö­
zöljem, mert a grófnő tőle telhetöleg úgy en­
gem, valamint embereimet is mindennel 
el óhajtja látni és azt akrja, hogy semmiben se 
szenvedjünk hiányt. Tekintettel arra, hogy 
ellenséges területen voltunk, a fogadtatás nem 
volt ép’ barátságtalannak mondható. Embereim 
a közeli falu házaiban lettek elszállásolva, én 
pedig az öreg ur vezetése mellett indultam u 
várba. — Mikor tehetném a grófnőnél tesztc- 
letemet? — A méltóságos asszony bármikor 
szívesen fogadja báró urat, volt a teleiét,
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Közben a nekem fenntartott szobába ért Ont.
ÍS?«Í^mE M inasom; átöltöz-
I£m es egy félöra múlva az udvarmester el- 
vezetett a ház asszonyához: Tágas fogadó- 
szobaba jutottam, melynek nehéz, sötéí füg- 
^nyei némileg komor benyomást kölcsönöztek 
és melynek dísze L Napóleon csiger élet- 
nagyságú olajfestménye volt Ép' aztnézegS-
SiyTpeTt3!?’ C,Őkel0 megjdenésü idősebb

Meghajoltam, ő büszke fejének könnyed 
biccentesevel viszonozta köszöntésemet s íék 
szeme, vizsgálódva siklottak rajtam végig. — 
Rémeiéin báró ur, hogy monsieur Riquot fáz
s^rcStT?™1 ,eg"aeí'’bb m=E=lég=dé-

— Minden a legnagyobb rendben van 
mdtosagos asszonyom, köszönöm szives fi-

te ha ta,án valamiben szolgálatára 
lehetnek, kérem parancsoljon velem.
.. . — Nagyon kedves báró ur! köszönöm
5n. Ä?4

/ih nagy gondom van, legidősebb leS3 a)CVÄ n,ari‘"-l=e súlyos hetein 
reKsziK a vár jobb szárnyában, nem él már
sokáig a szegény gyenmek, idegrendszerét 
nagyon megviselték a folytonos soFsSaoások 
es szerencsétlen hazánk balsorsa P k
e,e„ résfébf'.Th.3, 8r6,V6nek- h°ey » kastély
,4 7ÄÄ5- £*•

ÄÄ-sirsSCS bemutatott leányának. Ieimauiasat
— Leányom Luison — báró Bewens

mindeunéTSgt'a^Őt^lLS '™F«rdezl= 
jelenléteién szó után clbecsŰzímá'hölgyeítöf
csak sl^ssskss »
SÄ * * =>"niö- benyomást

udvarSÄe, iÄÄ

mester átadta a'gröfnö^üz^S'rVtea^hi"

V0 ' r7 ,A - lcgszeretetreméltóbban fogadott 
úgy ő valamin leánya is. Kérdezősködfem a 
marquise hogyletéről a grófnő megint vizsgá? 
udva tekintet reám és észrevettem, hoS a 

leány kissé elpirult. - Nyolcz napja voltam má? 
a grófnő vendegszerető kastéjában és viszo- 
nyuk a legszivélyesebb volt, te/mészetesen fű­
ig lelebolondultam Louisonba, ki szívesen lát- 
a udvariasomat. — Még két nbpom volt azu­

tán — ilyen a katonasors indulnunk ÍpIIph 
tovább. Délután Louisonnal sétáltam a Dark- 
ban, mindketten halgatagok voltunk Szlvpm hangosan dobogott, lábadhoz borXm és be" 
vallottam szerelmemet. . .

Szent Isten. . . kelljen fel 1 hamar
r'hhí r7lt-enet,esen “««ijedve. És nem is látom 

I .LrlaKa Luison? kérdém súgva, mert a 
gi ofno a|ak]a tűnt fel a parkban. - De igen 
j ujj ón holnap vacsora előtt a régi várba 8 *
várni fogom ... 8 ‘

yégre nagy nehezen eljött a másnap és 
egy yegte enségnek tetsző idő után az este 
ALSztclenül osontam be a régi vár folyósóiába
•ihkíátV°me CfSak/iam5 megPil|antottam>Louison 
‘I ak a , megfogta kezemet és egy termen ke-

d Ä SM. TSSÚSSVS9

meg akartam ölelni, mikor egy rejtett ajtó
s ldi *dnézésüpattant fel és egy nyúlánk harcias 

fiatal ember állt előttünk. •
Soha sem egyezem belé uram. hoev nő­

vérem egy német tiszt neje legyen.“Azonnal
megismertem a grófot, egyike v5t azoh gárda 
tiszteknek, kik az utolsó ütközetben halálra
K zVártmfaeíu°tSéggelT véddmezíek egy általunk 
Korúi zart falut. — Louison, ki attól félt hntru
ífíóT8*31*1 tfraadni közénk vetettemagYt 
és síró hangon kérlelte „Henry ne tégv hol*

beteg leányomról szóló mesével. 
leányaMkS°ltam éS me8kéríe'm egészséges

anve é?Ul0n0Mth!?da nyakába vetctte magát, 
anye es fia láthatólag megvoltak hatva n
fájlaltam ™enXasszonyom lett. — Bármennyire 

jlaltam is, jövendőbeli sógoromat el kellett 
íypom és magammal vinnem, ő volt az egyet-
lLhriailf°.g0yudr^ga L°uisonomon kivüfkit 
a hadiárat alatt elfogtam. ’ K!I

Louisonnal rövidesen megesküdtem és ő 
mint szerető feleség követett hazámba.

Eljegyzésünkre.
Fn« 6ég nc” .ké,s? megkérdezni szived*.
Fog-é szeretni sirig engemet?
Napok alatt gyűlt láng-e csak szerelme,
Mit egy-ket hónap végkép eltemet? =Ha8a ^iftaSZÜAVmely ^ogol akkor is még.
Ha a halál szemébe néz szemed? “
p”* ne”.késő megkérdezni szived,
Fog-é szeretni sing engemet,

yár rád éden, tudd meg jói clőrel 
A kéklő égen gyakran felleg*ül.
Hiti ÍH^sz-e állni majdan a viharban 
Hivő leiekkel rendületlenül?
Lesz-e reményed, újabban virágzó, 

fája mind ,edül?
a !Ü4iVitr :ád édcn- tudd meg jól előre 1 
A kéklő égen gyakran felleg*ül.

Jegyen a válasz ajakadról t 
-n egy másikkal megpecsételem:

/mt jegy-gyürüm - mit szép ujjadra húzok - SZHént/ZCrClmem ép 0,y végtelen, °k 
M tlsJ*áP, ragyogva az lesz műid halálig
fIv^ai, i be’ fénybe, jősz-e hát velem 1 ?
Egy csók legyen a válasz ajakadról I 
cn »SY másikkal megpecsételem.

Kovácsi Kálmán.

Válás után.
Irta: Iriuc.

Dernay Zsiga felesége nagyon féltékeny asszony volt, sok kellemeflenlégük is voit
után 3 bemfiíny,h-A h°!y alig két «** házasság 
után Dernőy elhidegedett a feleségétől 4megindította a válópört. getö1 és
non asszony mindenféle akadályokkal lé-
mikor totta mhrt 32 Urát nagyon szerette, de 
mikor látta, hogy az ura szakítani akar fel­
támadt büszkesége és a békéltető tárgyaláson
Bt. yCl ÍC,entetíe ki 3 kölcsöngrgy2-

Szülőihez ment lakni, kiknek egyetlen 
gyermekük volt. Bánhidyékat nagyon bántottageäi amtg- .«o-srSrSft
szemekkel jár a hazban, alig várták a váló 
pör befejezését, hogy visszatérjen a társasá»ha"" Lu.takozisi, feltalálj, a jSedté?Ä:

Bánhidy Lenkét a társaságban naw meglepetéssel togadlák; barátait fedtek8!
lalm„lt,e8i,nsla?s,20"j'ra’, kl mindnyájukaHe- 
lülmulta, a fiatalemberek pedig vetélkedtekgy DÍnőéídekk?lteŐ^ 3 ?*Ptónsto*

Dernőy, ki mint férj is udvarolt mindén 
szép asszonynak, most annál inkább elemében 
volt és mindenütt ott lehetett látni. A leányok 
“Jrah feménykedhetíek és az asszonyok Tra 
meghódíthatták az elegáns gavallért ki min denkinél egy fejjel malasabl "titSs S 
minden szava a nőkhöz egy-egy bók volt 

A va|ás után Dernőy Lenkével egv kén­
tárlaton találkozott, ki egy barátnőiével karontTae,StnÄ,i k1pcto: D=™«yaZ"
von elkészülve a találkozásra és meglenndve kapott kalapjához, Lenke elpirult8 s alig

kineveti^ 'S,' 5=mSM6lk\barát"6i' 
jött, alig várta, hogy otthon lehp«bb zÁvarb3 
jól kisírta magát, elen a k5iPm»tfSen; 0ttho" 
s ahogy Dern86ihdd7gszSrmnnetheIyzeten 
kezdte. Megfogadta nem ínL al gyűlölni 
idegennek fogja tekinteni g C törödni és
mtadélTösLd^tunVSi'2,^
fogadta, lassanként megs^oktá ^ín0' ,hldegen 
mutassa közönyösségé? hanení gy ega,ább

mas8£r,°""C'”'? Síi1'»íli;

hol volt’felesége niegjdmt‘5y<jcI'1cn5v<l'l0,111,CI1' 1 
gúnyosan ránézett, ii is ka?Lta8y|cZernLenke
sísim-mTíSsB

meg?IítaeSy

Úgy állták korai0jybánmlőkeminlheSCm l4lla'
róta é?g01' Pe™6y uem tudta szenet levenn’
könnyelműen ^eldo'bta azt6'ti "°gí 
volnay Mintha hlpSLt’átombantffS
zíiX ln,,5át ClÄbe ,éP=tf. Lenke ’előbb" 

jpfj» de aztán elmosolyogta masát 
nagyon fo kedvében volt. * B magat- 

— Parancsol? kérdezte.
— Pezsgőt! szólt Dernőy rekedten.

ré'tái- ezenful — mintha csak kiese-
pedig lázarsan~keIrekellaVtársaságoStSZ<hlylknkí’
taré,m«lÜt"’ ItÄejeÄ

szXtSXSZ S bÄt
°gy áldott annyira könnyelmű lenni cev 
ÍSrTFF5'' ™Eny"

.fe s - a&a Är1
,g? Mos, tSUln‘ a «"^euy Snyfől6 

St ®gé&zen más .. . Lenke kedves
érdekliSeihríill0113 ,átjaí h,°gy Dernőyt mennyire 

dekli, poldog s a boldogság még szebbé
eddig szerény volt, most tudatában van

totósesen^öltöztntrk* Pern?yvel’ tetszeni akar- 
íziesesen öltözködik és udvarokat májánál,
hogy féltékennyé tegye. Dernőy egészen oda 
elérhetetlen™68 klmondbatal|a"uí & szerelt

kezdlkBarvÍLaaJtaj.n^lják szenvedéséért és mikor
Tehetetlen8 póh 01’ ,mjg J"obban elkeserítik 
1 ehetetlen, eddig minden nő meghódolt nekiaza'etmk,?t,1Cinl“ az öl?e "ült és most* 
fnng,y’.klt .'gazán szeret, kineveti szenvedését.
csak^ ? benne* mert
ideges . közeledhetik hozzá, tehetetlen

Fgy feggel felébredve már annyira v
MapoP^eSL.redve’ Fgy rev°ivert vesz kezébe,
horlsnlt?CZe rlszket és szivc helyett oldalát 
horzsolta a golyó, szerencsére észre veszik és
k'cdsavarj^k kezéből a revolvert, mielőtt má­
sodszor használná.
<nit aCf,°Adílat0Z', Bá"hidy milyen hamar érte- 
aiaír szerencsétJenségről, mert alig egy óra 
ShD nÖynél vo,t- ki sápadton feküdt 
áf. 4 ,* a? orv°sok elkinozták sebe vizs- 
gátotával, mi jelentéktelen volt. Mikor Bánhidyt 
IJeg'átta„ egy árnyalattal még sápadtabb lett 

,az erős a »Don Juan" egy szót sem
gyűltel/szémébe.2 Bá”"idy"ak ks""y=k

Szomorú, leverő helyzet volt, az öreg 
nem tudott semmi vigasztalót mondani, pedig 
Dernőy úgy várt valamit, fenségeset, csodásat, 
hogy meg szívverését is visszatartotta.

Es akkor megnyílt az ajtó lassan, csőn 
desen és Belépett Banhidy uenke, kinek láttára 
pernőy fölemelkedett, kitárta karjait . . és 
boldogsággal ölelte át Lenkét, ki alig tudott 
szóhoz jutni. B

. ,T Most már mi ksz ebből ? sóhajtott 
oánlndy.

— Mi volna felelte Lenke — férjhez 
megyek az . . . uramhoz.

Áldásom reátok! mondta rá Bánhidy, 
mert úgysem tehetett egyebet.



A Debreczeni Újság karácsonyi melléklete.

Ifjúság után.
Vakmerő, bízó ifjú voltam,
Kereszt előtt meg nem hajoltam 
£aczagva kérdtem: a bölcsesség minek? . , . 
Es kigunyolom a térdelő hitet!

Ma már hiszek és nagy bölcsen belátom,
Hogy múlandó minden a világon
Hogy egyszer mindent, mindent oda vesztünk.
S nem maradt más: csak hitünk és keresztünk

Szlnészcsinyek.
Irta: Solymosi Elek,

-I uuíf szinész» aki nekem a maga
életéből már több erdekes eseményt mondott 
el, újra felvette a beszélgetés fonalát.

— Higye el uram — mondá a színész — 
hogy nekem, mint született alperesnek annyi 
ügyvéddel volt már dolgom, hogy a nevüket 
is csak abc.-rendben tudnám elmondani. Igaz 
ugyan, hogy alperesi prakszísom alatt egy- 
nemelyik betűből egy sem fordult elő, mint pl. 
az y-bol és az is tény, hogy x-el kezdődő 
ügyvéd ts csak egy volt az emlékezésem lis- 
táján, de ezt a véletlenséget aztán bőven ki­
pótolták a K. betűs piócák.

Az egyenes utak e hivatásos kerülgető* 
es a pervesztések c doktor nevezetű felebbe- 
zői közt K. Zsiga volt az, akinek a szinész 
lelkebe belegázolni, vagy szívében megforgatni 
a kést, épen csak annyi volt, mint más em­
bernek a reggeli mosakodás. A szinész klien­
sek különös kedvencei voltak K. Zsiga ügy­
védnek, aminek az a magyarázata, hogy a szi- 
nészember — ha beperelik — soha sem megy 
el a tárgyalásokra,^ és e miatt mindig „elma- 
kacsoljäk“. A bohémlélek nem hisz a beperel- 
tetése komolyágában, vagy ha hisz is, de azt 
sohasem tételezi fel, hogy a tapsoló közönség 
kőit olyanok is akadjanak, akik nála foglal­
tatnak, vagy pláne árvereltetnek. Jól tudta ezt 
K. Zsiga és épen erre alapította az ö lelket­
len lélektanát. K. Zsiga tiz évig volt az én 
ügyvédem. Ez idő alatt igen sok követelése­
met behajtotta, amiből persze soha egy fillért 
sem láttam, mert úgy elszámolt, hogy mindig 
én tartoztam neki.

Valami ilyen költségmaradék miatt a kö­
vetkező tiz évben — amikor már kiábrándul­
tam Zsigából s megszakítottam vele minden 
összeköttetést — K. Zsiga beperelt, s c kö­
vetelését szakértelmes gondossággal felszapo- 
ritva, biztosítani akarta ellenem. Elkezdett ül­
dözni a fogatatásaival. Kivételes engedelmet 
szerzett a járásbíróságtól s a végrehajtót még 
karácsony előestéjén is elhozta hozzám. Uram! 
En minden hitelezőmnek fizetni szoktam, ami­
kor pénzem van, de úgy éreztem, hogy K. 
Zsigának sohasem szabad fizetnem. K. Zsiga 
azt a benyomást tette rám, mintha ki akarta 
volna ftityölni az én megtapsolt művészetemet 
s törekvésében nemcsak a hajdani kliensét ül­
döző Ízléstelenséget láttam, de érthető hiúsá­
gomnak a megaláztatását is.

Nem egészen kétszáz korona volt a K. 
Zsiga követelése. De én kétszáz koronánál is 
többet költöttem törvénykönyvekre, csakhogy 
kimeríthessen c paragrafustengerből a védeke­
zés csemegéit. Bújtam a törvénykönyveket. S 
valahányszor kimenekültem a torony magas­
ságra halmozott könyveim közül, az agyamban 
piramidalis butaságot éreztem. A nem nekem 
való tudomány felnyitotta szemeimet és a ter­
mészetes gondolkodás útjára vezetett.

Megismerkedtem a sorházban avégreliajtó- 
val, aki egy kocintgató alkalommal bemutatott a 
feleségének. Az ismeretségből tegező barátság 
lett s a barátság kölcsönös zsurozássá foko­
zódott. Hol jen hívtam meg a végrehajtóékat 
zsúrra, hol meg ők engemet. Igaz, hogy a 
vendéglátásaink nem voltak egyenletesek, mert 
én palackozott sört és a Ferencvárosban ké­
szült prágai sonkát adtam nekik, ők pedig 
pezsgés uzsonnát szervíroztak elem, de azért 
a köztünk tátongó különbséget a végrehajtóék 
nem éreztették velem, mert • a többek közt 

be. kellett látniok, hogy az én porcellán edé­
nyeim sokkal újabbak voltak, migt az. övék.
Az én előnyömre kiilnmbözött a lakásberende­
zésünk is. Nálam minden bútor stilszérii volt, 
a végrehajtóénál az ilyesmire semmit sem ad­

tak. Volt ugyan egy nyeregtartójuk (persze 
nyereg és ló nélkül) ami drága aranyozással•< 
volt telehimezve s mint mondák, csak azért 
vettek meg, mert olcsón jutottak hozzá; to­
vábbá volt egy rokokkó kályha ellenzőjük, 
amihez hasonló drágaságot csak fejedelmek 
szerezhetnek és egy faragással díszített 12 sze­
mélyre való barokk ebédlő asztaluk, amelyre 
rendesen csak a végrehajtó és neje számára 
terítettek, de végeredményben az én lakásom 
mégis elegánsabb volt. És én sem éreztettem 
ez,előkelőségemet a végrehajtóékkai, mert érez­
teti, hogy a stilszerii bútoraimat még nem fi­
zettem ki. Elég az hozzá, hogy nagyon bizal­
mas viszonyban voltam a végrehajtóval s kü­
lönösen a feleségeink sűrűn érintkeztek egy­
mással, mert ők zsur nélkül is el tudták töl­
teni a napot. Természetesen mindig pontosan 
értesültem, hogy K. Zsiga mikor jön hozzánk 
foglalni.

. Egy foglalást — a többek közt - úgy 
hiúsítottam meg, hogy elköltöztem egy eme­
lettel feljebb, a véletlenül üresen levő lakásba, 
s miután az uj lakásom száma nem egyezett 
meg a periratban kitüntetett lakás számával, 
az én végrehajtó barátom megtagadta a fog­
lalást. A költözés 15 forintomba került, de 
célomat elértem s fricskámat megadtam. Mi­
kor a végrehajtó a foglalást megtagadta, fe­
lem vágott a szemével, sarkon fordult és igy 
szólott:

— Bocsásson meg nagyságos ur!
— Nincs miért — válaszoltam.
Aztán K. Zsigához fordulva igy üdvö­

zöltem :
— A viszontlátásra doktor ur.
K. Zsiga majd szétpukkant.
Es nem kellett sokáig várnom, mert Zsi- 

guci ismét jött s az uj végrehajtási kérvényen 
már az uj lakásom száma volt beírva. Csak­
hogy én akkor már istiét az előbbeni laká­
somban laktam. A végrehajtó ismét megtagadta 
a foglalást s láttam a szeméből, hogy szeretne 
megölelni. Mindenki nevetett. A végrehajtó, a 
becsüsök, a házmester s az öt éves kis fiam 
is. Csák épen K. Zsiga maradt komoly.

, Azt hihetné az ember, hogy a kudarcok 
után ez a „szinészbarát“ megemberelte magát 
s békét hagyott.

Dehogy hagyott. Szó sincs róla. Két hét 
múlva már ismét foglalni akart.

A foglalás előtti napon kis fiam annyi 
cuKrot evett, hogy elrontotta a gyomrát és 
ágyba kellett fektetni. Házi orvosunk konsta­
tálta a jelentéktelen bajt. Nekem hamarjában 
egy ötletem támadt. Egy másik orvost is hi­
vattam, akiről biztosan tudtam, hogy a Moli- 
ére orvosai közül való s hogy a puskaport 
egyáltalán nem találná fel. A belépő Moliére- 
féle orvosnak szinészkedő kétségbeeséssél ad­
tam tudtára, hogy kisfiamnak skarlátja van.

— Mutassa a nyelvét kis barátom.
— Minek? Hiszen az nem illik.
— A doktor bácsinak megmutathatja.
Fiacskám megmutatta a nyelve hegyét s 

az orvos konstatálta, hogy a skarlát nagyon 
akut jelleget öltött.

Nosza hamar a patikába. Ebből az or­
vosságból minden órában egy evőkanállal. 
Tessék jól megérteni: óránkint egy evőkanállal.
Az ajtóra kérem vöröscédulát ragasztani, hogy 
a háznál ragályos.beteg van. Hja! kérem ennek 
meg kell lenni. így rendeli a törvény.

S az orvos átadta a vörös cédulát.
Bravó! Csak ezt akartam.
Másnap a végrehajtó be sem lépet az 

ajtón, csak megnyomta a villamos csengőt s 
mire én megdörzsölt és megnedvesitett sze­
mekkel kitéptem, a helyzetet már megértette s 
a lépcsőn lefele indulva egy helyett kettőt lé­
pet, Szembe találta K. Zsigát, aki nagy fúj­
tatva jött fel és ■ szidta a magas házakat. A 
végrehajtó megmutatta neki a vörös cédulát s 
elkedte magyarázni, hogy miről van szó. De 
K. Zsiga nem várta a magyarázat végét, hanem 
tüntetni kezdett a fiatalságával s egyszerre nem 
kettőt. hanem hármat ugrott.

bs a foglalás dolga ismét el volt intézve
A legközelebbi folytatás 1893-ban, kará­

csony előestéidén történt. Ekkor láttam éle­
temben először, hogy milyen bestiális lehet 
egy m i ember, már t. i. az olyan ur, mint ,

amilyen K. Zsiga volt
Éppen a karácsonyfa felállításával vol­

tunk elfoglalva. A gyermekek és a cselédek 
ajándékait rendeztük és aggattuk föl. Ide még 
egy pár cukorperec, oda még egy repülő an­
gyal, amoda egy csokoládé oroszlán, felül 
egy néhány viasszgyertyácska, alól mentői 
több aranyfonál, ötoijára jöttek az ezüstózötf 
almák s az aranyos diók. A fenyőfa tövében 
egy kosztümös s egy hajas baba, egy minia­
tűr zongora, konyhaberendezés. A fiamnak 
kard, puska, ágyú, trombita, csákó, durranó 
pisztoly, igazi bicikli, mozdonyos vonat, hon­
véd és búr katonák. A papa meglepetése a 
mamának, Boris szakácsnénak téli harisnyák, 
diszkötény, fekete selyemkendő, a viceház­
mesternek tajtékszipka s egy szivartárca tel* 
británikával.

Az öröm és boldogság elárasztotta a há­
zat. A szeretet tüze égetett mindnyájukant. Aki- 
váncsiság, és remény izgalmai a vérben ker- 
getőztek a várakozás fantáziája az égben mor­
zsolta a hátralevő időt, a szivek Jézushoz 
emelkedtek. Amikor egyszerre betoppant a 
krisztustalan K. Zsiga. A végrehajtóval jött 
foglalni. Kergette az ő nehány piculáját.

És foglaltak. Karácsony előestéjén lefog­
laltak minden lefoglalható bútort. Lefoglalták 
a kölcsönvett zongorát, a villamos csillárokat, 
a konyhaszekrényeket, sőt az egész télre való 
kőszenet is. Még a gyermekágyat is felírták.

És én többé nem gyűlöltem és nem ve­
tettem meg dr. K. Zsigát. De még csak nem 
is haragudtam rá. Egyetlen zokszavam sem 
volt hozzá, r sőt a távozásnál buldog ünneplést 
kívántam. És kezet is szorítottam vele, Mert 
az ajándéktárgyakat és a játékszereket nem 
foglaltatta le.

Mig más
Míg más ül mellettem, oly bas vagyok 
Ha veled együtt vagyok — kacagok, 
Dévajul kacagok;
Pedig szivem akkor legjobban fáj,
Fájdalom marja: oly nagyon sajog.

Mig máshoz szólok mély sóhajtással 
S másra nézek bus álmodozással 
Előtted dánotok;
Nem látod mig tombol a jó kedvem ?
A szemem mélyén egy könnycsepp ragyog.

Másé a bánatom mély sóhajtása 
Tied az ajkam víg mosolygása 
Pedig sir a lelkem :
Futnék ha ajkad érintné kezem 
Pedig a vágytól úgy ég mindenem

Steier Etelka.

A gyerek.
Irta: Vándor Iván.

A múltkor este, mikor hazajöttem, Piros­
kát, a feleségemet sírva találtam, Ránéztem az 
órára: félkilenc volt. Nem kérdeztem tehát 
semmit, hanem melléje kerültem, átöleltem és 
azt súgtam a fülébe:

— Egyetlenem, veszek magának egy lila 
crépe de chine blúzt.

Piroska rámnézett és igy szólt:
— Y'egyen nekem egy pici kis gyereket.
A gyerek váratlan feltűnése nem valami 

kellemesen érintett. Ezt azonban nem mutattam, 
hanem megsimogattam a feleségem szép arcát 
és hízelegve azt mondtam neki:

— Kis csacsi és egy fordulattal az orosz­
japán háborúról kezdtem beszélni.

Piroska rámnézett. Volt ebben a tekin­
tetben minden: pajkosság, melankólia, bizalom, 
tréfa, szomorúság és makacsság. Aztán ö is 
beszélt a japánokról. Azt mondta, hogy a 
japánok iránti rokonszenvének a bizonyitéka- 
képen egy gcsapongyolát fog magának var­
ratni. Az nagyon kedves, bájos viselet, ma- 
gyarázta, nem gátolja az embert a mozgásban 
le lehet benne ülni is, a gyererekkel játszani.

Édesem, már kértem magát, hogy ne 
emlegesse nekem azt a gyereket mondtam 
kissé száraz hangon.

ti
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7~ Hisz ez nem az a gyerek.
Ereztem, hogy veszedelem fenyeget, ösz- 

szebuztam a szemöldököm, ami nállam az 
idegeség jele.

— Egy másik gyerek? Hát ez kié?
— A Mihályé.
— A favágóé ?
— Azé.
Egy pillanatra elhallgattam. Ezt az időt 

Piroska arra használta föl, hogy rátelepedett 
annak a széknek a karjára amelyen én ültem 
es elkezdte a hajamatt simogatni!

Ha látná, micsoda gyerek az 
mondta — akár egy Murilló-angyalka. Kék 
szeme van, meg fekete haja. Aztán a keze, 
meg a lába - M.klóskám, lelkem, nézze meg 
azt a gyereket. 8

Piroska néhány napra igy szólt- 
— Aztán kérdezte már tőle?

,7* Kérdeztem. Nem éppen ezt, csak úgy 
mondtam, hogy nem adná-e nekem valami 
l}iket. Gondoltam, majd ezt választjuk 

— Aztán mit mondott Mihály?
jut is.TÄ“' 5 "Cm bánla' neM ™

az agával?ály' M'M'y CSak “ aPia- Beszélt

7ekHhSi„'kg0k V"e beS2é,ni' MaSiv=l 

Azt akartam mondani, én bizonv nem 
feleltem’- dC ránéztcm a Pafányi cipőkre és így

leányt™ ISten nek'’ ll0,nap nézzük meg a kis

Másnap csakugyan elmentünk M:hályékhoz 
Mikor a kapuhoz értünk, Piroska azt mondta,
akarjuk”6 m0nd]a rÖgtön’ hogy a kis Jussát

_ .4.M,ihá.lyiz udvaron várt bennünket egész 
családjával Ő maga alacsony, nagy bajuszu 
ember volt, összecsavarodott dús hajai és ér­
telmes kék szemekkel. A felesége gyönge- be­
teges asszonyak látszott. Hosszúkás^ ’ ma­
donnaarca volt meg nagy, szomorú s.zetnfc. Az 
ot gyerek közül az egyik, a légidőssebb az eperfa legtetején ült|egy^hajlós, Äy ágon 
Mikor az apja szólította, kecsesen és biztosan 
W le> m'nt e8y mókus. A második a negye­
diket lógta, a harmadik a porban játszott az 
anyja ^ábáná!, legkissebb, ami Julcsink pedK
ítn ! La'TuÖlébcn és mikor minket meg? 
égérke. ke Cmcogni’ mint egy fájósfo|u

Az asszony nem valami barátságosan fo­
gadott benünket. Úgy látszik, az ura infor­
málta e ure, mi járatban vagyunk, mert egvre 
a 8yer.*=i nézte lélt«, nyugtalan tekinteni 
. . Mihály ellenben nagyon beszédes volt 
es kedvünkbe akart járni.

r. gyere köszönj a tekintetes ur­
nák - szólította a fan ülő gentlemant

Az asszony gyors mozdulattal megigazi- 
3 kmd6,‘ és crél*es hangon

gon ,17zätte:e'n ad°m- Majd “«*<»> »an- 

— Ő a legidősebb.
— Igaz — mondta Mihály — ő a legi­

dősebb cs elkomolyodott. — Nem szokni 
meg az ilyen nagy gyerek úgyse.
.. ,,A fe/eségem megsimogatta a nagyobbik 
kis lánynak a ha át. Fakó arcú, szeplős csunva 
gyerek volt, a haja akár a csepti ’ ya 

— Mari — mutatta be Mihály.
-em v7,Ä 7«1t* “ a"*a ~

ez. 7.SgahÄS
mellett a helye. g gyereknek az anyja

_.A P°!"ban til0 gyerek keservesen elkez-
törnfáoo' Az any.a Ie,iai°lt hozzá, a kötőjével 
törolgettc az arcat és igy csitította.
... .7 Ne s,ri lelkem, nem adlak én oda a

mondta 3 Vá'lát VOnogatta> min‘ba

.... L^in> i,yen bolond az anya és a newp 
dikhez közeledett volna, ha az asszony rá nem

- Kigyelmed már adná. Hát nem tudia
'ky Mj,”! ncm a!,fik cl Mari nélkül soha. ’ 

Mihály megrökönyödve nézett rá.
~ Man hogy adnám — mom!la, aztán a

férgemhez fordult és lemondólag legyintett

-— Ne tessék bántani, kicsi még a nagyon
nifn«fJrf^tlxa,haIl0ttí!k nagyon elbátortala­
nították és félénkén csak ennyit mert mondani •

— Hátha a kis Julcsit...
Mihálynénak piros lett az arca és egv 

gyönyörű védő mozdulattal még szorossabban 
öleli magához a gyermekét.

- A kis Julcsit — szólott és most meg 
elsápadt. Szép szomorú szemébőllsürün kezd­
tek hullani a könnyek a kis gyerek arcára 

Mihály is rosszaiban csóválta a feiét'és 
szemrehányóan tekintet a feleségemre:

— Mán azt igazán nem lehet.
Egy pillanatig halgattunk valamennyien- 

Aztán az apró szentek elkezdtek keservesen 
sírni, mintha valami jveszedelmet sejtett volna 
meg a kis lelkűk. Mihály is elfordult és lené­
zett a földre, mintha valamit keresne.

Az én asszonyomnak is könyes volt a 
szeme, aztán odament a másik asszonyhoz, 
megölelte szépen és azt mondta neki:

— Olyan szép volt, hogy nem adta. .

Pünkösdi királyság.
Felséges királynőm: tudod, büszke voltam 
S trónod zsámolyánál álltam meghódoltan 
Felséges királynőm: hü néped lettem 
En, a félelmetes, a büszke, dacos ’
Kit egy szavad — ejtve tán önfeledten —
Egy pillantásod is megtör, eltapos. '

S most hogy visszaadod kósza szabadságom, 
Trónod ellőtt újra leborulni vág vom •
Felséges királynőm! Én lázadó 'vagyok 
Vagy véled szállók, vagy: nézd, a határon 
Lobognak mar a gyilkos hattyúdalok 
ítélj hát föllőttem. Halálom várom. ' * *

Zoltán István.

A mór megtette köteles­
ségét, a mór mehet...

Irta: Zih Sándorné,
A csillagok milliárd ja fent ragyogott a 

feje felett, meg felcsillámlott a viz tükréből is 
9®akmikor a Nó orra felszántotta a sötét 
v,z fö'uegef. foiyt össze a csillámló arany fény 
a fehérlő habfodrocskákkal. y Ieny

Messze, messze, a végtelennek látszó 
vízi ut végén varakozik rá a boldogság Ott 
az elkepzelhetetlen messzeség küszöbén lép be 
a paradicsomba, az álmok, remények édes vágyakozások mennyországába J * dcs 

. . . Hiszen hosszú volt *a‘tíz év. Ele- 
ínten csak mint az öntudatlan gyermek rótta 
a perceket, az órákat, a Vnapokat egymásután 
Nem mert gondolkozni, nem mert öntudato- 
san eszmélni a valóságra.

Később már elfasult minden iránt s Upv dett először bele törődni, „,á“ pedig bSI-' 
szokni a megváhozhatatlanba. g

Végre! végre!
Diadal kiáltás öröm harsonája, ünneoi 

erzesek magasztosultsága, kibeszélhetetlen bof- 
dogság mennyei édesége töltötte be szivét, lel- 
két. íme megérkezett kedvesének hivó levele • 
*ÍöJj> epedve variak, ölelő karomba, szerető’ 

hadd szoríthassalak. Hullámos arany 
hajadnak minden szálát egyenkint csókotonf 
fde® széP szemedet, mosolygó arcodat szent­
ségként imádom, oh milyen epedve várom ibt 
ledet edes, bűbájos angyalom l*

Es mikor megérkezett a menyasszony bár 
a viszontlátás boldogságának réménye lázas

nte!í halván/ orcáÍára» bár szemeit tün­
döklő csillogasuvá varázsolta a szerelem má­
mora, a várakozó vőlegény csalódottan szinte meghökkenve állott, amint memSllíí’ 
tolta. Hova lett a báj, a «ípség a™ ffiéi" 
mely tündérekhez tette hasonlóvá az otthnn hagyott kedvest? * Va az otthon
. , HeÍ l)izon>-» f‘z évi bánat, emésztő vára-
kozás megmuja örülni, eliuuja uuszütani még
ségef Ts ',OZSaéhoz hasonl0 tüneményes szép?

Akkor még, fiz hosszú esztendővel ezelőtt

legteljesebb szépsségében pomoázott au, 
szerették meg egymást Királybá7j!noS^k°'

, J«teUígens* modern egvéniséí -u '• , 
a kettő. Tudták jól, hogy uÄi .j! m,nd 
lehetetlen jelenlegi viszonyaik kftb7ftu0gSágu,f 
fess főhadnagyi unifo mis nen tűn mi mert 3"hí aw "^ÄagitüZOnyhhd0tt 32 egyik,aaCZsíení2déíy«Sbb 1 
tüzesebb, a meggondolatlanabb. y bb’ a
a bölc«t|7 CkS?abbtmáS'k' 3 S2cl,d»b,

chevreaux7%«'"7na,iTe'rtfí Skm'tSf 3

uniíormtst és. cfvItotÄ doSk3eldc*
H ’ An\fkába' és mikor rettenetes küzdés 

tülekedés után sikerült neki megszerezni a ke­
nyér, meleg szoba meg a chevreaux cipő mel­
le meg a bnlliáns boutonra valót is hát meoleía^ak4 3 ^ hűséges™'»YAB

lekedö, zajongó, sletl^tömeg3közö«bÁz’ Vsö 
megiepetés iecsilapuha utál eszméltek mind 
ketten. a férfi, hogy nég meg sem csókolta
SPSSSSSi és 3 hoey Ä?

gőrdbí SMgSM
fCiiVefAhUZbdutt 3 k,ocsi sarkába. Kir/lyházi 
a keze után nyúlt s udvariasan csókolt lehelt 

Df hamarosan elbocsátotta megint, áterezte
reíe?yi?n kereztüI a sovány kis kéz kimeredő 
csontjait, ez megborzongatta.

Óriási palota előtt állott meg a kocsi 
János karjai nyújtotta a lánynak s az géniesen 
követte. Mikor beléptek a ragyogóan BSláS 

I totj' !é.nyes berendezésű lakásba, a leány elő- 
I szőr kíváncsian nézet szét, meglepte a fény­

űzés, a nagy pompa. 3
— Helyezze magát ’ kényelembe, édes 

Józsa —, mopdta a férfi udvariasan,
A leány feleszmélt. '
. Kinek a lakása ez? — kérdezte

itlh6„7agyunkyim' - V5,aSZOl,a Kir%hÍ21-

— Vezessen engemet egy szállodába, kc- 
rem, — szólott felálva ajleány, majd akkor tekin- 
tem e helyet othonomnak, ha megesküszünk 

Vissza sem nézett a pompás szobákra, 
pedig már akkor tudta, megérezte, hogy soha 
sem lesz fiz a remek fészek az ő othona.

Nem is tett soha Szemrehányást a vőle­
gényének, aki mind ritkábban kereste fel a kis 
zugszobában, melyet a szállodában bérelt.

Okos leány volt, megértette mit jelent az 
amikor egyszer Királyházi félig meddig szo­
morúan, de több elkeseredéssel, sőt gúnnyal 
is hangjában, megkérdezte tőle:
I ztk ~T" H°va lett a maga aranyhaja, a fényes 
két szeme, a remek formái, hogy fonynyad- 
hadtak igy össze? * 1

Volt lelkiereje visszaparancsolni meg- 
bantoft lelkenek vad fájdalomkiáltását: Hiszen 
az utánnad való epedés sorvasztotta el szép­
ségemet, sok omló könnyzápor oltotta el sze­
meimnek gyújtó könnysugarát!

Nem szóllott semmit, hanem elment 
gouvernantenak egy urhölgyhöz, a ki magyarul 
akart megtanulni azért, hogy egy dúsgazdag 
magyar kivándorolt urnák tudjon a saját 
anyanyelvén szerelmes szavakat suttogni azon 
a varázslatos nyelven, amelynek minden egyes 
szótagja drága ékszereket, finom csipkéket, 
selyem bársony pompákat aggat az ö fejedelmi 
szép alakjára.

Az urhőlgy szépen haladt a magyar 
nyelvben és a gazdag magyar ur kegyeiben. 
Sokszor elmondogatta Józsinak:

— Maga biztos, fényes jövőt szerez 
nekem az állal, hogy ilyen szépen megtanít 
arra a furcsa nyelvre, amelyikkel akár ttizbe 
ugrathatnám sir Kinghanset, én meg hálából 
megtanítom magát arra, hogyan kell szépnek 
lenni.

Folyt a leckeadás mindkét oldalról ered­
ményesen. A lady már a ,Talpra magyart” is 
tudta szaValni, a melyre, a mikor lelkesülten 
előadta- a lady, a sir elragadtatva azt a nyi­
latkozatot tette, hogy szép nagyon ez a svéd 
királyhimnusz.
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A Józsa aranyhaja is kezdte visszanyerni 
szép selymes hullámzását, puha bodrocskáit. A 
termete telni kezdett, a parányi kéz hófehéren 
dagadó párnácskái elfedték a kibütykösödő 
csontokat. A kényelmes jólét, meg a müértő 
tanács kezdte visszaadni a harminc éves le­
ánynak a tíz év alatt elvesztegetett szépségét, 
s kezdte átformálni a gondolkozását is.

Becsület, hűség, szerelem, tisztaság, 
fíííxol nem beszél maga itt édesem, — nevetett 
'* rudia> ll0gy mit eredményeznek
ezek.-» No latja hogy tudja! Hát csak fogadja 
meg az en tanácsomat és vegye szívesen a 
muszka herceg udvarlását és gyémántjait cn 
inár úgy is kiadom az útját, mert férjhez me­
gyek sir Kinghausehoz. Gazdag ember, a ké­
nyelem biztosítva lesz egész életemre mellette 
és én már oly közel vagyok a negyvenhez. ’

Józsa egyedül ült a szobában. Alkonyo­
don éppen és egy vékonyka fénysugár lángba 
borította qz aranyfényü hajtömeget, meg-meg 
sziporkáztatta leány kezén csillogó brilli- 
ánsokat.

Nem vette őszre a belépő férfit, az meg 
nesztelenül közeledelt:

— Gond evening miss — köszöntötte a 
a férfi a mély gondolatokba merült leányt.

Józsa felugrott az üdvözlésre s megle­
petve hátrált: 8

— Királyházi, mit keres maga ennél a 
háznál:

— Ezt cn éppen úgy kérdezhetem, kü­
lönben en itthon vagyok. Eh, mit titkoljam, 
hisz maga szó nélkül tűnt el a szállodából, 
tehát önkényt bontotta fel viszonyúnkat, Józsa 
tehát tudja meg, én a lady vőlegénye vagyok, 
de hát maga mit keres itt?

Én? egyenesedett fel a leány a bámuló 
férfi előtt. — En? mit keresek itt? Nézzen 
meg jól, mielőtt felelnék.

Ugye hogy megszépültem, ugye hogy 
nyoma sem maradt rajtam a vén lányos aszott- 
ságnak. Ugye visszajött a hajam aranyfényc, 
a szemeimnek gyújtó tüze. Megtanított rá a 
maga menyasszonya, hogy becsület, hűség, 
szerelem, tisztaság mit szoktak eredményezni. 
Elő példa vagyok rá magam, a ki tíz év alatt 
belesorvadt ezekbe a hazug ideákba s akiért 
elpusztult a szépségem, az ifjúságom, a hitem 
a becsületem, a ki napokig felém sem jött a 
nyomorúságos szállodai zugszobába a hazul­
ról elcsalt, gyámoltalan szerencsétlen leánynak, 
még azt m$ri tőllem kérdezni, mit keresek én 
itt e fényes, gazda termekben! Mit keresek itt 
sir Kinghosse! Hát tudja meg, hogy én itthon 
vagyok- Holnap maga elviszi innen a ház úr­
nőjét, hogy tűzhelyének, becsületének törvé­
nyes örizojévc tegye!,. . Azután én maradok 
o ház úrnője, mert az eltávozó helyét ezután 
én fogom pótolni a muszka hercegnél!

— John — fordult a csengetésre belépő 
inashoz aztán Halmi Józsa, rámutatva az ön- 
kivüli állapotban vergődő emberre, — a lady 
vőlegénye hirtelen rosszul lett, szállíttassa őt 
lakására és ha haza érkezik milady, mondja 
meg neki, hogy Wolaskyn herceg ő fensége 
kéreti, adná át a lakás kulcsait, mivel itt neki 
többé semmi keresni valója nincs.

A hid<*g, közönyös arcú jankce arcán 
egyetlen vonás se mozdult meg a parancs 
hallatára, hanem meghajlott uj úrnője előtt.

Karácsony ünnepén.
Elfáradtam régf az élet nagy harcában ;
Karom erőtlen lett, megzsibbadt a lábam; 
de a szivem most is szeretettel telten, 
karácsony ünnepen idveziil a lelkem.
Ha sebeket kaptam, szivem már nem gyászol, 
szivem bensőjében zsongás-bongás támad, 
angyali szózatra elrepül a bánat; 
az örök eszmében megtisztul a lélek . . . 
keserves sorsommal én is megbékélek.

Ki az élet harcán viaskodtam nem rég’ 
mintha újra tiszta, ártatlan lehetnék, 
úgy megtisztul szivem, minden földi szennytiil; 
ajkmon az átok imádsággá enyhül; 
ki az oltárnál nem csúsztam soha térden, 
kiiesi bölcső előtt megcsuklik a térdem; 
fenyegető karom lehanyatlik békén, 
pedig még a halál csapását se félném; 
bár az ajkaimon régen nem hangzott dal: 
dalolok én is a esordapásztorokkal.

Roskovioz Arthur.

Rokon lelkek.
Irta: Simonov.ts Rózsi.

Az ódon kastély kéményeiben örült bo­
szorkány táncot járva üvöltött, tombolt a szél. 
A pirosló égről sárgás fény verődött az ab­
lakokra, a szobában egy barátságtalan téli 
ajkony hangulata borongott.

Alacsony karszékekben ültünk a kandalló 
mellett, amelyben halkan,flsisteregve égett a fa 
A néha kilobbanó fény megvilágította társnőm 
halvány, keskeny arcát, tétova pillantást! nagy 
kék szemeit, amelyekben örökösen valami néma 
felelem tükröződött.

, T.'.» Félek az alkonyaitól — susogta kö­
zelebb simulva hozzám, — az alkonyat hózza 
a sötét, hangtalan éjszakát, gamelytől irtózom! 
Milyen borzasztó megfigyelni, hogy a nap 
ragyogó fénye mint homályosul el jobban és 
jobban, milyen könyörtelenül űzi el a fényt a 
sötétség! Ilyenkor mindig valami névtelen, 
megmagyarázhatatlan félelem borzongat és 
kétszeresen érzem, hogy milyen gyönge és te­
hetetlen vagyok. O Ilona, mért nem lehet 
örökké nappal ?“

„Örökké nappal! Különös gondolat, kis 
Violám! A fényt is megunja az ember és áhí­
tozik egy kis sötétség után. Nekem jó bará­
tom az éjszaka és a némaság.

Ilyenkor nagy és hatalmas gondolatok 
bontanak szárnyat, szertelen, titokzatos esz­
mék születnek, amelyek kerülik a fényt és a 
zajongást.“

„ Titokzatos eszmék, mondta csodálatos, 
zavart pillantással, meredve a tüzbe — igen, 
hjszen ez az . . . elmondom neked.

Egyszer egyedül voltam fenn a torony­
szobában cs lumyattfekve a díványon kibá- 
multam a merev,, mozdulatlan sötétségbe. Az 
asztalon éjjeli mécses pislogott, ágyam meg­
vetve állt a sarokban, de nem is gondoltam 
a lefekvésre, nem éreztem szükségét az al­
vásnak, noha késő éjjel volt már. Különös, 
nyugtalanító gondolatok kínoztak. Elgondol­
tam, hogy mennyire más vagyok én, mint 
mindazok, akik körülöttem élnek. Mi vagyok 
én, az én gyönge, félénk lényem, az én tettek 
nélküli mindenkiétől elütő álomjáró életem? 
„Akartál már te valaha ? kérdeztem magamtól, 
gondoltál arra, hogy valaki vagy, van valami 
célja az életednek, ha ugyan van életed. Hát 
élsz te egyáltalában? Emberi lény vagy te?“
, Nem, nem, nem! sikoltott fel bennem 
minden kérdésre a felelet és nyomban rá jég­
hideg. fagyasztó dermettség ült a szivemre. 
Nem vagyok emberi lény? . . . Hát mi vagyok 
akkor, mi vagyok ? . . .

Erőszakos mozdulattal fölemelkedtem és 
dideregve, lelketölö félelemmel néztem körül a 
homályos szobában, -amelyet fojtó, nehéz, 
olajszag töltött be. Sokáig feküdtem mozdu­
latlanul, mig végre a lelkemben tomboló kér­
dések, sejtelmek zűrzavaros chaoszáből ki- 
kontakozott a felelet. Ebben a nehéz cs fáj­
dalmas órában megtudtam csodálatos titkát 
életemnek. En azért nem vagyok olyan mint 
ti, mint a többi ember, mert nincs lelkem, 
Niíics. — Valahol a világ túlsó végen élhet 
valaki, akinek két lelket adott az isten, de az 
a valaki soha se fogja megtudni, hogy én itt 
szenvedek lélektelenül, nem fog eljönni, hogy 
az egyik lelkét nékem adja. Pedig ő is szenved 
ép úgy mint én cs lehet, hogy meg sem fog 
rám találni. Talán másnak adja az én szive­
met, pedig az nem foghatja be, mert nem 
liszzá való, nem az övé. De ezt ők nem 
fogják tudni, csak érezni fogják, hogy az én 
gazdátlan lelkem körülöttünk bolyong és mind 
a hárman boldogtalanok leszünk.“

Elhallgatott és merengve nézett maga 
elé . . .

,Őrült — gondoltam megdöbbenve — 
ez az egész zavaros, hosszú történet nem 
egyéb, mint egy megbomlott agynak őrült 
fantazmagóriája. Szegény, szegény kis Violám 1 
Félresimitottam arcába hulló dús szőke haját 
és részvéttel hajoltam föléje. Szomorúan mo­
solygott, az ártatlanul szenvedők mártír mo­
solyával.

— „Te sem hiszed, te sem értettél meg!
Azt hiszed, hogy őrült vagyok, mindenki azt 
hiszi! O ha valaki megértene!“

7

Fáradtan hunyta le a szemét. Olyan szép 
volt igy, amint a tűz vöröses fénye átlobogoTt 
finommetszésü, szenvedő arcán, fehér ruháján, 
szőke fürtéin. Lehetséges, hogy ez a -kedvesi 
szelíd gyermek áldozatául c^sék annak a 
szörnyű betegségnek? Nem, ..un,-talán csak 
rögeszme ez, amelyet rossz olvasmányok, 
hóbortos dajkamesék keltettek benne ; A sok 
gondolkodás, az örökös magány, rossz or­
vosság, az exentrikus képzelődésre hajló 
léleknek. El kell vinni innen cbbql a zordon 
környezetből, akkor biztosan meggyógyul.

Elutazásom előtt beszéltem Viola öreg 
nagybátyjával, kit az elhalt szülők leánykájuk 
gyámjául neveztek ki. Megigcrtettefn vele, hogy 
délre viszi Violát, valahova Olaszországba, 
ahol a tarka, hullámzó elet, a ragyogó szin- 
dus környezet elűzi majd tőle a sötét, kínzó 
gondolatokat.

Pár nap múlva magam is búcsút vettem 
G Csergő; kastélytól. Visszautaztam Pestre, a 
hol egy pályázatra készülő darabomat fejez- 
tem be és előkészületeket tettem egy nagyobb 
külföldi utazásra. Tavasszal indultam és a 
nyarat a norvég tengerparton töltöttem.

Nagy örömömre, mindjárt itt tartózkodá­
som első napjaiban egy magyar honfitársra, 
meg pedig ismerősre akadtam. Az illető pesti 
orvos volt, aki fiatal kora dacára nagy hír­
névnek és keresettségnek örvendett és a tár­
saságban, mint mély gondolkozásu, de kissé 
különc embert ismerték. Ismerősöm irodalom­
mal is foglalkozott, legutóbb egy az emberi 
lélekről megirt tanulmányával keltett feltűnést. 
En is munkájának bámulói közé tartoztam 
de nem osztottam mindenben az ö vélemé­
nyét, ami köztünk gyakran végnélküli vitatko­
zásokra adott alkalmat. Itt persze megint ez a 
téma képezte mindennapi beszédtárgyunkat.

A szigorú német és angol hölgyek, akik 
a kis tengerparii városban az idegen elem zö­
mét kepeztek, nem találhattak megütközni va­
lót azon, hogy minket naprói-napra együtt ta­
láltak. Incey jó pár évvel fiatalabb volt Há­
lámnál és egyáltalában komoly külsőm és 
tiszteletet parancsoló szemüvegem bárkit is, 
meggyőzhettek, hogy beszélgetéseink tisztán 
tudományos vagy társadalmi problémák körül 
forog.

EgyJiüvös ködös reggel a parton sétál­
gattunk. Tarsam feltűnően hallgatag volt és 
rosszkedvűen szívta a szivarját. „Képzelje, — 
mondta végre — van Pesten egy nagynéném, 
aki állandóan hazasitási tervekkel zaklat. Most

valóban bámulatra méltó ügyességgel _
kiszimatolta, hogy itt vagyok és ma levelet 
kaptam tőle, amelyben sürgősen hazahív, — 
mert — talán már tizedjére — talált egy le­
ányt, akit szerinte az Isten is nekem teremtett. 
„Miért nem házasodik ? kérdeztem mosolyogva“ 
Kísérőm érdekes arca szemmel láthatólag el­
borult és szép gondolkodó szemeiben különös 
kifejezés ütött tanyát. „Lehetetlen nekem meg­
nősülnöm. Régen képet alkottam magamnak 
arról a nőről, a kit feleségemül óhajtanék. És 
beláttam azt is, hogy ilyen szinte természet­
fölötti csodalény nincs a világon. Legalább 
nincs abban a világban, amelyben mi élünk.“

— Elhallgatott és elmerülve nézegette a 
csendesen zajgó hullámokat.

Önkéntelenül éreztem, hogy most egy 
olyan vallomást fogok hallani, mely mély be­
pillantást enged c hatalmas, a végletekig bi- 
zar lélckbc, azért hallgattam én is, nehogy 
valami banális megjegyzéssel elriasszam a mát- 
már ajkaira toluló szavakat.

„Üres óráimban sokat tanulmányoztam 
a saját telkemet és arra a meggyőződésre ju­
tottam, hogy a jó Isten nekem dupla porciót 
adott mindazon érzésekből vagy hogy úgy 
mondjam tulajdonságokból, amik az emberi 
lelket alkotják. Kétszeresen érzek minden örö­
met, minden fájdalmat, tulcsapongóbb a jó­
kedvem, féktelenebb a haragom, mint másoké. 
Csodálatos érzékenységgel mérlegelek minden 
leghalvanyabb benyomást, ami a lelkemet éri 
és gyakran elemezhetetlen hangulatok tartanak 
fogva, a melynek tehetetlen rábja vagyok.

Azok közül az átlag lelkek közül akikkel 
én talá,koztam, egyik sem lenne képes arra 
hogy az én lelki életemet a magáéval össze 
tudja egyeztetni. Mert nem is összeegyeztetni.

r
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A Dcbrcczcni Újság karácsonyi melléklete.

Miene, nem, ez nem érne semmit, ki kellene 
mintegy vetnie magából minden önálló gon- 
do atot, sablonos, kicsinyes nézetct,érzést7 in­
dulatot, hogy helyette újakat, idegenszerüeket 
egészen más világból valókat fogadjon be 
Erre pedig egy köznapi lélek nem képes. És 
létezhet e szerelem két olyan lélek között a 
melynek gondolat, érzelem világa teljesen el­
ütő és dacára annak, hogy folytonos együtt­
élésre vannak kárhoztatva, oly messze vannak 
egymástól, mintha két ellenkező póluson él­
nének. Sohasem kötnék ilyen házasságot.*

Beszéljenek egész tartama alatt megle­
petve figyeltem Inceyre. Máskor nyugodt 
szenvtelen hangja most idegesen csengett’ 
-mg iegelrejtettebb gondolatai önkéntelenül 
törtek elő. Hallgatásom magához téritette*
Ivódott, ',eZett ram’ aztán gyöngén elmoso-

,Magam sem tudom, mi késztetett arra 
az ostobaságra, hogy másfélórahosszat kü­
lönc gondolataimmal untassam. Csak nem fair btintetésüi egy darabot Írni az én képzelgé­
seimről. Biztosítom, hogy nagyon hálátlan 
téma tenne, nem értené meg a közönség.*

E közben lakásom elé értünk és kísé­
rőm elbúcsúzott. „A napokban elvitorlázom 
ködöt0*1013 ~~ mcguntam már az örökös

Szobámba érve soká néztem ki elgon­
dolkozva ablakomon. Incey sajátságos egyéni 
sege fölött töprengtem és sajátságos eszme- 
társitas folytán Viola jutott eszembe. Tévelygő 
telkek — gondoltam elmerengve amelyek egy­
másnak teremtve válnak ki a végtelenségből 
A szeszélyes sorshullámok ide-oda sodorják
x=CtV'a,JAJtjn- [ognak"e ezek a hullámok úgy 
összetorlódni, hogy a két lélek egymásra ta­
lálva revbe jusson ...

E nyár óta két év telt el, mely idő alatt 
mit sem hallottam ismerőseimről. A kővetkező 
évben egy nagyobb erdélyi fürdőben nyaral- 
^•Egy* ízben masodemeleti szobám abla­
kából kikönyökölve érdekes fiatal párt pil­
lantottam meg a park egy elkülönített helyén 
kart karba öltve sétálgatni. Arcaikat nem lát­
hattam, mert háttal voltak felém fordulva de 
mar az alakok is ismerősek voltak. A magas
asasrzConvks 68 3 présén gyöngéd, szőke 
asszony** . . E percben megfordultak_
AS^-iiSAraei,f<Hslkoltuttam megvetésemben 1 
A féi fi, érdekes, szellemtől sugárzó arcával
melynek ar összenőtt stirti szemöldök hatám- 
zott jelleget adott minden kétséget kizáróíL 
Incey volt a gyönyörű, halvány arcunő pedig 
~ V,.ola Rögtön lesietem és csakhamaPr rá­
juk akadva, örömtelim üdvözölttük egymást 

v,0|a nagyon megörült régi barátnőjének 
es kai ombr. esmpajkodva, boldgságtól ragyogó 
m ccal m, selte el, ami legutóbbi együtfétünk
ít znn ‘flt KeVéSSel azután Olaszországba 
utazó t, a.. gyamja egy előkelő idegbetegek 
szaiiatón«-;: íban helyezte el. gueiege*

. , Esy. i6v múlva odáhelyezték Incevt 
1,1,1 a/ ,: egyik orvosát, akivel pár hi-
Mpmui. legyet váltott és most má? egy

LVt-í\l........ ■ Hogy nagyon boldogok azt su-garzo e : -ükből láthattam. Violáfa különben 
. a sem v iv.í ismerni. Egész utón vígan, ked­
vesen lí,- igott és szép szemeiben egyetlen 
egyszei sv; láttám föltűnni a régi árnyékot 
Vgy latsa-,, hogy a homály mely agyát akkor 
körülvette, teljesen eloszlott. * gy takkor

Egy •:3<e a gyógyteremben ültünk. Viola
s70i8°Ld/'0it n” ped,e hiceivel csöndesen be- 
széigettuuk ng> távoli sarokban. Elbeszélte 
logy.ui , gyitotta meg Violát és hogy találta 

meg benne azt az ideált, amelyet eddig hasz­
talanul ,:ciesett. Miután rögeszméjével Smeg1s- 
iiH'ikcd* n. nem nagy fáradságábaJ került efht 
cti,, \(-.v. hogy d az akinek két lelke van és 
úgy mnus más óhajtása, mint hogy az egyi-

bn i ' ad-lassa1- Ezután rohamosan gyógyult 
buskoniorsaga eloszlott, kezdett a világ és a 
kv. u' lie levő dolgok iránt érdeklődni, ébredő 
; l,cd,g mmden :egyéb gondolatotszám-

yl 1 .-,iyhol. hn pedig folytatta boldogan a 
a minden percében áldom a gondviselést

lelket tudok adni annak, akit szeretek. Min­
den érzés gondolat, indulatianul kiforratlanul 
homályos rendszertelenségben gomolygott ben? 
ne, ón dtöröltem a képtelen gondolatokat meg­
szilárdítottam a nemes érzéseket és a homály­
ból, melyet eloszlattam egy fenkölt, ideális 
angyaltiszta lélek ragyogót elő. Legalább biz­
tos vagyok benne, hogy mindég szeretni fog 

,v6&!ZÍÍ f ava'í g/öngéd megindulással azzal 
szeretheti * adtam neki CSak engcm

Halkan a zongorához osont és két ké­
zébe fogva az ábrándosán hátrahajló szőke 
fejecskét hosszan nézett a szemébe...............

p D,*atS?a,,on\. magyar olvasóközönségünk
e jóságáért méltán kedvelt családi lapja, immár xXII 
cvtolyamat járja. Minden dicséretnél többet mond róla" 
ama tény, hogy ez idő alatt a Divat Szalon keletke? 
zésének idejéből való régi divatlapok mind kidőltek 
és olvasóik csatlakoztak a győztesen maradt l#»ainhhcsaládi divatlap olvasóközönségébe! Ebb!^íz ?$°beS
már nmes város és nincs mag>ar uriház ahol kéthe

Inkát nem a divathóbortok majmolására, hsmem tak/ró 
kossagra es munkára tanítja. A „Divat Szatoí" 55. 
nis igen kevés teret enged az úgynevezett nárlsFrli ratnak melyet a mi társadalmi ff JZdStfítaui-

"eVetSeg él kár."élkül viselni csakugyln nem 
ísleliet, ismerni azonban ajóizléshez,tartozik ésehelveia valban szép.elegáns.oraktikns L

Saját termósü

Bagaméri bor
100 liter. 15 frt. Dióeseg?1906 po

tr.T6,W1p„tot,aeei,1Z-ílJinf«

Varray János
fa«lflrkcre.bedds4bea U(CJ

17, r -.u o ,aP°an oemutatott toilettek otthon is |CJíe«?lthe*Nk' s,zor8al°mra, tevékenységre ösztönzi e 
P « vason az iparművészeti munkák tanításával, ház­

tartásra vonatkozó tanácsaival s a iói vé»7ett
íróik °mMSJita,?lául egy- mijes, jói szerkesztett, neves 

muukáival gyarapítóit szépirodalmi résszel s ew jóravaló gyermeklappal ad a tanulnivalók mefié ntmE szórakozást is. A Úivat Szalon kK kiálSa 
a belső tartalomhozl Színes kénéi ábrái Hit??, 'll6 .0téka, kiváló hölgyek arcképéinél^betnutatás^tomenít:
terjesztő czikkeihez adott íllusztrácziói mind sikeresen 
évelőnÄÄaKMnar olvasóközönség ez
években regi, de fejlődésben mindig firss és ui rsaIád. lap át a külföld, divatlapok fölé emeljék A DL
vat Szalon különben olcsóságban is kiállja veliik a

HASZNOS TÜDNIVAÓK.
Színes mosóruhák fölfrissitóse A

vékony balisztruhák rendesen nagyon vesztik 
a színűket a napon és kivált a világoskék szö­
vetek mosás után egész fehéren kerülnek elő 
Ezen könnyen lehet segíteni, ha egy rongyocs- 
kába sok kekitőt teszünk és a ruhát erősen
rlXkaM?? ’ Szinehagyott sárga és rózsaszínű 
ruhákat is Ilyen módon fölfrissithetünk, ha a 
vizet ockerrel, czinoberrel, vagy álkörmösse!

A szántásnál nagyon kell vigyázni 
hogy színes csíkok ne maradjanak a ruhán.

Fián elír ahák mosása. Amennyire dl-
vatos és kényelmes a flanelruhák viselése épp 
olyttn nehéz azoknak tisztítása. Nyáron a’szőP 
»=t kemény és sürü, ha a tapaszttaüan házt 
asszony azt a napon szárítja, mert a flanel- 
Canapes a kályha melege is nagyon árt 
csak árnyékba szabad szántani. A Sst is 
figyelemmel kell végezni. A lúgnak csak éooen 
langymelegnek szabid lenni: soha sem szabad 
a flanellt szappannal bekenni, hanem vafy a 
druguistánál kapható flanell szappant kfÜ a
tenró j! °hhni> Vagy oieint és szaímiákot vízbe 
tenni és ebben a lúgban a ruhaneműt csak
húzni és nyomni szabad, de nem kell dörzsölni 
sem csavarni. Az Így kimosott ruhát 2—3 lan-' 
gyos vízbe ki kell öblinteni, aztán könnyén 
megveregetni, kirázni és árnyékba^ szfinT

fa ». magy. |. ált. tisztviselő 
egylet kolozsvári képviselősége

(Xelozsvir, fereau József., 7. a)

SZÜSKr? j"*”'-1 i, .ín,.!
díjMokmt mindemtemü egyloti 

úgyszintén

törlesztési kSIcsőnügyekben
ifjmentes Hbalgidtí«il és tinácsstal szóig*#,

Váiesebélyee oeetelendó.

Telefon 296.
CSATHY FíRENCZ

DBBREOZENBEN,
Sgyháttér 2. igám a Nagytemplomnál.

Ajánlja 10,000 kötetből Mió

magyar- és német kőlcsőnkőnyvtárát
ŐBri L Í?i1ö!8é§ 8ziv18 fi87elmébe jelen
, téü évadra a legtilíbb árak mel-

*ekllr°t®tben Aellő felvilágosítást 
nyújt a kölcsön könyvtár jegyzéke. 

Kívánatra
lüE6 áármeBtYB Mim meg a «ég.

íí

LÁSZLÓ ZSIflMOMD
ÁLLATORVOSI

KBSDELŐ-IBODAja 
«egt is kis átlátok részen c$apé-i 36.

TT — I n

Almansor
l?«flívllág Részét okvetlen érdekli,
loüdéLSZepÁégü e,ső hö,Sy a persa 
5ah háremében, szenvedélyes ciga-

írettazo s kedvenc papírját megengedte
saját bájos neve alatt forgalomba hozni,

Kit nem elégiteue ki 
ezen bájos leány hüvely 
papírja?
mely a királyok királya a padisahnak 
elkényeztetett kedvencét is meghódi- 

I tóttá. Lzen hüvely vegyítve parafa,
I arany és sima hüvelyből van minden 
egyes dobozban összeállítva, értéke 
meghaladja dobozonként a 40 fillért 

azonban az
óriási forgalom lehetőre feszi, hogy

— drbonként 5B« fillérért 
lesz eladva.

Kapható csalás:

Mihály Sán^úel
Wlrna<ylwreak»<ie<bMt

Oettrecan, Foto 3tt saw - (latste
Vidék*» * péee —■ 
0ténm4ámBMi «06» éb* tt tOTOBr
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GERONEL

KÉZITÁSKÁM

SURE
moraismm. Budapest, feremcziek-hre l
_____ ®__• • • • KELJÜNK ÁRJEGYZÉKET • • • • <

.<*■ ■

roJiBa&fc'á1

>.'&S

irácsonyra

legszebb

férfinak vagy 
gyermeknek

Bosznay J. és Társa
Debrecen, Kossuth ntoa 5.

szőnyegházában
a nagy karácsonyi vásár

megkezdődött.
Salon, ebédlő, hálószoba 

szőnyegek 
meglepő jutányos árak mellett

árusittatnak el.
Alkalmas ajándék cikkek: ntita-
karék, divánpárnák Oobelin képek stb|
nagy választékban.

DVBBXOZSBn ÜIUC

Fritsch Károly]
Debrecen, Főtér.

Ajánlja dúsan felszerelt rak - 
I tárát: fűszerek, likőrök, jam aika 
jrumuk, orosz teák, tea sütemé^f 
nyékben, karácsoyfa díszek,Hszim | 

iházi bonbonok, gyönyörű erdélyi
almák, naponta friss vaj, a leg-|
szebb dió őrölt mák, saját főzésű

gyümölcs és szilva iz stb.

tegjutányosahb EöivSS.
V W r' ’'iWk1 >* j

ajándék Molnár Ferenez z,í!°-Lajosmm dlvattermében.
Debrecenben, Főtér, városház-épOlet.

Alkalmi vilsáir
f- é. dec. 31-ig bezárólag, előnyős mérsékelt árakban. 

dÄÄlacI» divatcikkeik!
úgymint Costflm posztók, valódi gyapjú, ruha is blouz szövetek, színes és fekete seiymek,

IWői && a-3T«SE?anii®l«: íöZöB-tiáSla: s
valódi szőrme és plüss kabátok, boák és muffok, gyapjú selyem 

és osipke blousok, színházi paletok és schállak.
W M«lt idényből visszamaradt árak /élárban árasiftafnak ki. $$

Olcsó árak tartós 
elegáns ruhák.

sménrÉL
szeofa a nagytrafíkkal, Piac-u. 41.
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karácsonyi és újévi ajándékok
IeKp©Scs©hS»38n

Gasparik Édái
órás és ékszerésznél szerezbetá be. 

Debi*ecen, Piac uffca 85. 
a Royal kávéházzal szemben.

|Főny ereményt
szivesont jutatna minben kereskedő és ipa- 
roj vevőinek cs magának is, nem állván 
azonban ez. hatalmában még mindég mód* 
jában van előzékenyeégót éa figyelmességét 
bebizonyítani és kárpótlás képpen 1 szép

naptárral L9,"2-
hü vevőinek és pártfogéinak kedveskedni.

Mérlegelje éa fontolja meg minden 
kereskedő es iparos mit nyerhet ezen cse­
kély áldozattal és ha 'elhatátozza fmagát 
és szép naptárakat flzletének cégével olcsó 
árban beszerezni óhajt forduljon mielőbb 
mert már a tizonketodik órában vagyunk’

MIHÄLV SÁMUEL .
papirkereskedése és könyvnyomdájához B 

[P£b£££QDr_Piac-BL 30. — Telefon szám 106, |

Vaskályhák
kőszén fülesre és fafiitésre

Takarék-tfizhelyek
Franczía konyhák

nagy raktára

Sesziina Lajos
vaskereskedésében Piac-u. 23.
Menyasszonyi kelengyék és ajáefléktárirvak

nagy raktára, s-----

Easzanyifzky Endre
főiitczei 8*letébe

megérkeztek 
és nagy vá­
lasztékban a 
legolcsóbb 

árak mellett 
kaphatók:

asztali függő, 
salon, ebédlői 
és háló szobai

B
melyek alegmoder- 
nrhb *s legszolidah 
kivitelben államik a 

a n. é. közömig
Cl rendelkezésére, n
Siói árak, liiáaS fei

taO

SS

Vendéglő! és kávéházi felsserelések.

DSBEE CZEKH ÚJBA®

Kölcsön ivlámpákat
20 korona

Ba«vl fizetés mellett
iegjuLányosában rendez be

debreceni első electroniinikai gyár vállalat.
Kessöth-ntca L Telefon 168 sz,
A kölcsönzési összeg lefizetése után 
az ívlámpa, megrendelő tulajdonába

megy át.

FÁBIÁH LÁSZLÓ
koosigyérté 

Debreoee, Hatvan«!

1908. december

MtMinm Űrt BlaJaaatal aajái erárUtitays 
■***-« hintó* és hnitéfc öcsi kát, 

Bégl kocsikat becserél 
tissrudelíiaiit ir»rs« 6« iawoatoaaMav etzkizll.

vitáié kát alfajai

siló Lajos fiai
sói dlvatárnház

gyapjú és mosó kelmékben
karácsonyi vásár
leszállított jutányos árak!
Legdivatosabb brilliánt és"™56mSt 
kovn ékszerek olcsó és szolid ár­
ban a legmegbízhatóbb bevá­

sárlása

Pintér Gusztáv
ékszerésznél

Plae-ntoa tőtőzsde mellett
Javítások gyorsan és legszolidabb 
árban, vidéki megrendeléseket 

azonnal teljesítek.

500
darab BOA

.... Wb KÉM árüMráfiaa a foposia meilen
Szőrme kabát vásár!
Előnyös vétel folytán meglepő olcsó 
arban eladó. Persianer, nerz, silskin, 
női jkabatok, divatos faconii női és 
leány boák. Karácsonyi ajándéknak 
alkalmas hirnzet női ruhák 5 f. Selyem 
blouse 4 frí. Nyakkendők. Kemény 

kalap 3. Férfi-gallér 10.

500
darab

500 
darab! BOA 500

darab

Karácsonyi ajándékul
igen alkalmas egy

GRAMMOFON,
X

mely nagy válase- 
tékban kapható. Állandó lemez újdonságok 

, nagy választékban. TE®
Varrógépek kedvező lefizetésre kaphatók* 

Egyedrn. képviselje a hírnév.. ,)Viktória“ körhajós gépeknek

ROSENBERG és HAMMER
Debrecen, Plac-ntoa 8. sz. a Kereskedelmi Akadémia palotájában.
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Villamos ivlámpák
uffv részletfiizetésre mint

PW kölcsön m
kedvező feltételek mellett

FÖLDES SÁNDOR
TiüSltáal vállalatánál szerezhetik he.

TF«5*:rw* aie
Ivlámpák jókarban tartása és javítása. 

Legjobb minőségű ivlámpaszén.

T«l«foo 292- Telefoo 292.

Központi
drogúsria

I
Plac-útca Városház épület

megnyílt
NÄ6Y VÁLASZTÉK:

Valódi apgol tga, rúnj, francia, cog- 
Oac. Illatszerek, szappanok, köröm­
ápoló Szerek. Fogkefék, fogpaszták, 
szájvizek és fogporok. Hajfesték, fé­
sűk. Bel és külföldi különlegességek, 
betegápoláshoz szükséges cikkekben-

Szeßnilszeßß

karácsonyi
aiándéü
tárgyaü

Kiállítása
Kaszanyitzky Endre
főtéri iizietéően.

Aláírási felhívás.

» n£ptakar£kpénztar
mint szövetkezet

Debrecen, piac-utcza 30. szám alatt
50 fillér tflrzshitéttel 1909, január 1-vai

Pavlovlts és Szüáayi
műépítész és építőmesterek 

ég»S*ls-<BaE:é!®5 waO&s&S 
Dobreoen, Plao-otoa 42. Lam$imht-palota. 

Épületetek tervazése,
modern beosztás művészi kiképzéssel.

Épületek felépítése,
—..... £ szakszerű kivitelben. ..........

Lakás berendezések tervezete. Telkek s épületek értékesítése 
Ibaatlaeek becslése és Műszaki On°kiisa íasássok.

aki

Akik hetenkint legalább 1 koronát és 
életkoruknak megfelelő táblázat szerinti cse­
kély pótdijat is befizetnek azon kedvezmény­
ben részesülnek, hogy befizetett tőkéjük nem­
csak 4'/« kamattal lesi tőkésítve, de 1000 
koronáról izéié életbiztosításhoz Is jutnak, 
melylyel agy a takarékosság mint a család 
jövőjéről való gondoskodás célja egyszerre és 
könnyen érvényre jut.

Tj tagok (férfiak és nők) ezen blztosltál 
rendszerbe belratásl díj és késedelmi kamat 
nélkül bármikor beléphetnek és megfelelő 
kölcsönre ‘gényt tarthatnak.

Vidéki tagok postadij nélkül eszközöl­
hetik befizetéseiket.

Bővebb felvilágosítást nyújt
Az igazgatóság.

karácsony!
olcsón beszerezni óhajtja, ne 
EE mulassza el felkeresni EE

Ifj. Klein Ignálz
női divatáruházát, hol oostthn 
kelmék-, selymek-, barettetek-, 

menyasszonyi kelengyék
nagy választékban

olcsó, vagy szabóit árun kaphatók,
Plac-utoa 24., csonkctemplammal szemben.

SEI

CegfSnomabb sütemények, diós, mákospatkók, krémek, parjfaik, fagylaltok

Úrasszonyok figyelmébe.
Van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmét felhívni arra, hogy

a karácsonyi ünnepekre
diós és mákos patkók, kalácsok, kuglófok, krémek, páriáik, fagylaltok, 
sütemények finom készítését elvállalom és pontosan a megren­
delt órára hazaszállítom.

Karácsonyi ajándékok ww™ kivjiglben Maw
Minden alkalomra cukorkák, ajándékok nagy raktárát 

rendeztem be.
Szives megrendelést kér

tisztelettel
Budai Károly, cukrászata.

Piac utca 9. sz. Csanak-ház.

Bátorkodom a n. ó. közönség tudóméra hozni, hogy sikerült egy oly müveóetőnSt meg­
nyernem salonom részére, ki a nagyobb külföldi salonokban nyert ismeretsége és szaktudása folytán 
° legkényesebb Ízlés és munka kivitelét biztosítja.

Amiért is kérem a n. ó. közönség szives pártfogást
a

Fänger Sándor Batthiány uicza 1. szám.
Párisi mintára berendezett női-dlvaí sálon.

Készít a legelőnyösebb árak mellett: alkalmi és menny asszony! Tollettek, szőrme felöltök, oestämök,
színházi belépők stb.

»lefon szóm 216. Gyáexruhákat a legrövidebb idő alatt. Telefon szóm 216



HAJLAT
az ünnepekre mar előjegyeztethetni 
legolcsóbb napi ár mellett minden­

nap friss érkezés
nem tengeri halak!
Deutsch Lajos

fűszertoreskodő, Piac-ntca 38.

DEBRKCZENI ÜJSAQ

Eredeti és

|A közelgő nnnepekf 
alkaliná&ólL

Van szerencsém a 11. c. közönség b.l 
igyelmét Jelhívni ibeg* üzletemre.

Ahol mindenféle italok a legjutányo- 
sabh áron kaphatók, úgymint dessert, pe­
csenye és asztali borok valamint kitűnői 
zamatu hazai borok; cognac, rum, külön­
féle likőrök, hegyaljai borok, magyar, francia 
cs olasz pezsgők. Eredeti főzésű törköly 
szilvórium e's seprő pálinka. 1

Eladás nagyban ás kicsinyben,
j Különlegesség karácsonyi
és IIjévi ajándékul mindenféle díszes

debreceni ktilaCSOk.
Minden megrendelésnél ingyen házhoz 

I szállítás.
Szives pártfogást kér

Gs'ésa: Hermann,
tulajdonos.

Bősendorfer
ralamint

Wirth 2U
I a helybeli piacon kisár ól ag

jSzendrő Sándor
I zongora és hangezerraktárá- 
I ban kaphatók. Legkisebb 
J méretű „MINIATUR“ t0n- 
I gorák hárfa-pedállal. Elő- 
I.,. nyöe zongora; bérlet. 
Mindennemű javítások és át- 

j újítások szavatosság mellett 
I mérsékelt árakon eszközöl- 
■ tétnek. The Gramophon Ltd 
I féle beszélő gépek s lemezek

Eredeti gramophonok 70 kor.-tól
1 feljebb.

Ozlelhelylség Szf. Anna-utca 3. sz.

1S08 december ^

B l®Ö°bb és legpontosabb

zsebórák,I jót szabályozott *

fali, inga és ébresztő

, órák
[jótállással legolcsóbban

mattier Béla
jórás üzletében, Kossuth-utca 4. sz 
j alatt szerezhetők be.
Ugyanott mindennemfl óra Javítások & leg.

1 leányosabb árban 1 évi Jótállással.

Légszesz és villamos csillárokat. «»w«, ~
„ légszesz és villasnesra vagy

Telofón 638. bronzmflves
téku «k t^í e szZ Szerel vények ill önlegess égekb ől * kepvlselöje tart ál,andó nagy válasz^

5ZéP’ nagy K"y«5"' íe». lefele ég6 kimpika, 
melyek'aÓegolcsÓbbak. 4"a"d'5 ,™yCr,il’ ■Radium «"»“ & ^«esteket, (hartayjk,,) 

e ff valamint *

HTagy karácsonyi vásári
Csodaszép alkalmi ajándék tárgyak! 
Mélyen leszállított árak!

fővárosi mintára berendezett előkelő ékszerüzletében.
Művészi kivitelű drága kövü ékszerek. - Legújabb fagonu arany 
es eznstnemnek. — Világhírű „Omega“ és precizions zsebórák.
Ajándékul különösen kedvelt remek china ezüst íárovak. Gyönyörű séta botok arany és ezüst diszitésseí 

orrá ne* szivar és cigaretta szelencék stb. 3
ffl

iEBSHHEHHEHEIHSHSEEHS!

BKWíi.a mm - * v*
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DBBRKOZENIUJBAe

MIHALOVITS JENŐ GYÓGYSZERTÁRA
a „Kigyó“-hoz Debrecen.

Legjobb bajúszSodró a
hires debreceni

99
bajuszpedrő

mely nem tép, de Jól összetartja és 
nőttetl a baj ászt,

Egy doboz ára 40 fillér.

A bel- és külföldi

gyógyszer-különlegességek
hasonszenvi gyógyszerek, 

kötszerek,

szépitö-szerek:
gyógyszer-újdonságok

legnagyobb raktára
Debrecen és vidékére

A Mr ápolása kötelesoég a* égéssé Cg 
*”* I ■ erre legalkalmasabb szer a

SS1
Mollitergin,
fin! ■ Mr (u ve- 4e kátUnátá

A* eMOrrolt, Sir eped oett é> nélkltujta mat 
«p keut, a lenÖTidebb Idd alatt tebárré « 
pelili* ten! Ponder alá w igen ajánlhatóI
hűn nen tetet! nEgy “T0*
tt MfáN* » eárstin Hmuima
Irijem Maate birtiteitiMtÖára i kor.

KéaattS Helye a Mrakttn
mm ini nmirfijn i .w-hi

DEBRECENBEN,

Hetet K.m. atett, a Táteahántl-------

A di*. Borsos-féle

teljesen ártalmatlan növényi anyagokból 
készülő hajcrősitő, mely kiváló eredmény­
nyel használható úgy a hajhullás, vagy a 
hajvégek megtörése és széthasadozása, mint 
a fej elkorpásodása, vagy a haj molyoso- 

dása ellen.
A haj növését előmozdítja! Legjobb óvszer 
a hajbetegségeb ellen! Sem a fejbőr, sem 
az ágyneműt nem piizkolja. Hatása biztos.

Egy üveg Dr. Borsos-féle bajszos*
ára 2 korona.

Kettős (nagy) üveg 2 korona.

GG

Ob

aae

Wlihalovits Jenő
gyógyszertára és gyógyszerészeti mülaboratóriuma

DEBRECEN, főpiac 31. szám, a városházzal szemben.

MIHALOVITS JENŐ GYÓGYSZERTÁRA
a „Kigyó“-hoz Debrecen.

a
1
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Megkezdődött a
karácsonyi nagy vásár

rendkívül olcsó árakkal csak újévig a

Debreczen, Piac-utca ?■ sz, (Vecsny-palota)
Szabad megtekintés! Vásárlási kényszer nélkül! Szabad megtekintés*

Gyermekjátékszerek és diszmütárgyak kiállítása

D.hinyió készletek mahagóni fiból vág, bronzból, dlszórák bronzból l koronítói ao“ kőíonálg &'
e » ----------* uvivuitui «$v aoron

Kivonat a sok ezerféle olcsó újdonságokból:
fíVAFTIlAlrlÁ.tÁIr tárdvalr • 'i_____, , ................A* 50 filléres gyermekjáték tárgyak:

Francia baba öltözve csodaszép cse­
resznye diszü kalappal 25 kr

Étkező vagy kávés készlet festett vi­
rággal dobozban 25 kr

Knglizójáték: dobozban, kosárban 25 kr 
Kőépitő szekrény 35 kr
Harang és kalapács játék, dobozban 25 kr 
Lóversenyjáték dobozban 25 kr

f Képeskönyv óriási nagy csodaszép 25 kr 
Babajáték mérleg csodaszép 25 kr
Ló, erős zománcozott fémből törhe­

tetlen, még itt nem létezett 25 kr 
Zongorát acél hanggal, 6 billentyűvel 25 kr 
Hegedű vonóval, dobozban, erős fám­

ból törhetetlen, még itt nem lé­
tezett 25 kr

Butorkészlet fényezett fából, vagy 
magyarstilü kejpényfából, égetett 
virágos festéssel 25 kr

Asztalos szerszám dobozban 25 kr
Söröskocsi hordókkal 25 kr
Vajköpülő 15 kr
önműködő automobil óraszerkezettel 25 kr
Képes kocka díszes dobozban 25 kr
Trombita nickelből csengővel és se­

lyem rojttal 25 kr
Nagy faépitő szekrény 25 kr
Gyermek dob bőrrel bevonva 25 kr
Gyermek citera 25 kr
Puska, remek szerkezettel 25 kr
Nagy baba szekrény .# 25 kr
Baba hinta 25 kr
Konyha, vagy sparherd teljes felsze­

reléssel 05 kr
Szénvasaló, nickel 05
Bronz mozsár 25 kr
Nagy számológép mahagóni ntanzat

számológép kemény fából 15 kr
Zenélődoboz, tarka képekkel 25 kr
Képes lottójáték díszes dobozban 25
Töff-töff automobil játék, újdonság 25
Festőiskela 12 színes ceruzával 6 drb. 

mintaképpel színezve, újdonság 
remek játék gyermekeknek 3-tól 
6 évesig

Dominójáték dobozban 
Bárány szőrmével bevonva 25 kr
50 filléres diszmütárgyak hölgyeknek 

vagy uraknak :
Női kézitáskák valódi bőrből is 25 kr
l evelezőlap vaszonkötésben 25 kr
Fénykép album 25 kr
Lm lékkönyv selyem bársony kötésbe 25 kr

kr
kr

25 kr 
25 kr

Esztargályozott talpon álló tükör 25 kr 
’ 11 agvaza, csodaszép égetett viragos

testessel vagy bronz virággal 25 kr 
Keztyü, vagy zsebkendő doboz nyers- 

selyem fedéllel, bronz díszítéssel 
még itt nem létezett 25 k

Ontöltő toll még eddig nem létezett 25 kr 
A kis nyomdász, dobozban 25 kr
1* aldisz csodaszép terakottából fára

vagy üregbe festve 26 kr
Tentartó vagy dohányzó készlet ma-

hagoni utánzat, csodaszép 26 kr 
Cukortartó díszes üvegbél talpon álló 25 kr 
Vajvagy cukortartó nickel fedéllel 25 kr 
lukorfjgurák, nj 35 kr
Gallér vagy kézelődoboz nyers selyem

fedéllel bronz dísszel 25 kr
Kenyérkosár majolika betéttel 25 kr
f csőkészlet sildkrot imitáció dobozba 25 kr 
Bronz fényköpkeret ' 25 kr
Emlékkönyv csontimitáció 25 kr
Lényképtartó eredeti japani nádból 
123 cm. hosszú, 30 cm. széles 25 kr
Kefetartó fából virágos égetett fes- 

téssel 25
2 személyes üveg likőrkészlet nic-

Jcelezett tálcával 25 kr
50 drb. finom csont levélpapír dí­

szes dobozban gg k_
Törülközőtartó div fából üveg betét­

tel arany felírással, még itt nem 
létezett 25 kr

Levélszekrény ajtóra fémből 25 kr
Magas asztal nickel csencrő mée- itt

nem létezett E 25 kr
^ Egy és két koronás játéktárgyak:

Eredeti francia baba 32 cm. macas 60 kr 
Zongora 12 acélhanggal 50 kr
Hegedű vonóval felszerelve dobozban

50 cm, hosszú 50 kr
Bárány, szőrmével bevonva hanggal 50 kr 
Állatsereglet ketrecbe gg kr
felhozható önműködő kővasnt si-

nőkkel 5g kr
Automobil önműködő gg k
r°roc,el!án ^ező kész. 12 személyre 50 kr 
Mosdokeszlet tyuk es kakas festéssel 50 kr 
Laterna magika képpel gg kr
Babaágy rézből berendezve gO kr
Lrouzbutor remekszép dobozban 50 kr
Lovereenyjaték díszes dobozban 50 kr
Dominójaték 45 nagy csontkővel fi.

nőm fényezett dobozban gg tr
Dominójaték kissebb csontkővel

finom fényezett dobozban 35 jcr

Schak figurák valódi francia
mány erős dobozoan

Bchak figurák táblával együtt

gyárt-
-50 kr

Kcfaak figurán valódi angol, kavéház
ban is használható

50 kr

1 trt
1 írt
1 frt 
1 frt

Nagy gőzgép 
Nagy körvasút sínekkel 
Hintaló remekszép
Babakocsi kazsmir ernyővel T-i7t
Zongora ltí biientyüvei 1,13.
100 Különféle uj társasjáték fiuk 

és leánykák részére gg kr
Gőzgépek kinematograph 20 kor.-ic 
Lombfürészeti munka dobozban 50 kr
Egy és két koronás diszmütárgyak höl­

gyeknek vagy uraknak;
Háromágú tükör remecszép gg kr
Cigarettatárca hímzéssel gg j^j.
Fényképalbum bársony kötésben 25 kr
Képeslap album selyem plüs kötésbe 50 kr
Emlékkönyv kétoldalt selyem plüs 

kötésben gg
Dohánykészlet bronz imitáció, kutya

nyil vagy malaccal együtt 50 kr
belyemplusch varródoboz gg kr
Önműködő cigarettadoboz finom fehér

fából, égetéshez is alkslmas 50 kr
Kinaezüst cukortartó « ^
Tortatálca nickel kerettel 23 cm. nagy-

Ságban finom díszes virággal 1 frt
Mahagóni fali etager rézrud diszi- 

léssel 2
Gyümölcs állvány bronz talappal, 

üvegtállal 2
Sörös, vagy boros készlet 6 pohárral

finom virágos festéssel 1 frt
Likörkészlet 6 személyes, finom virá­

gos festéssel és üvegtalcával 1 frt
Asztali lapat kefével eredeti japáni 50 kr 
Diszasztalkak mahagóni ntánzatn 50 kr
Baamusz asztalkama'jolika platnival 1 frt
Bambusz asztalka finom fonott pla-

tinával kalickának alkalmas 1 frt
Fekete majolika tentatartó kettős 60 kr
6 pár fajánc teás csésze virágos 1 frt
6 pár legfinomabb feketekávés csésze 1 frt 
Dohányzókészlet csodaszép mahagóni 

vagy bronz l frt
Tentakészlet irodának is alkalmas

finom öntött fémből .... 1 j frt 
Magas tükörszobor i l frt
bzivartarca hímzéssel valódi bőrből 1 ír

frt

in

Vidéki megrendeléseket pontosan utánvétellel megnani újévig
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üveg, tükör, porcellán és diszmüáruháza

Emeleti salon helyiségeiben, hol a modern üveg 
majolika és fém ipar vívmányai

oly nagy számban vannak kiállítva, liogv a t. 
közönség legmagasabb igényeit is kielégítik.

Ajándékoknak alkalmas cikkek minden­
nemű üveg, asztali készletek, irkáit compot 
garnitúrát, kopenhágai porcellán különleges­
ségek, majolika szobrok, vázák, tükrös figurák, 
chinaezüst jardinerek, virágtartók, névjegytartók, 
latálcák, evőeszközök.

Mindezek szives megtekintésére felhívom 
a t. közönség figyelmét.
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